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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 

Hiszek egy isteni örök igazságban, 

Hisz,ek Magyarország feltamadásában. 

Amen. 

Uj könyvek az őrsön. 
útban vannak és néhány napon belül minden 

őrsön, minden iskolában ott lesznek a könyvek, 
amelyeket a Csendörségi Lapok ajándékul ad a 
bajtársaknak. A "Csendörségi Lapok könyvtára" 
felírás van minden köteten annak előre jelzéséül, 
hogy ezt az ajándékot - rendszeresen adni fogjulL 

Mindjárt meg is mondjuk, hogy mi vezetett 
minket erre a gondolatra. 

Az őrskönyvtárak mai állapota, az, hogy an
naK könyvei közt alig van használható, ~egtöbbje 
régi, nem nyujt sem szóraJkozást, sem tanítást. Azt 
mondhatjuk: elavultak. Felfrissítésükre a háborÍl 
utáni nyomorúságos viszonyok között gondolni sem 
lehetett és csak a J.egutóbbi időben: volt lehetséges 
a könyvtárak részére néhány é.rtékes könyvet be
szerezni. Ememett azonban -aJ vissza~erült területe
ken ismét működő, több, mint hatszáz őrsünkön, 
egyetlen könyv sincs. 

Az őrskönyvtár tehát nem felel meg a rendel
tetésének. Aki ismereteit bővíteni akarja vagy a 
valóban nemes szórakozást: a jó könyve,t keresi, 
a könyvtárban hiába keres, olvasásvágyának ki
elégülést nem talál. 

Ezt a hiányt 8'kartuk pótolni, amikor a 
Csendörségi Lapok könyvtára" sorozatának gon

dolatával foglalkozni kezdtünk. 
Legfontosabb részletkérdés volt .. az? hogy a 

könyvtár köteteit milyen anyaggal toltsuk meg. 
A Csendörségi Lapok-hoz nyultunk. Az a 

csendőrségi szolgálat, a sajátos csendőri élet olyan 
gyüjteménye, amely 8:, ma~a, nemében párjá~ ~it
kítja. Ennek bizonyItgatasara magunk kozott, 
nincs szükség. Innen vettük tehát köteteink 
anyagát, a válogatott cikkeket. 

Úgy láttuk, hogy egyéhként is kár volna nem 
megőrizni azokat a cikkeket, amelyeket bajtársaink 
írtak) a legszebb hivatás, a csendőri szolgálat vilá
gából. Kár lenne azokat nem hozzáférhetővé tenni 
azok számára, akik nem olvasták azokat. Hiszen 
ilyen bajtárs igen sok, ezrekre menő van és -Ujbb, 

mint hatszáz új őrsünkön nincs is meg a Cse'ndőr
ségi Lapok. 

A Csendörségi Lapok cikkeit tehát úgy vél
tük megőrizni, hogy áttettük azokat a könyvekbe 
s így ezek a szolgálatunk és életünk k'épei kereszt-
metszetei lesznek. ' 

Ma, amikor szétszállítottuk ezeket a köteteket 
az ~rszág ~inde:r; .~~'sz~be, ünnepi eseményt köny
veluIl!k: el. Ugy velJuk, Igazunk. van, amikor ugyan
ezt kívánjuk bajtársainktól is: vegyék át ezeket a 
köteteket azzal az érzéssel, hogy azok mindnyá
junE: fiHére:iJhől, mindnyájunk hasznára készültek. 

Öreg és fiatai bajtársainkhoz egyformán szó
lunk, amikOL erről az eseményről írunk. Öreg baj
társainknak azt mondjuk: 

.. ~ "t~~t~,let fei~,. m,?, egészen fiatal bajtárs. ök 
a .. JOvo. Jaro~e~,et~~, ~rspar~n?snokai. Képzettsé
guk adJa a JOvo kozbIztonsagl rendet. Az iskolák 
~lvégzik !3 ,te,ld?-tetben :;t, maguk teendőit, de éppen 
oreg "b~Jtarsa~nk tudJak a legjobban, hogy a 
csendon szolgálat sZ3ikadatian munka szünetnél
küli tanulás és hogy az iskola csak az ~lapot adja. 
A tanulást az élet, a szolgála;t. 

Ennek a ~nulásnak egyik eszköze kell, hogy 
l~gye?- ez a ~onyvsorozat. .. Engedjék át öreg haj
tarsamk tehat ezeket a konyveket a fiataloknak 
~zaz~ogy: ,adják a~okat a ke~ükbe. ,Ne ,leglen a~ 
orskonyvtar a leltarnak egyIk nebantsviraga. Ha 
a leltári tárgyak mindegyike szigorú számadási 
gond,. féltve Ő~Z?tt any~, ez - más legyen. Ez 
forogJon a baJtarsak kez'en. Nem szeretnénk hal
lani ... hozzá ne nyuljon, mert baj ,lesz ... hagyjuk 
ezt a millt rossz emlékének. Kár minden fillérért, 
kár a fáradságért, ha ezek a könyvek a. tiszta pol
con, redős zöld függönyök: mögött várják érintet
lenül a majdani selejtítést! 

A fi~talokJ p~dig tekintsék úgy ezeket a köny
-yeket, ~mt fo~r<;sok3;t, amelyekhez szívesen jár
Janak, oreg baJtarsaK tapaszta'latai vannak azok
ban és olyan tudnivalók, amelyeknek mindig hasz
nát fogják. ~~n!li. Pró,?~lj~,k átérezni jövő hivatá
su~at a I?a~.Jarorvez~to eS,orsparancsnok bajtársak 
szunetnelk~l "mu~ka:lkodo , életéből, gondoljanak 
arra, hogy Idovel ok ,lesznek azok, akiknek vállán a 
rend nyugszik és ne felejt;:;ék el soha hogy ez a mi 
szolgálatunk nem tűri a tudás folytonos kiegészí
tésének e'lhanyagolását. 

V ~gyék elő, a 'könyveket, ameiyek tanítanak, 
nemesItenek:, szorakoztatnak, Ipegerősítenek támo
gatnak, segítenek, tehát igazi barMok. .. ' 
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érdekes' kúriai döntvény ek. 
Ismerteti: ZSOLDOS BENŐ, nyng. kir. ítélőtáblai bíró. 

A hatóságok .büntetőjogi védelméről rendelkező 
1914. évi XL. t.-c. 4. §-ának máJsodik beke~désébe üt
köZlő. hatósági közelg elleni erőszak vétsége miatt 
emelt egyik vád esetében a Kúria legújahban azt az 
érdekes Mrdést döntötte el, hogy hatósági közegnek 
tekinthető-e a z az egyén, aki a magyar hatóság ré
széről felesket ve nem letM 

A kérdéses bűnügyben meg,állapított tényállás 
szerint a vádlottak a sértettet S. község határában, 
mint az itteni vadásztársulatnak még a cseh-szlovák 
hatóság által felesketett vadőrét 1938 december 27-én 
bosszúból, hivatásának gyakorlása miatt, tettleg bán
talmazták. .sértett vadőr a j'elzett helyen 1933 óta 
teUesített folyamatosan szolgálatot s amikOT 8. köz
ség 1938. ·év őszén a cseh uralom alól fells~abadult és 
az országhoz visszacsatoltatott, sértett 1939 május 
haváhan az illetékes magyar főszolgabíró előtt. is le
tette az előírt ,szolgálati esküt. 

Azalsófolkú bíróságok p,bben az ügyben a vád
lottak jaViára felmentő ítéletet hoztak azért, mert 
sértett a bántalmazás idejében az illetékes magyar 
hatóság által vadőri minőségben még felesketve nem 
volt, már pedig - abíróságok álláspontja szerint 
- annak az eskünek alapján, melyet a sértett vadőr 

A szekta. 
írta: DIENES ANDOR g. főhadn.agy. 

Talán hat nappal a gergelynapi vásár előtt 
látta meg a lány a fekete Máriát. 

A lány a kápialami j:u'háJsz lán·ya volt, ,szőke, 
urias, hitvány kis gyerek, tizennégy esztendős. Reb
benő's szemű és sápadt. 

A lány jött az< üres szilkével, mert ételt vitt ap
j1ának, a papok páJsztorám.ak. J ,ött át a föLdeken és 
félt. Pedig n3Jppal volt, f.ényes, bátor nap járt a;z 
éig·en, délután lehetett. De a lány félt, m·ert csönd 
volt, Íur:csa tavaszi csönd volt, Isem ember, sem sZlél 
nem járt a mezökön és üres volt minden s nagyon 
hangtalan. Osak a felhők, bodros nagy felhők men
tek magasan IS nehéZ! ácr.'ny'ékuk /ballagott utánuk a 
szántáJsokon. A lány félt a néma határtól meg a 
sár,ga naptól, meg a felhőiktől és futott, a száj,a;s~éle 
meg s~üntelen mozgott, mffi't imáJdkozott. 

]\élúton, a töröldesi mezőnél, a[hol megint elma
radtak a szántások, ott Látta meg a fekete Máriát, a 
görbe s~.lfa ágán ..• A Ig'öI'be szilfát már messziről 
látta, ahogy állt a mezőlD egyedül, elcsavart vén tör
zsével s mintha valami me.gmo~dult volna a lenti 
ágaknál .•. S akkor, mint val.ami prurancsoló :szúra, 
egyszen-e felhők árny.éka esett a szlIfára és meg:m1U!
tatkozott a fekete Mária. Ott áJJ.t a hajláJsban, a ho
mályban állt bizony, éigS'mnű ruhában, kitárt két 
karral 'és fényes, olajbail'na arcán könnyes szép mo
solygás. Ahogy a barátok templomáJban látta, öt eslZ!
tendeje, Kisasszony búcsújlám. 

Rebbent a , lány sz,eme, megsáp3Jdt nagyon s le
hullt a fa előtt két térdére, a szilkét meg leejtette 
kezéből a földre. Osak térdelt és imádkozott s arcán 
piros lázaik égtek ... 

ugyan()lbben a minőségben a lelvidéki terüleOOknek az 
országhoz való visszacsato1ása előtt, 1933 május ha
vában a cseh-szlovák ihatóság kezébe tett le. a ma
gyar jog értelmében az 1914. évi XL. t.-c. által bizto
sított büntetőjogi védelemben nem részesíthető. 

A Kúria irányadó döntése s~erint azonban adott 
esetben a szabályszeil'ű eskü hiányának nem lehet 
ilyen messzemenő jogi jelentőséget tulajdonítani, 
amely a vádlottakat az általuk egyébként kétségkí
vül elkövetett hatósági közeg elleni erőszak büntető
jogi következményei aló,l mentesítené. Elsősorban 
azért nem, mert a sértett vadőr alkalmazásában az 
államjogi foroulat a valóságban változást nem hozott 
létre s a sértett a magyl:!X törvény követelményének 
is eleget tett azáJltal, hogyavadőri esküt utólag a 
magyar hatóság ,előtt is leiette. Másodsorban pedig 
azért nem, mert ezúttal olyan biztonsági szolgálat
tal kapcsolatban van szó a hatóság védelméről, ame
lyet úgy a cseh-szlovák, mint a magyar törvények 
azonos módon értékeltek és éppen ezért sem tekin
télyi, sem egyéb szempontok nem állanak útjában 
annak, hogy a sértett vadőr, 'mint az állami rendnek 
egyik tényleges tisztese az őt szolgálata alapján meg
illető védelemben részesíttessék, annál kevésbbé, mert
az államjogi fordulat által előállott rendkívüli hely
zet az eskü nyomban való kiV'ételének kétségtelen 
akadálya is volt. 

• 
Egy másik, ugyancsak a fent hivatko~ott ható-

így talált ~á az udvrurOls feleséig,e naps'liállta felé. 
Vitte haza a lányt a21 udvaros felesége és így 

szólt a;z anyj,ámaki: 
- Meg ne veDd a lányod a törött szHke miatt, 

mert téged ver meg az Isten... A tÖI'Iöklesi glÖrbe
fá,n.ál jelenést látott .•. 

Estére már tudták mind a tanyai cselédek és 
délTe tudták már messzebb földeken is: a Verebesen, 
az ötvályumál, a Papréten, a Lóczyak tagj ánál s 
mindenhol. MáJsnapra megtudták a kinti emberek, 
lwndások, juhás.zok ,és e,gyéb páJSlZtorok, kik a mező
kön éltek nappal és éjjel, mert füvön voltak akkor 
már mind az állatok. 

T,ót Ventu:r jáTta a határt és kiabált: 
- Bojtárra hagyjlátok nyájatok, mert Márja 

mut:atja magát 'DörÖiklesnél! ... 
S ment tovább Tót Ventur, nagy bottal ment, 

mint valami prófétáJs ember s a ihízottabb me'Z.Őknél, 
ahol a Lóczyak csordája járt, felemelte botját és 
kiáltott a csordáJsok felé: 

- Emberek, emberek! A fekete Márja áll a gÖir
befánál: csillag a fejénél, hold a 1ábánál, gyertek 
dicsérj,éiek! 

Aki pedli-g vOiIlta a vállát-s nem ment, annak kiár
hozást igért Tórt Ven tur, poJdot, Lucifer tÜJZét, 
mintha csak pap volna. Pedig nem pap volt, hanem 
éré:skor dinnyepásztor Rádics ÚI1Uál, ilyenkor meg 
semrrii; éppen semmi, kóbor ló emhe.r. N agyOiIl szere
tett Tót Venvwr kÓh?rolni. Kétszer volt katona, egy
szer Görg'leynél, de el6dalgott a k,ápolnai csatából, 
ezért aztán vasat veil"'etett l1á a pápaszemes generális 
s beosukta börtönbe, az aradi p~ncéJ{,be; máskor meg 
a csáJszár fogta fegyver alá, de onnan is csak elszö
k,ött. Úgy jött akkor meg Tót Ventur: a császár fe-
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ság-védelmi törvény j.ogszabályai al,á ,eső esetben a 
Kúria irányadó elvként kimondotta, hogy a~ 1928. 
évi XIX. t.-c. 22. I§-.a, által s'zabályozott húsvizsgála
tot teljesítő állatorvos a hatóság-védelmi törvény 
swmpontjából [\jem (hatóság, [\jem hatósláigi tag, ha
nem olyan. hatósá~ kfu.eg, akinek hatásköre vala
mely törv:éIIl.yes inoo:zJlmdés vagy iJ:J.:atósági meghagyás 
Vlagy rtendeThezés végrooajbásál"a korlátozódik. Ide 
vonatkozóan a Kúria utalt a most hivatkozott tör
VJény Vlégrehajtása 'tárgyában kiadott 100.oo0/193f.2. 
F. M. számú rendelet 580. §-.ának ~a a randelke
elésél'e, amely ~erint a húsvi:z.sgáló köteles az általa 
észlelt szabálytalanságoikat a további eljárásra hi
vatott hlletékes elsőfokú állategiés~ségügyi hawság
ook bejelentJe!Ili s amoonyibelIl lefoglalást a saját 
hwtáskJörébel!l foganatosított, ennek okáról és körül
m.ényeiről ugyanoda jelentési tenni. Mindebből nyil
vánvalóan tehát a húsvizsgálatot teljesítő állat
orvos OOe!Il működési kfu'éhen kélIlys~il'ítő hat'ruoon
m.al (imperiUlIU) iIl'ffin r ,ende1kiezik, de különben is a 
~éntebb idél:z.ett mini~teri re!Ildelet 82. §-ának 20. 
pontja szerint is a húsvizsgáló a feladatához tartozó 
köz- és áHategél~ségiÜgyi tennivalók tekintetében 
rendőri közeg gyanárrut jiáu- a1J s ugya.IllCSlak a közIeg, 
megjelölését hasZlIlálja vele srz.emben a Toodelet 
580. §-a is. 

• 
Az állaIrli1 és társaJdallmi rend: hatályosabb v&

deLméről s,zóló 1921. évi III. ,t.-e. 1. §-a alá eső egyik 

hér zubbonyábanés Mántuától a Pa,prétig gyalogláb 
s a határban élt, górék tövében hált, IlÚgcsak ki nem 
kiáltották a:zámnesztiát. Igen kedvelte Tót Ventur 
a szabadságot. 

Szombatllap estéj'én: a g<Ör'befánál voltak sokan a 
jillhászok köru!, meg voltak ott béresek, igások, ta
nyások s 'be.lső cselédek is. Gyertyát gyujtottak ket
tőt is a fa tövében s az asszonyok énekeltek. Mert 
addigra már sokaknak megmutatkozott a fekete 
Mária: tegnapelőtt a kisebbtk Szabó Gáspár felesé
gének, meg két másik asszonynak, az úri földekről va
lóknak. Meg tegnap yásárosoknaJk, kik állatokat haj
tottak a Gergelyre hajnalban, s elsz,órták a hirét a 
fekete Máriának a vásári népek köwtt ... Szombat
Llap estéjén emberek, a:sszonyok és ölbevaló gyerme
kek, számszerint mintegy háromszázan térgyeltek a 
görbefánál, litániát mondtak és Tót Ventur dombra 
állt s onnan szólott ,a népe,khez: 

- Réteken és földeken - kiáltott Tót Ventur -, ' 
meg legelőkön, harmok j,árásaiID. és pu:sztában mu
tat ta meg magát az egyisten anyja, hogy lássátol(! .. 
S ne aludjatok ezérl pásztorok, cselédek, jelt várja
tok, mro-t csillag fog kelni, úlW lehet ... 

úgy beszélt, mint a megszállott. Az emberek le
szegtek ~ejüket és csend volt, mikor egy lány 
kiáltott: 

- Kék palástban és hold van a lábánál ... 
Látja-e anyám ~ ... 

S látta mindeIliki. A lány is látta, az anyja is, 
M emberek, asszonyok, ö1bevaló gyermekek is, :szá1n
szerint mintegy háromszáza.n. Mindenki látta a fe
~etearcú Máriát. 

Má:sInllip pedig, mikor hírét vette mindezeknek a 
falUJbeli katolikusok papja, bizonyos Solt ész PáJ. 
~VŰ, igen elszoo:norodiotts prédikált a tö~klesi ba-

lkoll1krét e.sethe!Il, OOIlieIly.bel!l a vádlottak egy réSZle am 
állam és táJrsadaloIrrl tölrvooyes rendjének. erős:zaikos 
felforgatására irányu1ó ffiOZlgalO!lILban részblID !keZ'
demooyező, rés~ben vezető sze:t'ep,et vittek - a Kú
ria szabatoslahban körvonalazta ,ann:a.k. fog almát , . 
hogy la hivatkozott bűncselekmény e1követésle ese
téln ki a iloo:z;deményez,ő és, ki a ve,zetöt Megálla,pí
tása swrint ugyanis a kezdem,ényező alatt azt keJ:l 
~tel!li, aki az itt szóban levő mozgalmat VI3iliamely 
helyen megkezdi, megindítja, erre ösztönzést ad, -
vezető alatt pedig azoka t a, sz,emélyeket, akik szé
lesebb körű és irányú teViéJlrenységük folytán a mJáJr 
megindulJt moz~oilllIla.k il'láIDyt szabnak, a csatla
J\joz,ók smmát nagyobb mérvben eme:lik, swvru a 
mo~galOlIll sikerének ,e:H5segítése vége1tJt a mozgalom 
sZlemélyi és tárgyi előfeltétel,einek megteremtéséhen 
hatékonYaill 'kmooműködnek. 

Ugyanebben a bűnűgyben több vádlottnalk az 
volt a tényállás sZlerinJt megá:LlapítOltt tevékenysége, 
ihogy 18. táu-sadalOIrrlellenes mozgalom rés~éroe tagokat 
és pénzt gyüjtöttek, kommunista jellegű sajtó term é
ke:ket osztogattak, sőt a2)okból némelyikük fel is 01-
'VIaSOtt, aZlután kommurnisrta jellegű előadásoikat hall
glattak, ilyeueknek a tartásám lakásukat átenged:
ték, IlJéIhányan pedig külföldrill is igyekezteik. pénzt 
sooremi. A Kúria legutóbbi megállapítása szerint 
ezek a most megjelölt cselekm<m.yek. kisebb métretiiJk
nél fogva nem minősíthetők kezdeményezői, illetve 
V'eootői te,vékenységnek, hanem mindea.ek CiSlakis az 
á1J1am és társadalom törvényes rendjének erőszakos 

bonások ellen keményen, mondván: j,aj annaJk, ki 
haZUJgok és hamis próféták szemével lát! 

Amde hiáJba prédikált Soitész Pál, másik vasár
nap már csak templomos vének illtek a padokban s 
mindenki más a máriás fáJhoz ment Tót Venturt hall
gatni és elvitték magukImi a templomi lo'bogókat is, 
mintha 'búcsút jáil'nálIlak. 

Tót Ventur pedig a jelekről hes~élt e vasárnap. 
Mert c:sudás jelek adódltak és titkos dolgok min

denfelé a határban. Mondják, hogy Rádics úr ta
ny,ása fehéringes gyereket látott átalme!Ilni a ka
szálón, de ahogy ment a gyermeJri, lépte alatt nem 
hajolt meg a fű ... Meg a márki dülőnél három asz
szony is találkozott egy szakállas férfivel, ki jött 
velük szembe idegenül és szomorúan és teste nem ve
tett a földx(l semmi árnyékot, bár hátáJ'ba tűzött a 
hunyó nap ... S mondják, hogy Verebesnél éjfélben 
egy bojtár hajolt a csordakút felé s nagy véres 
csillagot látott reng eni a víz tThkr,én, pedig fe1hős 
este volt, se hold, se csillag sehol. 

De akkor már hement Soltéslz Pál a városba, 
egyenesen a káptalan sZlÍD.e eléállott s' panaszolta 
hogy miféle dolgok esnek a pusztán ... EIZért aztá~ 
elhirdette a káptalan egész főldj'én a ibonóTUill direk
tor, hogy tüstént elcsapatik az a cselédi, aki a gör'bew 
fához j,ar pogánykodni. S ígyhiTdették ,a:z ispánok 
máshol is, a LóczyaIDnál és a RáJdi,osoknál. 

Mindhiába, mert még kétannyi an jártak a:zontúl 
a fáfuoz és egy estén tüzet vetettek a paróikia zsinde
lyére. S tndta mindenki, hogy csak ~ Istenanyalátók 
közül lehetett valaki, iha nem maga Tót Ventur a 
pusztai hitüek papja. . . ' , 

, ,É:S mikor elmesézték benn a váirosban, a megye
ha:zan, ~z urak az alispáDJllak a törÖ!klesi csudát s 
mondták, hogy semrrnit sem lehet tenni ez ellen, de 



360 CSENDöRSÉGI LAPOK 1941 június 1. 

felforgatására irányuló mozgalomban való tevékeny 
rész,tvJélte.1Jt~ esmnffi11ielk "tm'jjes1ziJéiSiét, loélklitiílWsmnek 
előmozdtÍtáslát j'elelIlltilk, így teháJt az 1921. évi m. 
t.-c. 1. §-ánruk máSlotdik bek,~dlés'e s~erintí véltség al
kotó eiJJelffieit foglaiIJj,ák magllIkban. 

* 
A h:f'~m1s tanUZlás 'bűnte,ttét tudlV'alevő1eg az !kö

veti el, aki bűnvádi ügyben, a bíróság előtt az ügy
ne!k Via,lamely Tényleges köTiilméfnyére nézve iha.rilJis 
vallomás,t 'tesz é\s azt e~küV'elJ megerŐ!sríiJi. Elbiböl ki
folylÓan a 26. sz. teljes ü1é.si ,döntvény a brírói g,ya
korlat által Ls soon:besHett jogsz:a:bályként kimon
dotta, hogy az esküvel meg nem erősített, haJbá,r 
!kétségtelenül hamis tanuV1aill1omás nem állrupitja 
meg 'a iha:rrui.s trunruz.ás bŰJllt~ttét. 

Az ídevonatkozóan most szóvát,ett korn.krét 'eset
ben megáLlapitoltt téinyiIJlás szerilIlt J. Antal vádlot.t 
arra bírta r~ J. J [ánJos váJdlottaJt, Ihogyez az előbbi 
(J. A.) elJJen la kir. járásbíróság etlJőrttClSalás vétSlég~ 
miatt folYaIDatJba tett 'bűnügyIben javára hamis ta
nuvallomást tegyen. EZIt a hamis tanuvaHolIDást J. 
J ános meg is tette rés p,edig hartárooottan abbóJ. a 
célból, hogy az őt arra reábíró vádlottnak, mint a 
Viádbe.Ii csaJJáJsi bŰlIl:ase1ekméiny tettesének segí-tség'et. 
nyudltson arr.a, hogya hűmv:ádi elj-árás sikerét :meg
hiúsitsa. 

Mint ,láttuk, a BTK. 213. §-ánIaJk első b~ezd!ésé
ben mepltáLrow1Jt hlamis tanuzás bűntettének léte-

talán jó volna átírni a pfÜSlPölmek, vagy feliratot in
tézni a hely tartó tanácshoz, vagy instanciát Bécsbe, 
hátha adnak vagy két regimentet rendcsinálásihoz, 
akkor piros hruragra gyulladt aZl alispán. Levágta 
sz;épen ki'szivott tajtékpipáját az ,3JSrltalra s !kikiáltott 
az a:blakon át a megyeJ:illJz ttlIdvarára: 

- Bánszki! ... 
l,gy hívták a ,subcommissarius persecutort, aki a 

pandurok viceh.adnagya volt. Bánszklnak lhívták, de 
azért csak magyar ember volt, ha nem is volt ide
vaLó, hanem valahová a fel&) bányavárosokba s ez 
meg i,s láts·zott a formáj'á:n, mert nem olyan volt, 
mint az itteni tisztet viselők, nem volt ez sűrű kis 
ember, iVövidi karral, nehéz ököllel, úri kis pocakkal, 
eZ má:smilyen volt: szikár, ho.ss~'Úlábú, nagyhomlokú, 
sápadt, olyan jegenyeember, aki ~ assz.onyoknak tet
szik. Két esztendeje, hogy idekerült s ,azóta öss,ze
fogdosta mind a kapcás betyárokat, zsiványokat, hét
megyés himpelléreket s ,egyéb Bz,üleszomorítókat, 
hogy örült neki a királyi biztos, Ráday, a ~egedi 
rosszv,árban. S hogy Ílgy elfogyiaI{j amegye hamisai 
mind, a pandlurleg'énye:kl is csak úgy tengtek a me
gyeház udvarán: szénát villáztak szegények a pad
lásra, meg CJsutakoltak a p'aráJdés megyei lovakat, 
orgona:bokrokat nyestek a főispán kertjében .81 temér
dek fát felvágtak az alispán konyhájába. Szubkom
miss:z.árius Bán's'zJd meg vigyázott munkájukra B jár
kált közöttük ná.dpálcával, mint ispán a répaföldön. 

így járkált akkor is, mikor az .alispán kiáNiott 
, s éppen a színben szidalmazott egy kalWalyképű 

fiat'al pandurt, aJki nem! alkaTi töhb tönkJöt ha.<ro
gatni. 

- Nem favágó rusnyákna:kl fogadott amegye, 
vioohadnagy uram, - ilci.áliott a legéfny s földhöz
verte a fejszét. - perzekutornak fogadott, nem 

sruéséJhez a törv'ény Jdfejeze1iten megkívánja azt, 
hOlgy a tettes a ,btÍTÓSáJgj előtt tett hamis tanu vallo
másált esküvel e[''Ősítse meg. J ,elloo esetben am eljáró 
bírÓsági az esküt ld is vette a vádiliottól. Ámcre a 
BiinIváJdi Perl'lood'tartásunk mo. §-a p,alramcso1óan 
aik!'kJént rende.Lkezür, ih{)gy a kihallgatáJs előtt a tan.ut 
fLgyehrl&,te1m.i kell arra, hOlgy legjobb tudoonása és 
lelkiism8ll"elte szerint a tisz,ta és telj.els vaWó.ságot kell 
VIIlllania, s 'hogy ezt Th valJlomáSlát esetleg ,eskü vel kiell 
me,gerösrírtenJe, ha Ple!dig valótlfunul vallana, a bün
tElltő . ,tÖlrYIéinyclr be ütköző cslet1eikIrnény,t !követne el. En
nek a :lleltéltleruiil kötelező ;ren,aeilikeOOsnelfu azoruban 
az adott ,esletbe.n :a híróság nem rtett eleget, merrt az 
előírt figyeJ.meztetés megtétetét elmulasztottJa. 

l\fusrt máLr ,azután előállott az a helyzeit, hogy J. 
J áJ1lOS vádlottat az e,sküne!k s~aJbálytalan kivétele 
l11liÍatt hamis tanuzás bűnie1lte! ciméin nem: lehet bün
tetőjogi f,e.lel:ő:sség 'alá VOIDJIli, mert hiszen a BP. 210. 
§-áiban. előírt figy<elme~teltléis eillrnaradása a oovooett 
vádlottnak a jeilz.ett bűntettben bűnösnek kimondását 
kiZláda, aminthogy 'a másodfoik'Ú bíróság ez.t :a vád
rottat bŰJ1JcseleJanéiny hiá.nyáJban fel is mentette. 
S eZlZlel iJmpcsoJatihan felmenltő ítéle,tet hooott a 1Jl1á
silk VláJdJottaJ: s,z;etmhen is,. A Kúria azonham, az is
mertertett tJéIIlyálliás alapulvétele melle t't, egylik V'áJd
lottat SleID !I;,a1ái1t'aa bünt.etőjogi fel~íliő.sség a,lól mlen
tesí1fu:ettőknelk. NeIIDil'égen ' howtt ítéletében J. Jám.ost 
rUWIIl az alapon, hog-y hamis tamuvallotIllláisával a. 
bűnViádrl. ,eljárás ~ghÍlÚ.slÍJtáslá:ra irányuló segítséget 
lúV'ánt nyujtani vádl~ttá.rsának: a BTK: 374. §-álban 

vlClspán cselédjinek. Fordujj.ak föl, ha még egyet 
is vágok! _ . _ 

Nyaka közé vert volna .a vicehadnagy a nádi
pálcával, de másodszor kiáltott az alispán SI menni 
kellett. 

- Bánszki, - szólott hoz~ az alispán; igy 
szólott hozzá mindig csak teg:e~zve, die azért első né
ven! nevwte, mert a pandur nem úr, még ha l/l. me
gyét is flzolgálja, - Bánszki, lci.nllégy fiam a török
lesi pus:ztára, OS'lJt i ,esze,l róla, hogy eltű.njék a ha
tál'iból az i'Sten:te'len bűbájosQ!k sooktája. De senkit 
nekem vasba ne tegyél, se fegyvert ne emeljél, mert 
mártirt nem adok a szektának. Értetted t 

- Értettem. 
- A többi a te dolgod. 
Khnent akkor a viooha.dnagy saz udvaron s.zólt 

akarvalyképű pantdurnak, aki még mindig dühö
sen ült a ;fáJsszínben. 

- Nyergelj, hé! Vielem jössz a hatá:!1ba. 
S mikor lovon voltak IDJind a ketten, od:aszólt 

még a legénynek : 

- Pányvát akasszál a láLpára os fejs~ét. 
Kora délután értek kí a Törö!ldeshez. A vice-

hadnagyelőremu t.atott: 
- Ott a fa ... 
S megáll truk. 

A magányos öreg fa körül sokan volta;k, emile
rek, assOO'l1yok, p~rok, aselédek. Osend volt, csak 
Ttót Ventur belSZélt a dombról a népnek. A csorda
Imti vooes c<;illagról beszélt, me ly lám~ lángot ve
tett a ,Parókiára •.. 

A vicehadnagy akkor lesZIállt a nyeregböl és át
ment az emberek lwoott e,gészen a domIbig, lassan 
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meghaÜLro~ott bűnpártolás vét,ségében, J. Antalt 
pedig a BTK. 222. ~-ának eil.ső bellc. első tJétclébe üir 
közö hMIlis tanUZiásra reáJool'ás bűniettéoon mon
dotta ki bűnösöknelk. 

A BTK. 330. ~-ába ütköW magánlak megsérté
sének büntette miaJtt folyamatba tett e'gyik. bűnügy
ben érdeikes elvi jelentőségű döntést hozott néhány 
hónappaJl erelőtt a m. !kir. Kúria. E~ a határoza:t, 
amely a jogi kodalomJban is nagy élrdeklődést kel
tett, abban la kJérdésbenfoglal teUesen újsoorn állás
pootot, hogy vajjon az wesen á11ó, la:katlan helyi
ségbe való erő,smikos beJhato1ás megvalósítja-e a f>Eillt 
megjelölt bűncs,eleikmooyU E~ek ugyanisruza tet
tese, - m!int ,azt olvasóink is jól ltudják, - aki más
nruk a laíkásába, imLethelyiségébe, azok!kalöss~eikötte
tésben levő vagy arokhoz tartozó helyiségibe, vagy 
kerített helyre, az Qtt laJkó vagy a laká,ssal rendel
lrező bel,eegyeWSIe iI1iélkÜ'I, jogtalanul erőszalk:kal, f,e
nyegetéssel vagy hamis kulcsok h'alS~álá'sa álial be
hatol. A fentebb éri'Iltett kwdésben úgy a jogi iro
dalomnak, mint ,eddig a KúTiának is az volt a jogi 
áJlláspontja, !hogy az üresen álló laikJás, habár ki van 
is oorelve, valójában senkinek sem otthona s így az 
oda való bleihatolás a BTK. 330. ~-áJban védett jogi 
érdekeiket nem sért, legfeljebb a BTK. 421. 
§-ánaik a más~ ingwtllaJll vagyonának jogtalan ul 
történő elfoglalását tiltó rende1loozése alá eshetik. 

A Kúria most Sizóvátett döntéSIévei a mlagánlak
sértJés boo,te'1Jtelben bűnö,snek mpndotJta ki azt a vád-

ment s megállt ,Tóth Ventur előtt hátrat.e<tt k'ézzel 
és széttfeszített láb~al: 

- M-ongya csak, - szólt Tót Venturhoz s lerrelt. 
l1Jéu.ett rá, 'Inlert három fejjel volt magasa:bb, - hogy 
volt aViVal a tűzZlel1 De nekem miongya! ... 

Tót V enturelbámult, de aztán kli,egyenes,edett 
s megráz,ta botját: 

- :mmb8ITf~k, - kiáltotta - emberek, ránkhaj
totta a VJici~Fipán a J)eJ'zeikuto,rokat, mert valljuk, 
hogy fŰiben-fáJban lakomk Isten! Emb~ek! ... 

De seiIrl\m1it tov~bb nem szólh~tott 'Dót Ven tur, 
mert egYlszerI'le .elé;ie lépett a vicehadnagy: 

- így szól kend a rtekirutletes vá:rmegYléről, vén 
gyujtógató! Mi ~ ... 

Ezt mondta s végigVlágott Tót Venturon a 
nádipálcával. 

Az 'ecrnlberelk a fa l~ö:ri:il csak] nJéclek komol y3 Jl 

és ,setnki sem mozdult, sem botra nelml kap,tak ~lert 
látták mindannyian, hogy 'fegyvertelen és egy nádi
pálcával állt közéjüik a vicehadnagy és pásztorok 
voltak, akik becsiil:ték a féTfMciálláJ.'lt. CSlend volt és 
szél sem jár:t a mezőkön, csak felhők, bodro'3 nagy 
felhOO{; mentek mlagaSlan s nehé~ árnyékuk ballagott 
utánuk fi tarlókon. 

BánSizJci pedig vlégighordta sZIemét az eIlr~b(wekell 
skiáltoilt a karvalyiképű p,andurjának: 

- Fejszét és kötelet! 
S mikor az leoldotta a kápa mellől a fejszét és 

a pányvát, rászólt: 
- Vlágd el a fáJt tövében! 
Az azonban lee,r,esztette a fejszét Fi azt lllondta 

csendesen: 
- Nem vlÍgom ... 

lottat, aki a város tulajdonáJban levő laikóte1ep egyik 
megürült lakásába :az iUetélkes váJrosi hatóság bele
elgyewse nélkül, erő~akosan behatolt és oda beköl
töZiÖltt. IndoikolásáJban kilfedrti, ihogy a BrrK. 330. ~-a 
nemcsak IB. lakásban lakának, ihanem a lakással ren
delkezőnek is büntétőjogi védelmet nyujt az erősza
kosOOhatolás ellen. A lakásban "lakónak" a "Takás
sal rendelekezőtől" való megkülönböztetése és a kettő
nek szembeállítása annyit jelent, hogy a lakással 
rendelkező olyan személy,ald nem lalrik a lrukásban, 
mert, ha ortt lakik, a lakóval azonos s~e:mJély volna 
s így 13. :m,egkülönJhö~tetésre és a Slzembeállí14sra nem 
volna szükség: A lalk:ással roodelkezöt teihát akkor is 
megiHeti a BTK. 330. ~-ában biztosított büntetőjogi -
védelem, ha neml lakii:k a lakásban, sőt akkor i,s, ha a 
lakásban senki sem ,Lakik, 'Vagyis, ha a lakás üresen 
áll, mJ8iI'lt a ren:delkezési joga ebben az esetben is meg 
van, sőt azáltal, hogy a lakó használ'ati joga nem 
korffitolj,a, még-81z.élesehbkörűvé is válik. A lakóház. 
tulajdonosának a megürült lakás felett rendelkezési 
joga van s Íigy az oda való erősza1ros behatolás ellen 
igéll1yhie veheti a BrrR. 330. ~-áJhan biztosított bün
tetőjogi védelm~t. 

EzreI (kapcsolatban megál1apí,tja a Kúria 3lzt is, 
hogy az ÜTes lalffisoknak erőszakos elfogl'alása nem
csaJk a ibérleti jogvi,gzony által ériThwtt sZellUélyek 
m.agárréJ.1dek!ét támadja meg, hanem. a közrendet is 
olyan súlyosan veszélyezteti, hogy a törvéll1yhozó az 
ily,en cse1ekménYlt büJrutetleniil hagyni nem akar
halt,ta. 

" A vioehadnagy csak il"ánézett, de egy szót sem 
mondott, csak kikapta a ke~'éből a fejsz.ét smclga 
Vágott hozzá IB. fához. V éko[l1y Ifa ,"olt, öreg és száraz 
szil, csak :úgy pattant a forgácsa, ahogy <"sapirodott 
hozzá a v:l'Mha.dnagy s halmlarosan elvágta a tör
zset kétharmladában. 

kI. emherek csalti nézték. 
A!{ikor pányvá.i dobott a felső . ágra, megvetette 

a láháJt fi domJba,Jjhan s rántott egy nagyot a fán. 
Reccsent a görbefa IS végig.dőli a porban. 
S látta e~ mindellIkJi : a~ asSzonyok IÍs lá tták, 

az emberiek iog, . cselédek és a nagy józan pusztáról 
való pásZitorok. ~ót Vientur is látta. 

BáJnsoo pedig nyeregbe kapruszkodott és ellova
golt ihirtelen, .ruhogy jö,tt. Az emlberek utánanéz,tek 
It por:feUegnek, amH ~a két Plandur19 rugobt. 

A vicehadnagy a márki dülőnél odJaszólt a l~ar
valyképűn~k, aki a háta mögött kocogott: 

- IJátom, tartod a szruvadat, deazért karcerba 
duglak otthon oudar, mert 'parancsot tag,adtál ... 

Ezt mondta a vicehadnagy, mert úgy hitte, 
azért nem vágott hozzá a legény a fához, mert meg
fogadta amegyeház fásszínében, hogy senki fáját 

, többé nem vágja. S nem :tudta, hogy azért nem 
merte hel,eütni a fejsZJét, memt egy hajnal on, mikor 
egyedül portyáizott , a P"llS;Z[M, néki is megm,utat
l{iozott a fa koronáján fi fekete MárÍla, kék palástban 
és csillagkoszorúval a fej'e feLett ... 

De a legény nffilll s~ólt, csak lllent mögötrte s 
arca titkos ,volt, mint az itt,eni mezők arca, mint a 
f>ZJáraz sZÍ!k;esetk és 'a toronytailan nagy néma határ 
arca, melyet nem értett a vicehadnagy, mivel más 
földelm'ől ~ló voH. 
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Az ifjúság munkaszolgálaia. 
Az utóbbi időben sok szó esik a mindkétnembeli ma

gyar ifjúság iskolánkívüli munkaszolgálatáról. Ezen kér
déssel kapcsolatban nem lesz érdektelen, ha a történelem
ben visszapillantunk s kutat juk, hogy a multban hol, mi
kor és kik állították a fiatalságot szervezetten az Jllam és 
a nép érdekének szolgálatába és ha megtudjuk, hogy mt 
történt eddig ebben az irányban nálunk Magyarországon. 

Az Ó,-k o r b a n sehol sem találunk nyomokat, hogy 
a szülőkön kívül valaki törődött volna az ifjúsággal. Csak 
a s p á r t a i a k képeznek kivételt. . 

Az ép és egészséges ifjakat az állam I2 éves koruk
ban elvette a szülőktől s nevelésüket "spártai szigorúság
gal" maga vette kezébe. Férfivá serdülve, az ifjak kemény 
katonákká lettek; puritán életű, önfeláLdozó, bátor kato
nák ká. Mi sem volt természetes, hogy az elpuhult athé
niakkal, korinthusiakkal és thébaiakkctl szemben Spárta 
lett a görögök vezető álla ma. Csakis ilJ1en hős katonák 
tették lehetővé az úgynevezett "thermopylai csodát", 
ahol 480-ban Kr. e. Leonidás vezetése alatt egy maroknyi 
spártai, - állítólag nem voltak többen, mint 3Qo-an -
20 ooo perzsát tartóztatott fel a szűk szorosban. Egytől
egyig elvéreztek ugyan, de elérték azt, hogy az ellenfél 
ezen hősiességtől szinte kábultan abbahagyta a további 
előnyomulást és visszavonult. 

Néhány száz évvel később, a görög bölcsek, filozóf;" 
sok, szónokok vették át az ország vezúését. O gy, mint a 
többi görögök,. a spártaiak is kalmárokká vedlettek át, 
gazdagságban és túlzott jólétben éltek és ők is elpuhultak. 
A kard helyett a lyrát, vagy a kereskedők mérlegét vet
ték kezükbe, s jelsza'vuk "nem akarok katonát látni" lett. 
Erre az ország, a virágz() Görögország hamarosan szét
hullott és a rómaiak prédája lett (I 46. Kr e.). 

A K ö z é p k o r b a n, a vallásos nevelés és humaniz
mus korában sem találunk oly szervezkedés t, mely a fia
talságot az állam szolgálatába állította volna. Csak a 
törököknél, a j a n i c s á r o k serege volt kimondottan. 
katonai alakulat, amely ifjakat, többnyire fogoly keresz
tény ifjakat nevelt muzulmánnak és katonának. Sok ma
gyar is volt közöttük, akik visszajöve Magyarországba, 
származásukról mit sem tudva, a szultánt szolgálták. 

Az' U j k o r, a kultúra hajnalhas.adása elején, még 
csak szórványosan és inkább elméletben, később azonban 
a I8. és I9. században mind több gyakorlati kísérlettel 
találkozunk, melyek az ifjúságo t egyesületekbe tömöríteni 
és hasznot hajtó munkával foglalkoztatni igyekszenek. 

N agy Frigyes (I 740-I 786), a poroszok ki
rálya, aki nemcs,ak kitűnő katona, hanem éppoly kiváló 
szervező, is volt, volt az első, aki a fiatalságot az állam 
szolgálatába állította. 

Ű, akit trónörökös korában szigorú édesatyja két 
évre a küstrini kerületi főnökséghez osztott be szolgálat
tételre, hogy a közigazgatás adminisztrációját alaposan 
elsajátí.tsa, ismerte a munkát s tudta azt értékelni. ~veJe 
hosszú során hadakozott Mária Terézia ellen. A hétéves 
háború (I756-I763) vége felé I762-ben pusztító áradá
sok sorozata öntötte el, a hosszú háborúk következtében 
amúgy is elszegényedett Poroszországot. Minisztere je
lentette .a királynak" hogy különösen az Odera folyót 
kellene medrébe visszaszorítani, de sajnos, nincs hozzá 
munkás, mert minden épkézláb férfi ka.tona és künn van 
a harctéren. - "Micsoda, nincs munkaerő?" - vála
szolta dühösen a király. - "A férfi harcol, az asszonya 
,gazdaságot vezeti és csak a haszontalan fiatalság lopja a 

napot? Ki' velük agátral" - Igy is történt. Az ifjak mun
kaszolgálatos táborokat alakítottak, veterán katonák veze
tése alatt; a szegény és gaz,da$. együtt serénykedett és ve
télkedett a munkában. Az első ifjúsági munkatáborok te
hát I762-ben az Odera folyó szabályozásánál létesültek. 

Németország árvízsujtotta vidékein, ha szükség volt 
reájuk, még száz év mulva is alakultak ifjúsági munka
táborok. Parancsnokukat maguk választották és "Deich
hauptmann"-nak hívták, ami magyarbarA a "gátkapitány" 
elnevezéssel azonos. Ilyen gátkapitárzy ".-'olt Pomerániá
ban I838-ban az akkor 23 éves B i s ma r c k O t t o is, a 
későbbi nagy kancellár, aki erre az állásra haláláig 
büszke volt. Dolgozószobájában, ahol nagy históriai ese
mények játszódtak le, lógott a falon egyegyszertl keret
ben foglalt kép, a "Dicsérő elismerés", amit a fiatal gát
kapitány, szorgalmas és kötelességtudó munkájáért és 
egyízben életmentésért kapott. Erre az okiratra büszkébb 
volt a vaskancellár, mint arra a sok más magas rendjelre, 
amit nemzetalkotó munkájáért a császárától kapott. Bis
marck Otto volt tehát az első nagy.nevű, mai értelemben 
vett ifjúsági munkatáborparancsnok. 

A I9. század elején és derekán is voltak ifjúsági moz
galmak, melyek államérdekeket szolgáltak ugyan, de csu
pán politikai vonatkozásban. Igy Németországban, ahol 
I806-7-ben a francia me~szállás alatt alakultak haza
fias ifjúsági egyesületek, melyeknek'az volt a céljuk, hogy 
az ország felszabadításánál közreműködjenek" Az I8I3. 
évi Napoleon elleni hadjáratban résztvett "Lützow vadá
szai" kizárólag ifjúúígi alakulat volt s igen bátran és 
vitézül harcolt a franciák ellen. Ez az ifjúsági fellángolás 
azonban csak rövid ideig tartott. 

Ezekből a német ifjúsági alakulatokból keletkeztek a 
később oly híressé vált egyetemi "Burschenschaftok". 

A 20. században B u l g á r i a volt az első állam, 
ahol a munkaszolgálatot megszervezték. Itt már I92o-ban 
indult meg a munkaszolgáLat és a bulgár hadsereget le
fegyverző neuillyi békeparancs eUensúlyozásaképen, főLeg 
nemzetvédelmi célokat szolgált. 

A radikális földmívespárt javaslatára elvileg egy évi 
munkaszolgálatra mindenki kötelezhető. Az antant nyo
mására ezt a főleg honvédelmi kileépzést pótló szerveze
tet meg kellett szüntetni. I923-ban lép életbe az az új tör
vény, amely a mai kereteket is megszabja. A férfiak 8, a 
nők 4 havi munkaszolgálatra kötelezhetők. A szolgálat 
eleinte pénzért megváltható volt. A férfiak ezt a nemzet
gazdasági célokat szolgáló munkaszolgálatot 20., a nők 
16-ik életévük betöltése uúín kötelesek teljesíteni. IFelmen
tésnek csak testi vagy szellemi alkalmatlanság esetében 
van helye. Ettől függetlenül évenkint bárki IO napi mun
kára kötelezhető. 

A bulgárok I923-ban 20.000 munkaszolgálatost fog
lalkoztattak. Ez úgy emelkedett évenléint, hogy I937-ig 
már I,500.000 munkaszolgálatos dolgozótt. Ez az erőtel
jesen fejlődő irányzat áldásos és hatásaiban nagy jelentő
ségű. Oj utak, vasutak, alagutak jelzik ezt a munkát és 
eredményeit. 

A mienkhez hasonló ö n k é n t e s munkaszolgálat 
Bulgáriában nincs. A mi munkatáborainkban azonban 
minden évben dolgoznak a magyar egyetemeken tanuló 
bulgár ifjak. 

Bulgária után M u s s o l i n i következett, aki az 
olasz ifjúságot a szorosan vett fizikai munkára fogta 
össze és a munkaszolgálatot kötelezővé tette. Az ő intéz
kedésére állították fel Olaszországban I926-ban az ifjú
sági szerveket és pedig ~ balillák (I 2-től I4 életévig), az 
avantgárdisták (I 4-től I8-ig) és a milícia (l 8-tól 2I-ig) 
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alakulatait. Oktató csak hadviselt tiszt és altiszt lehetett. 
Továbbá Mussolini volt az, alci a miliciát munka
táborokba egyesítette, velük közérdekű munkát végezte
tett (a toskanai mocsarak, úgynevezett maremmák le
csapolása), őket szigorú katonai fegyelemben, tartotta éj 
hazafias szellemben lelkes olaszokká nevelte. 

A Duce felismerte az ily irányú ifjúsági nevelésnek 
nemcsak a hasznát, hanem a szükségességét is. A jövőbe
látás következeményekép semmiféle anyagi áldozattól 
nem riadt vissza, hogy az olasz ifjú lelkét a haza részére 
megmentse. És vajjon meg kellett-e azt menteni? Igen, 
meg kellett menteni. Mert az 19 I 4/18. évi világhábo:-tt 
előtti liberális korszakban az olasz fiatalság, árzérzet, 
hazaszerctet és kötelességteljesítés szempontjából sok kí
vánni valót hagyott hátra. A köznép gyermekeinek sze!
lemi és 'erkölcsi ne'oelésével vajmi keveset törődött. A szii
lők gyermekeiket az utcára kergették, hogy kolduljanak, 
ha élni akarnak. Sehol annyi léhűtő, naplopó gyermek és 
lazaroni nem barangolt az utcán, mint Olaszország váro
saiban és kikötőiben. Az úri családok fiai pedig a néptől 

. elkülönítve élték a maguk kifinomult sajátos életüket. 
Nem csoda tehát, ha a nép ilyen lelki elesettsége és 

az úri osztály ilyen puhasága és erőtlensége mellett a 18. 
és 19. század olaszai gyenge katonai anyagot szolgáltat-· 
tak. T ény, hogy úgy a franciák, mint az osztrák ok min
denkor és mindenütt meg~'erték őket. 

\ A Duce irányítása mellett nevelt mai olasz ifjúság 
ma már egészen más szellemű és lelkületű és biztosra ve
hető, hogy a teng~lyhatalmak 1941. évi háborújában az 
angolok ellen, kezdeti balsiker után, végül mégis dereka
san meg fogja állani a helyét. 

Az ifjúságnale a haza érdekében munkaszolgálat ra 
val6 beállítását az olas.z fascizmustól első sorban N é
m e t o r s z á g vette át. Hitler N émetorJzága volt az, 
amely a nemzeti szocializmus uralomra jutása óta (1933) 
6riási eredményeket ért el az ifjúság nevelése terén. H ngy 
ez a befektetett tőke busás kamatot hoz, bizonyítja az 
ezzel az ifjluággal a l~arctereken elért kiváló eredmény, 
mely napok alatt országokat gázol le és órák alatt had
seregeket semmisít meg. A német ugyan már évszázadok 
óta bátor, kötelességtudó, rendszerető, megfontolt és me\{
bízható katona volt, de a világhábortt utáni weimari szo
cialista uralom a nép lelkületét is kikezdte és sokat ron
tott rajta. Hogy oly hamar talpra állhatott és réRi eré
nyeit visszaszerezhette, azt nagyrészt az ifjúság kemény 
katonai nevelésének köszönheti. 

Nálunk M a g y a r o r s z á g o n a legelső ifjús4g1 
munkatáborokat 1935. év nyarán a "Turul egyetemi és 
főiskolai hallgatók szövetségeH és a sárospataki ősi kollé
gium szervezte. A 'táborok résztvevői tanulók és kétkézi 
munkások (inségmunkások) voltak.' A "TurulH önkéntej 
munkatáborba Magyarcsanád határában a Maros csigai 
gát jait javította. A sárospataki ifjúság egy erdei út építé
sét kezdette meg. Katonai fegyelmező gyakorlatok egyi/-J 
táborban sem voltak. 

1936-ban a sárospatakiak folytatták az útépítést, a 
Turul pedig öt munkatábort állított fel, közöttük az elso 
női tábort. Fér/itáborok: Ujpest, Sopron, Tómalom, Bu
gac, Nagylak; nőitábor: Kapuvárott volt. Az első vezető:' 
képző tanfolyamot - megfelel a honvédség altiszti isk 0-

láinak - a Turul tartotta 1936. évi j/titus hó Ih-tól a 
Turul újpesti vizitelepén. A nagylaki táborban volt elő
ször bevezetve a pénteki "kubikus nap", minteg)' emlé
keztetőül a szegény magyar alföldi kubikttsok nehéz és 

A Kormányzó Úr Ö Főméltósága dr. tomcsánYi Tomcsányi 
Kálmán belügyminisztérillJIDi ál1almtitkárnJllik a haza szol
gá1a!tJában szerzett kiváló érdemei eil.ism(lréseül a magyJa.T 

kiráJlyi titkos tanácsosi méItós:ágot adQ'lIliányozta. 

keserves életére (12 órai mimka, 1 órai pihenéssel és dél· 
ben száraz étkezéssel). A bugaci táborban résztvettek kül
földiek is éspedig svájciak, osztrákok, bulgárok és hin
dt-tk; ez volt a "nemzetközi" tábor. A m.tgyar résztvevőle 
csale Turul értelmiségiek voltak. A táborok fenntartási 
költségeit a Turul fedezte. . 

Ezen lelkes kezdeményezés eredményeként a Vallás
és Közoktatásügyi Miniszter I937 április végén elrendelte 
az Egyetemi Önkéntes Mtmkatáborok (E. Ö. M.) felállí
tását és azok katonai alapon való megszervezésével a 
honvédtábornoki kar egyik tagját és az Értelmiségz 
Munkanélküliség Vgyeinek Kormánybiztosát bízta meg. 

1938-ban és 1939-ben a miniszter szélesebb alapot 
biztosított a tJborozásnak és a munkatáborokat az egész 
magyar főiskolai és középiskolát végzett ifjúság számára 
megnyitotta. A felszerelés nagyfokú kiegészítést nyert és 
az elhelyezés tizenkét személyes összerakható fabarakok
ban történhetett. Az egyes munkat.íborok hat hétre szer
veztettek. A férfi munkatábor állománya 57-76 fő volt. 

1940. évi április hó 21-től június h6 9-ig a kultusz
miniszterium tulajdonat képező "Kisok" tihanyi üdülő
telepén vezetőképző tanfolyamot alakított a miniszter, 
ahol .26 már munkatáborban szolgált ifjút. tisztesként 
képzett ki, két idősebb, tapasztalt és hadviselt honvéd 
törzstiszt. A rangidősebb mint oktató és tanfolyam
parancsnok, a másik mint beosztott oktatótiszt működött. 

A kiképzés célja volt, a felállítandó hat munka· 
tábor részére alkal1rlas tiszteseket nevelni. Az oktatás tár-
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gyát képezte: nemzetnevelés, a szigorú és meg nem alkw{)ó 
katonai fegyelemre való szoktatás, a honvédelmi kikép
zés és a belszolgálat szigorú kezelése s végül a táborok 
gazdasági ügyvitele. Tudnunk kell, hogy a honvéd "Bel
szolgálat" elnevezés alatt a test ápolását, a fehérnemű, 
ruházat, lábbeli, felszerelés, fegyverzet és lőszer gondozá
sát, a szoba- és laktanyarend, az ügyeleti- és készültségi
szolgálat pontos és megbíiható kezelését érti. A tan
folyam utolsó két hete, az elméleti és gyakorlati műszaki 
oktatásnak lett szentelve, ú. m. utak, gátak, töltések épí
tése és karbantartása. A műszaki kiképzést egy utász-
őrnagy .vezette. . . 

A napi foglalkoztatás lényege a közérdekű és előre 
kijelölt műszaki munka elvégzése volt, azonkívül honvé
delmi kiképzés, katonai fegyelmezés és a hazafias szellem 
ápolása. A tábor napirendje a következő volt: 

5h: Ébresztő. 
5h-6h Jol: Sportgyakorlatok, mosakodás, öltözkö-

dés, a barak és tábor rendbehozatala, reggelizés. 
6h JOI-7h: Kihallgatás, barakvizsga. 
lh: Ima. Kivonulás a munkahelyre. 
7h JoI_I21Í Jol: Műszaki munka. 
Ioh: Második reggeli a munkahelyen. 
I2 h JoI-I Jh: Bevonulás a táborba. 
IJh_IJh Jol: Ebéd. 

I I Jh JoI-I5h Jol: Pihenő (egy órai alvás után a 
f h l '" l I • I I ) e ernemu es rutJazat ]avltasa . 

I5h JoI-I7h : Honvédelmi kiképzés vagy nemzet
védelmi előadások. 

I7h-I7h I5 I: Fegyelmező gyakorlatok (jde;ztéstétel, 
tisztelgés különféle testhelyzetekben.) 

I7h I51-I7h Jol: Parancs kihirdetés. Postakiosztás. 
Esti ima. 

I7h Jol-ISh: Vacsora. 
ISh: Kimenő. 
22h: Takarodó. 

A munkaszolgálatosok zsebpénzt is kaptak. A tiszte
sek, kik a vezető.képző tanfolyamot végczték, beosztásu/~ 
szerint napi 2.60, I.20 és 0.60 pengőt, a mttnkaszolgála
tosok napi 0.20 P-őt. A napi élelem, mely áll reggeliből, 
tízórai, ebéd és vacsorából, bőséges és jú volt. Főzni min
den táborban CJ;y szerződéses szakácsné főz, aki mellé 
I-2 kisegítő jőzőnő van beosztva. 

Az 1940. évben, az ország árvízsujtotta vidékein, 
június hó 20-tól sz.,eptember hó I5-ig hatheti felváltással 
6 férfi munkatábor alakult: Rimaszombat, Bótrágy (Be
reg megye), Poroszló, Hatvan, Tihany és Gönyü. EJ;y
egy tábor állomány.a 4 tisztes és kb. 70 munkaszolgála
tos volt. 

A kultúrmérnöki hivatalok, illetve az árszabályo;~ó 
társulatok által kijelölt munkálatok a következők voltak: 

Rimaszombaton: a Rima új medrének kiásása, .kb. 
6000 köbméter föld megmozdításá'r.'al. 
- Bótrágyon: a régi Gátpatak mocsaras területéről e~y 
l " f" k' I I I k f l I evezeto ocsatorna tasasana o ytatasa. 

Poroszlón: az I940. évi árvíz által megrongált Tisza 
védtöltésének kijavítása. 

Hatvanban: a Zagyva balpartján húzódó védgát 
koronájának magasítása. 

Tihanyban: a kultuszminisztérium birtokában lévő 
2.JIJ helyrajzi szám ú terület JO cm-el való feltöltése. ' 

Gönyün: a Bakonyér medrének~ szabályozása. 

Az önkéntes munlkaszolgálatosok kubikos munkát végezack 
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Kormányzó Úr Ö Főméltósága a Magyar Bronz Érdem
érmet adományozta Pap Lajos IV., kassai VIII. kerület
beli őrmesternek, Erdély és Keletmagyarország egy részé
nek visszacsatolása alkalmával teljesített kiváló szol-

gálataiért. 

A honvédelmi kiképzés, a műszaki mu~ka és a bel
szolgálat kezelése mellett az ifjak szellemi továbbképzé
sét sem hanyagoltuk el. Minden táborba 'l hetenkint átlag 
kétszer a táborcsoportparancsnok és "vándorelőadók" -
a magyar tudósgárda fiatalabb tagjai - világpolitikai, 
történelmi, néprajzi és korszerű szociális kérdésekről 
"Nemzetvédelmi előadásokat" tartottak az ihak részére. 

A táborba való bevonulás napjától kezdve megszű
nik az egyéni életmód, helyébe Lép a katonai, napirend 
szerinti élet, vagyis az egyéni kívánalmak háttérbe ~zo
rítása és az egyéni akarat teljes alárendelése a közösség
nek, ami a bajtársiasságot és az együvétartozás érzését 
fejleszti és fínomítja. Az ifjak könnyen beleélik magukat 
ebbe az új életbe, amellett szorgalmasak és nagy ambició
~,'al látják el nem éppen könnyű feladataikat. A korán
kelést, a katonai :rendet és fegyelmet hamar megszokják, 
a katonai gyakorlatozást és a műszaki munkát nagy oda
adással végzik. A magyar katonanemzet. A magyar JtÚ 
szeret katonáskodni. 

A magyar ifjú a munkatáborban tudatos és határo
zott fellépésű férfiúvá alakul át; az eddig - esetleg -
felületes fiatalember rendszerető lesz; ítélőképessége, ön
feg'Velme és önbizalma kialakul. Az emberi önzés lecsi
szolódik és az "En" helyébe egy közös cél iránti önzet
len és odaadó munkavágy lép, amiáltal a bajtársiasság 
érzése is helyes irányba terelődik, . Es végül, ami szintén 
igen fontos, sőt talán a legfontosabb: az értelmiségi fia
talság megtanulja becsülni és értékelni a fizikai munkát 
és ezzel együtt az egyszerI}, munkás.ember kétkézi munka
teljesítményét! 

Bulgária, Olasz- és Németországhoz hasonlóan ná 
lunli is szélesebb a.lapokra kellene helyezni a felnőtt ifiú
ság ily irányú katonai nevelését és hatheti munkatábo
rozást minden érettJé${it végzett, katonai szolgálatra al
kalmas ifjú részére, katonai szolKálatána.k meg.kezdése 
előtt kötelezővé .kellene tenni, amí még eddiy" mert igen 
sok pénzbe kerül, fedezet hiányában nem volt megvaló-
'h ' szt ato. T runkó Aladár 

ny. ezredes. 

A nyomozóku}csban ezer és ezer elfogandó neve 
van. Ha azokbó} minden csendőr es ak egyet kézrekerít, 
már sokat tett a közbiztonsál!.' nyugalmáért! 

Portyázás. 
Hőnig Mór a neve, egymillió pengőt csempé

szett ki az országbóL s ebből a pénzbőL most úgy él 
Svájcban, miként Marci Hevesen. Egymillió pengő 
annyi pénz, amennyi ért körülbelül ötszázezer nap
számos teljes napig dolgozik, eltart va ebből a kere
setéből vagy másfélmillió éhes szájat. 

Ezt az óriás nemzeti értéket egyetlen mór valu
tázta ki, ebből kiszámíthatjuk az összes mórok áltat 
okozott károk méreteit. Ha összes rablóinkat és tol
vajainkat egy hónapig garázdálkodni hagynánk, 
nem tudnának ennyit összeharácsolni. Rongyos kaf
tánokban, mindenféle vallási kegyszerekben, cipő
talpakban, elegáns autókban, vasúti kocsik rejte
keiben, nyílt országutakon és ösvényeken vándorol 
ki millió millió után. Ezt az áradatot szemmeltar
tani, csökkenténi nekünk is kötelességünk. 

Egyedüli mód erre az, ha a határ mentén m·ifl
den ki gyanús számunkra. Pillanatra self/. sZI~blld 
ellankadnia a gyanúnak, hogy aki a határ felé kö
zeledik, értéket akar át juttatni. Mint mindenben, 
bizonyos idő elteltével kialakul a gépiesség a határ 
mentén szolgálók tevékenységében is. A jőV€S-me
nés megszokottá válik, az ellenőrzésnek ki/zla .. h:.lna!c 
a maga formái, fogásai s a folytonosa 4 új és új 
módszereket kereső valutázók ennek a szabványnak 
a résein keresik akijutást. 

Sehol sem szükséges annyira a folytonos éber
ség, szüntelen leleményesség, mint a határszéli 
őrsökön. A kivitt értéket többé nem lehet vissza
hozni, ezen már a legzseniálisabb nyomozás sem 
tud segíteni, itt minden a megelőzésen múlik. Ami
kor a mór már Svájcban üdül, hiába derítjiik rá a 
visszaélések sorozatát, papírmunka lesz. 

Jó hírszolgálat a legjobb orvosság. A sibolás
nak megvannak a maga szakértői a legkisebb falu
ban is. Ezek pontosan tudják a legújabb fogásokat, 
ismerik a környéki siberhálózatot személy szerint 
is. A járőrnek soha sem mondják meg, de más mó
don kiugratható belőlük a titok. Biztosan akadnak 
csendőrök, akik nem is sejtik, mert nem gondolnak 
rá, hogy egy-egy fűszeres, kocsmáros, ügynök, mef] 
akármilyen más foglalkozású szemfüles ember mi 
mindent tudna mondani, ha lenne, aki ügyesen 
beszéltet ni tudná az ilyen mór-manipúlációkról. 

• 
Egy öreg koldus elszundított a napon, nyitott 

tenyérrel. Egy kisfiú megállt előtte, kicsit várt, 
majd körülnézve, hogy senki és,zre ne vegye. betett 
a koldus tenyerébe három tízfilléres t, nyilván az 
uzsonnapénzét. Aztán a sarok mögé bújva, várta a 
koldus ébredését. 

V árt türelemmel és az izgalomban nyujtogatva 
a nyakát, míg úgy negyedóra mulva a koldus fel-
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neszelt, megnézte a tenyerét, majd közelebb hajolva, 
mégegyszer jól megnézte és - elmosolyodott. 

Ebben a pillanatban a kisfiú arca pirosra gyult, 
hangtalanul gyúrta a kis öklét és olyan boldogan 
kacagott, ahogyan csak az angyalok tudnak. Olyan 
izgalomban volt, amihez a világbajnoki ökölvíllÓ
mérkőzés közönségének az izgalma is aludttej. 

Ez a kisfiú színházat rendezett magának, a leg
szebbet, ami csak lehetséges. Maga volt a rendező, 
a pénztáros, a nézőközönség és a két főszereplő 
egyike. Senki sem vett benne részt, csak véletlenül 
és észrevétlenül e sorok írója, mint rejtve szemlélő. 

Izgalmas, szép, emberi negyedóra volt. Legszebb 
példája a bibliai idézetnek, hogy ne tudja a balkéz, 
mit tesz a jobb. Egy nemes kis emberi lélek az 
igazi jóságba vetett hit ragyogó virágcsokrát tette 
a kormos pesti utcán szundító vén koldus tenyerébe 
és annak a szívére, akit szerencséje ezekkel a per
cekkel megajándékozott. 

*' 
Piros pünkösd elhozod-e nekünk a napsütéstP 

A J agodinán annyi esztendővel ezelőtt megdermedt 
csontjaink sajognak, a lőtt seb nyoma bizsereg a 
változatlan időváltozásban, földjeinken szaporodnak 
a tavak 's a paradicsom.J]Jalántát derékbatöri a szel, 
szemünk egyre a komor felhőket ktdatja; mikor 
csillan ki mögülük az égbolt áldott kék derűje? 
Mikor P 

Sokszor és sokan kérdezték ezt ezen a tavaszon, 
amiből már csak a nyár reménye maradt. Azt 
mondják némelyek, hogy nagy llilágesemények pár
huzamos ak szoktak lenni az időjárás zavarai v al. 
N apfoltokról, hétesztendős periódusokról beszélnek. 
Babonás emberek százesztendős jövendőmondókat 
böngésznek, a szektásók pedig sejtelmesen ítéletet 
emlegetnek. 

Mindez gyámoltalan hókuszpókusz csupán, mert 
a világegyetemnek egészen közömbös, mit csinál 
benne az ember, de az emberiség eseményei sem a 
bolygók és álló csillagok konstellációihoz igazodnak. 
Sokkal picikébb valaki az ember, semhogy ilyen 
kapcsolatokkal jogosan pöffeszkedjék. N em azért 
van háború, mert borús az ég és nem azért borús 
az ég, mert háború van. A felhők járása túlságosan 
nagy hatalom fölöttünk ahhoz, hogy 'törvényeiket a 
Reuter-iroda jelentéseivel kapcsolatba hozzuk. 
Nincs közük egymáshoz. 

A jósokat és táltosokat küldjük fel a kéményre 
kuviknak. Máskor is volt már borús tavasz, voltak 
árvizek és földrengések. A babon,], nemcsak népi 
betegség, hanem propagandaeszköz is a lelkek el
ködösítésére. Az ellentábor ijesztgetésére alkalmas 
szerszám. A mi népünk hajlamos a babonára, tehát 
arra is alkalmas, hogy jövő-menő mániákusok és 
felbérelt néprontók maszlaga csorbát üssön az élet
erő acélján, amire pedig a mi népünknek nagy 
szüksége van, hogy az új honfoglalás nehéz művét 
továbbvigye és befejezze. 

Ki kell dobni a körlet ből a napfoltos, csiziós 
vándorokat. Harcban állunk, oda erő kell és kitar
tás. Nyers erő, amilyen maga a természet köröt
tünk és fölöttünk. Vssük a babonát, ahol ér}ük, 
patkányt irtunk benne. 

Azért, piros pünkösd, csak hozd el a napot. 
mert az öreg csontok sajognak és szemünk fényben 
fürdő mezőkre vágyik. 

• 

Sokezer hold termőföldről azokban az árkokban 
vezetik el a vadvizet, amelyeket a románok harc
kocsik ellen húztak a hajdani trianoni határon, az 
erődök anyagából pedig utakat építenek magyar 
mérnökök. , 

Sok magyar ember verítéke is benne van ezek
ben az árkokban és erődökben, rnelyeknek az lett 
volna a rendeltetésük, hogy magyar vért fakass,za
nak. Szép igazságtevése a sorsnak, hogy halál he
lyett életet és utat adnak most ezek a betontöme
gek és árkok. Még a szerbek építményei is csak a 
legkisebb véráldozatot vitték el s most azok szin
tén a magyar élet valamilyen hasznos mozzanatába 
fognak bekapcsolódni. 

Mi más lenne ez, mint igazolása régi hitünk
nek, hogy igazi harcteret a Kárpátokon innen vont 
határok nem jelenthetnek. Ami hadiberendezést és 
hadiszert ezekbe a határokba beépítenek, abból víz
levezető árok, út és eke lesz. Mi egyetlen vonalnyi 
szögesdrótot nem fontunk a trianoni határok elé, 
mégis mi voltunk és llagyunk nagyobb biztonság
ban azoknál, akik erődök mögül lestek ránk, ame
lyekbe milliárdos értékű anyago t és munkát építet
tek be. 

A beton is kártyavár akkor, ha a földrajz tör
vényei és a nemzef.i hivatottság nem adnak hozzá 
szilárd alapot, viszont beton nélkül is szilárd az az 
ország, amelyik ezeken a törvényeken épült fel. 
Jogunk van a csendes mosolyra, mikor látjuk, hogy 
a buktatóárok búzaföldeket ment s abetonszörnyek 
törmelékén falusi szekerek kocognak b~késen a le-
kaszált szénával. * 

Azok a cselédlányok, akik Mare Románia ide
jében Bukar.estben szolgáltak s aztán Kolozsvárral 
együtt ők is visszajöttek hozzánk, sokat emlegették 
eleinte a dús román konyhákat és kamrákat. Egy
szerű eszükkel nem gondoltak arra, hogy a dúská
Ms után most a hét szűkesztendő köszöntött Buka
restre. 

H a most olvassák a hírt, hogy Aradon csóka
húst árulnak a piacon, nagyot nézhetnek. Hogyan? 
Románok és csókahúst? Akik elsőrendű karmonád
lin és vesepecsenyén nem adták alábM 

Most csók át esznek, pedig még mindig nagyon 
gazdag az országuk. A trianoni csonka Hagyaror
szág koldus volt ehhez képest. Ma sem kellene csó
kára fanyalodniok, ha értenenek hozzá, hogy a föld 
javait okszerűen adják oda a lakosságnak. Ország
szervezés beteg képe mutatkozik az aradi csóka
piaaban. Olyanok ők, mint a dúsgazdag ember, aki
től leszakítanak ezer holdat s ezért a többi tízezre t 
adósságba veri s ha jó falatot akar enni, a száz
holdas szomszédjától kéri kölcsön. 

Aradról nemrég olvastuk, hogy polgármesteri 
rendeletre mosdanak és fésülködnek az emberek, 
most meg csókákat kopasztanak. Ezeknek az apró
ságoknak országok helyzetéhez es sors ához több a 
közük, mint bármiféle szónoklatnak és kardcsörte
tésnek. Ha mi a trianoni szegénységünkkel nem 
tudtunk volna okszerűen gazdálkodni, megehettük 
volna akár a patkányainkat is és úgy lezüllöttünk 
volna minden téren, hogy a döntő órákban ugyan 
a kiskakas sem állt volna velünk szóba. 

Szegény Arad, rágós és csúnya a csókahús. 
N em európai étel. És nem különösebb vonzóerő Bu
karest fele, az biztos. 

I "r • 
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Polgárjogot kapott a katonanáta a Zeneművé
szeti l'őiskotán. Egész estére terjedő gazdag műsor
ban, az ország leghivatottabb és legelőkelőbb zene
termében. 

Sok mindennek kellett megváltoznia, hogy ezt 
is megértük. V égre nem az uncili-smuncili az egye
düli szalonképes muzsika, hanem a bakanóta is 
azzá lett, sőt a jelek szerint, nyomban fejbe is verte 
dicstelen elődjét, a smuncilit. Most már azok a jazz
banda-kottdkba keveredett finnyások is elzongoráz
hatják, hogy ellőtték a jobbkaromat, akik azt hit
ték, hogy ilyen nótát csak sáros bakancsban, or
szágutakon lehet danolni, de a zene fínom berkei-
ben semmi keresnivalója. . 

A. katonanóta megbecsülese is jele annak, hogy 
kezdjük a nemzeti értékeinket magyarabb szemmel 
nézni. A. főváros kezdeményező jó példát mutat 
most is, vegye át tőle a falu szintén mielőbb. N e 
röstelljük egy-egy társas szórakozáson a belamí he
lyett rázendíteni a sudármagas-sudármagas kezdetű 
drágaszép bakanótára. N e szégyelje a nadmgos, 
szoba-konyhánál nagyobb és díszesebb lakású ember 
azt, ami népi eredetű se muzsikában, se észjárás
ban, mert csak az a szep és igaz, ami a népi eredet
ből jött, hisz ebből a formsból táplálkozik minden 
igazi művészi alkotás, zenétől az irodalomig vala
mennyi. 

Hej, hogy ezt is megértük, a kedves-jó baka
nótát a parketten, márványfalak közt! Sokan nem 
sejtik, milyen nagy lépés ez abban a munkában, 
amely a néger-héber-nemzetközi hatás minden dud
váját most kezdi kidobálni a magyar talajból. 

HARC A KÉMEK ELLEN. 
IV. 

Egy másik fiú ugyancsak rosIsz magaviselet kö
vetkeztébe!Il. jut.ott bajba, de ez már a hazaárulás 
bűntettét is ~lkövette. Az illető lopott s büntetése 
e1ől cseh el,szakított területre Slzökö'tt azzal a szán
dékkal, hogy majd az idegen 1égióba fog belépni. 
A cseh közbiztonsági S1Zervek elfogták és átadták 
a cseh hírs~erző sZiervelmek. Ezek, miután látták, 
hogy az illető kalandokrta h'ajlamos, kilátásba he
lyezték neki a saját hadseregükbe való felvételét, 
de osak azzal a :1ieltétellel, ha ,előbb bebizonyítja 
alkalmasságát azz.al, hogy 'a részükre értékes kém
kedési szolgálatot teljesít. Fel is öltöztették hadnagyi 
ruhába s úgy vitték ki a városba sétálni és azt ígél~ 
ték neki, ho,gy ha ügyeSoe!Il. fog dolgozni, akkor rÖlvi
de,sen valóban hadnagy lelSZ belőle. A fiúnak nagyon 
tetszett az ajánlat, meg teTInészetesen az is, hogy ő 
ilyen nagy úr s neki az utcán már katonák tiszteleg
nek. Hazamenet állandóan a tükörben nézegette ma
gát s úgy tetszelgeitt önmagának. A csehek meg csak 
annál jobban ugratták a s~erencs:étlent és így éppen 
a hiúságára s a n.agy~avágyására építve, fogták meg 
és kényszerítették be a hazá;\a elleni k'émkeidésbe. 
a hazaárulásba. 

A fiú mOlst máil" habozás nélkül vállalkozott az 
aljas munkára. A cseh hírszerző ,sZiervekeligazítot
ták őt, kioktatt.ák s megbízt,ál{ .azzal, hogy egy 
általa <ismert testnevelési kirendeltséghoo tÖT;Íön be 
és onnan iratokat lopjoill el. A hazáj,a iránti kötele
zettségről megf,eledkezett fiú ahelyett, hogy itthon 

je1ent9ltte volna ezt az aljas megbízatást, végrehaj
totta a betörés,t, szerencsére azonban, a munkája 
kJözben tettenérték és letaxtóztatták. Többévi börtön
büntetést kapott, sz!erencsétlenné téve önmagát, gya
lázatot hozva az egész családjára .. 

Ezekből a megtörténtesetekből láthatjuk tehát, 
hogy édes h:azánk ellenségei még a gyermek611mt, a 
kiskorúakat is fel akarták ellenünk használni hír
szerzésre, kihasználván a tudatlanságulmt, kalandra, 
l1agyravágyásra és könnyelműségre való hajlandó
ságukat, nem törődvén .azzal, hogy nemzetközri 
viszonylatban is megvetcmdő rendszerükkel épp azt 
a fiatal ság unkat, akikre nemzeti életünket s srebb 
jövőnket almrjuk felépíteni, az erkölcsi fertőbe 
taszítják. 

A csempészetet a határvo!Ilralon át meg,tűrték, sőt 
gyakran elősegítették. Az elfogott csempészeket 
nem büntették, de megkövetelték, hogy ellenszolgál
tatásként híreket szállítsanak rólunk, IS ha vonakod
tak, azzal 'Íenyegették meg őket, hogya hatóságaink
nál feUelen tik. 

Egy magyar állampolgár csempészésre adta mla
gát. Az üzlet k'ezdetben jól is jövedelmezett, sikerült 
neki a határt ,többs'zör észrevétlenül átlépni e, de egy 
rulkalommal mégis a cseh pénzügyőrök kezébe ke<I'ült. 
Becsuktáld 

Pár nap mulva a börtönében megjelent egy em
ber, ald azt mondotta neki, hogy módjában, van őt 
a börtönből !kiszabadítani és még a csempészés foly
tatás1wt is biztositani, sőt még külön jutalomdíjat is 
helyezett kilátrusba, ha hajlandó apróbb-cseprőbb 
szívesS'égeket megteTIni, ami abból állana, hogy 
a; határ mentén lévő határŐ'rség Iéiszámáról és fegy
verzc.téről kellene neki néhány adatot hOZlIlia. A csem
pész gyanút fogott s 'a szer'epet nem volt hajlandó 
elvállalni. E,ITe .a polgári ruhába öJtö·zött ember 
- aki a cseh hínszerZiő 'szervek egyik közegle volt -
azzal fenyegette meg, hogy áiadj,ák a magyar ható
Slágoknak mint csempészt SI ott majd meg fogják 
büntetni. EZlZel gondolkodási időt adott neki és ma
gárahagyta. 

A szerencs'étlen csempész a büntetés től való félel
mében, meg arra gondolva, hogy elveszti - bár 
bűnös úton s~erzett - jövedelmét, no meg a jÚdás
pénz csillogtatásának, egy újabb könnyű pénffizer-
2lési lehCltőségnek beugorva, párnrupi lelkihall'c után 
engedett a kíválUJSágnak s vállalta a hazaáruló sze"" 
repét. 

A megbízatása a határs'zéli helyőrségek általá
nos ,adatainak kikéml'elésére szólt. 

Szabadonbocsátottále, sőt éSlzrevétlenül vissza is 
tették a határon. Idehaza sikerült neki a távoHétét 
egy nagy hazugsággal igazolnia. 

Meglmzdődött a bűnös üzem. Folyt a csempészés 
és vele ,a hazaárulás! A csempés~etjól jövedelme.
zett, mert a túlolda!li pénzügyőrö}{ ,segítettek neki. 
A kémkedé,<; is jövedelme2le,u valamieskét, de nem 
oly,an sokat, mint ahogyan ígérték. Hónapokig illent 
így az üzlet, amikor ru cseh hírszerző szeTVek most 
már azzal állottak elő, hogy a csempész keríl<;ell 
ölyan katonai egyéneket, akikncl\: a segítségével 
golyószórót és gázála,!'cot lehetne szerezn>i. Majd 
pedig még azt is kívánták tőle, hogy poJgári egyé
neket is szervezzen be akémkedésbe. 
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, . ÁJ csempész látván, hogy mindig mélyebben és 
mélyebben merül a fertőbe, megszólalt lelkiismerete 
és a további feladatoktól meg akart szabadulni. 
Ekkor azonban a kényszert alkalmazták vele szem
ben. Azzal fenyegették meg, hogy feljelentik a ma
gyar hatóságoknál kémkedé'sért. A c.sempésznek még 
most sem volt annyi lelkiereje, hogy a kémkedésbe 
való beltényszerítést jelentette volna, hanem a meg
kezdett bűnös úton rohamlépésekben haladt a bör
tön kapuja felé. 

A könnyebb feladat végrehajtását választotta 's 
egy pincér barátját be is avatta a bűnös üzelmekbe. 
Most már ketten dolgoztak. A pincér foglalkozásá
hoz mért feladatoka:t hajtott végre s lopkodta a szál
lodákban megszállt tisztek irattáskáját. Ezen nem
sokára rajta is vesztett. Így sikerült mindkettőt le
tartóztatni. Hazaáruló bünös munkájukért több évi 
börtönbüntetésre ítélték őket. 

.. 
Szokás volt a határon átjáró állampolgárainkat 

kilJ,aUgatni. Főként katonai vonatkozású adatokat 
igyekeztek tőlük megtudni rábeszélésspi és külön
böző kedvezményekben való részesítéssel. Ha így 
nem sikerült, akkor kényszert alkalmaztak, ami 
gyakran a durvaságig fokozódott. Így igyekeztek 
őket szolgálatukba álHtani. Gyakran kellemetlenked
tek a tartózkodási engedélyek megvonásával s ha 
pedig az illető még sem állt kötélnek, kiutasították. 

Nem egy esetben előfordult az is, hogy a cseh 
hírsz·eI1zŐ szervek magyar embereket elfogtak és üt
legekkel, meg más durva eszközzel igyekeztek őket 
a szolgálatukba, hazaárulásra kényszerHeni. 

Egy határkerülotben lakó magyar állampolgár 
rokoni látogatá!S céljából elszakított te'rületre uta
zott. A jelentkezése után kb. tíz napra a rendőrségre 
hívták. Ott egy előtte ismeretlen polgáI'Íruhás egyén 
- aki csak hírSlzerző lehetett - kikérdezte a családi 
adataii s így megtudta, hogy az illető szüleinek a 
határkerületben fekvő kö,zségoon egy fűszerüzlete 
és kocsmája van. melynek vevőköre gyárimunká
sokból és tisztviselőkből kerül kL A hírszerző előbb 
szép szóval, mEdd amidőn ez nem s,ikerült, fenyegető 
hangon igyekezett a magyart beSlzerv'ezni és rávenni 
arra, hogy az eladósodott munkások és tisztviselők 
nevét és címét (hogy miért, könnyű kitalálni) szol
gáltassa ki neki , a beszélgetéseiket l,esse el, főleg 
azokat, amelyek a gyárra vonatkoznak és lev-élben 
közölje vele. Amidőn az egyén erre nem volt haj
landó. a hírszlerző túloldali Itartózkodási engedélyét 
megvonatta és kiutasíttatta. 

Ez a hazafiasan gondolkodó magyar inkább el
tűrte a kellemetlecrtkedésekei és a kiutasítást, mint
sem hazaáruló sz.erepre vállalkozott volna. Hazajö
vet, a besz,ervezés megkísérlésétazonnal jelentette. 

• 
A7; is gyakran alkalmazott módszer volt., hogy 

az elszakított területre távozó katona vagy katona
viselt egyéneket útlevélvizsgálat ürügye alatt a 
csendörségre vagy rendőrségre rendelték s ott kato>
nai viszonyaink felől részl,etesen kihallgatták. 
Ugyanezt a módszert alkalmazták a hozzátartozóikkal 
szemben is s igye,keztek őket szépsz,erével, rábeszé~ 
léssel, gya]uan megfélemlítéí eSlzközökkel is hír
szerző szolgálatuk s~ámára megnyerni. 

Egy kiszolgált magyar krutona a leszerelés után 
szabályswrű útlérvéllel testvérei látogatására cseh 

elszakított i leI'Ületre utazott. Odaérkezése után a 
csendőrőrsön slzabályszerűen jelentkelZett. · Pár nap 
mulva hivatták a csendőrségre és egy polgáriruháB 
hírszerző egyén kérdezgetni kezdte a szolgálati ideje 
alatt megtanult katonai dolgokról. A leszerelt ka
tona a válaszadást megtagadta. A hírszerző ekkor 
kénysZierítő eszközök alkalmazá$ával fenyegette 
meg, hogy vallomásra bírja. Az illető kényszerhely
zetében, hogy kikerülje a továbhi kellemetlenkedé
seket, jelentéktelem. katonai adatokat elmondott, de 
ezután azonnal hazautazott, a,zzal a feltett szándék
kal, hogy többé az elSlzakított területre nem teszi be 
a lábáJt, a megérkeZlése után pedig a vele történteket 
azonnal jelentette. 

A csehek azonhan még idehaza sem hagytak 
neki békét. Egyévi hallgatás után levelet írtak neki, 
amelyben úgy tüntették fel az ottani tartózkodását, 
mintha ő már nagyon sok titkot elárult volna neki1\: 
és felszólították, hogyha nem akarja magát kitenni 
annak. hogy Magyarországon a hatóságoknál fel
jelentsék, akkor feltétlenül dolgoz,zék nekik és újaob 
adatokat szolgáltasson ki. Ez a józan gondolkodású 
magyar ember azonban nem ijedt meg, hanem a 10.
veletazonnal heszolgáLta Ua. 

• 
Gyru!(ran megwrtént az< is, hogy a cseh hír

szerző s!zervek ruz átkelő magyar állampolgárokat 
leitafták és így berúgott állapotban igyekeztek tő
lük adatokat kicsikarni s őket a hírszerzésrel, haza
árulásra megnyerni, rávenni. 

'il' 

Tudjuk, hogy a szerencsétlen trianoni határ hir
tokokat sz,el ketté. Szokás volt ez:eket a kettösbirto
kosokat is m'inden eszkö.zzel a kémkedés re kénysze
ríteni. Megfenyegették őket a határMlépési engedé
lyek láttamozásának megtagadásával, a termények 
áthozatalának a megak.adályozásával és súlyos adó
roat róttak reájuk. 

Egy magyar 'földbirtokos,a:lcineik az elszakít ott 
területen is volt birtoka, gazdasági ügyeinek az el
intézése végett, több ízben megfordult túloldali bir
tokán. Egy ilyen útja alkalmáv:al a túloldali hír
szerzőszervek me.gkísérelték, hogy őt a maguk ré
szére megnyerjék. Megtudí..ik, hogy a túloldali bir
toka adótal1tOizás címén le van foglalva. Ez volt be
szervezéSIÍ kísérletüknek a kiindulópontj,a. Felaján
lották a földbirtokosnak, hogy hajlandók a birtokát 
feloldatni és tehermentesíUetni, ha viszooltswlgálta
tásul Magyarországon fontos katonai terveket sze
rez meg és azokat kiszolgáltatja. Tudták róla még 
a2jt is, ho'gy katonai körökben igen jó összeköttetései 
vannak. 

A földbirtoroos, nem vállalta a megbízatást és 
hazatérve, igen helyes·en, a kéntked ési kísérletet 
3lz0nnal jelentette az illetékes hatóságnak . 

• 
A csehek még a rokoni kötelékek után is kutat

tak, hogy ily módon szerezzenek maguknak vállal
kozó embereket. Egy ilyen alkalommal megállapf
tották, hogy egy túloldali egyénn~k Magyarorszá
gon egy szegény festőművész rokona van, megálla
pították azt is" hogy ennek a katonai körökben isme
rősei vannak. A csehek a náluk élő rokoni rávették 
arra, hogyafestőművészt egy johh megélhetési le
hetőség megcsillogtatásával átcsalja hozzájuk. A 
festőművész az igérkező jobb élet reményében össze-
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csomagolt és szabályszerű útlevéllel cseh megszállt 
területre utawtt. A megérkezése után sza,bálysze
rűen jelentkezett, mikO!!.' is a hatóság az életkörül
ményeire és egyéb adatai}.'la vonatkooólag kihall
gatta. (Foly tat juk.) 

Az aDJ1;ol gyujtólapok leírása, 
azok alkalmazása és 'az ellenfik 

való védekezés. 
Mind az ujságközlemények, mind a külföldi 

rádióhirek sokat foglalkoztak már az angol gyujtó
lapokkal; azok hatásáról és ,alkalmazásáról túlzott 
és téves adatokat egyaránt hallhatunk. Tekintettel 
arra, hogy 'a szomszédos országok területén folyó 
hadműveletek idején mindig lehetséges az, hogy 
egyes gépek akár tévedésből, akár szándékosan -
főleg az éjszakai átrepüléseknél - saját területein
ket is veszélyeztetik, az említett gyujtólapok leszó
rásával nemcsak számolni kell, de az ország lakossá
gának ismernie is kell azok valóságos hatását és a 
megelőzés elveit. 

A gyujtólapokat, gyuljtócsöveket és más hasonló 
kis súlyú gyujtogatóanyagokat, az angol légierők 
gépei 1940 őszén alkalmazták először Észak-Német
ország területe - főleg mezőgazdasági jelleg,ű vidé
kei - ellen intézett támadásaik alkalmából. 

Az eddig alkalmazott gyujtólapok négyszögletes 
alakú és különböző nagyságú (5X5, 2.5X8, 10XlO) , 
I5X20 cm) celluloid lapocskákból állanak; el
vétve alkalmaztak nem celluloidból ikészült, de 
szintén igen könnyen lángralobbanó gyujtólapokat 
is. A lapok különböző színűek lehetnek: fekete, zöld, 
szürkés vagy fehér színben alkalmazták eddig azo
kat. Súlyuk 5-20 gr között váltakozik. A lapok kö
zépen át vannak lyukasztva; a lyuk rendszerint 
1.5-2 cm átmérőjű és egy többször ráncolt szövedék
sávval van bevonva. A ,szövedéksávot mindkét vé
gén az általánosan !használt iratfűző kapocshoz ha
sonló fémkapcsok erősítik a celluloidlapokhoz. A 
8zövedéksáv alatt kb. ,fillér nagyságú fehér foszfor
darab van elhelyezve. 

Az előbbiekhez igen hasonlóak azok la gyujtó
lapok is, amelyek rendszerint két darab, egyenkint 
IOXIO cm nagyságú celluloidlapopból állanak, a két 
lap között pedig kb. 8 mm vastag kaucsu:kszerű 
anyagból álló töltés van elhelyezve. Ez utóbbi , gyuj
tólapok mindkét oldalán egy-egy foszforral átitatott 
vattacsomó van fémkapcsokkal a laphoz erősítve. ]J 
lapok súlya 50-60 gr. 

A gyujtólapokon kívül,elvben teljesen hason.
lóan működő, de elütő alakú gyujtóanyagokat is 
has~náItak; ilyenek például az által á ban 10 cm 
hosszú és 1.5 cm vastag celluloidcsövek, amelyek 
0.5 cm átmérőjű belsejébe fehér foszfort h elyeznek el. 

Az előbb ismertetett gyujtóanyagokat a repülő
gépek általá ban vízzel telt tartályokban szállítják. 
Egy-egy tartály 1000-1200 gyujtólapot (gyujtócsö
vet) foglal magában. A nagy hatósugarú bombázó
gépek egyidejűleg 30-40 ilyen tartály t szállíthat
nak. A gyujtólapok (csövek) lEidobása a víztartályok 
egyszerű kiöntése révén történik. A lapocskák ez
után röplap ok módjára 'Szállanak és ,szétszóródva, 

nagy területet boríthatnak el. ElőforduD.hat, hogy 
egy hold nagyságú területre 150-200 darab gyujtó
lap (cső) hull alá. 

A. gyujtólapok és gyujtócsövek nedves állapot
ban érnek föMet és öngyulladás következtében lob
bannak lángra. Az öngyulladás feltétele a száraz és 
meleg - legalább 16-18 0° hőmérsékletű - időjá
rás. Nedves, vagy h'ideg időben a foszfor egyesülése 
a levegő oxigénjével (oxidációja) lassan és lángj e
lenség nélkül történik, ilyenkor tehát ezek a gyuj
tóanyagok veszély tel enek. Napsugár !hatására vagy 
pedig olyankor, amikor a foszfor oxidálásánál be
következett hőelvezetés elégtelen, a foszfor oxidáció
jánál keletkezett hő eléri a ,gyulladási hőfokot (60 
0°) és a gyujtóanyag lángra lobban. Ha a -gyujtó
lapok leszórása éjjel történik, a lángralobbanás va.
lószínűleg csak napkelte után 1-2 órával (a szö,vet 
kiszáradása után) következik be. 

Ha a lapok és a csövek tüzet fognak, akkor kb. 
25-30 cm magas lánggal és 15-20 másodpercig 
égnek. A gyUlladást messziről felismerhető jellem
zően felhér füst, majd azt követően vakítóan világos 
tűzfény teszi jól megkülönhöztethetővé. 

Száraz, könnyen gyulladó tárgyak és anyagok: 
szalma, száraz fű és avar, száraz állapotban lévő 
fenyőtűk; szal~ával, náddal, zsindellyel, különősen 
pedig kátránypapírral fedett tetőzetek, a gyujtó
anyagok lángjától könnyen tüzet foghatnak, de ne
hezebben gyuló anyagokat, így például már fát, 
ifaépületeket, vagy fából készült tárgyakat 'aligha 
tud lángralobbantani. 

A kaucsuk töltéssel ellátott nagyobb súlyú (kb. 
60 gr.-os) gyujtólapok égése erőteljesebb és hosz
szabb ideig tart, így ezek bizonyos esetekben arány
lag nehezebben gyulladó anyagok lángralobbantá
sára is alkalmasak lehetnek. 

Az előbbiekben ' ismertetett gyujtólapok már 
eleve csakis az év bizonyos szakában lehetnek ve
szedelmesek. Hazinkban alig pár hónapra terjed 
ez az idő. Fokozódik természetesen a veszedelem az 
aratás, betakarítás és cséplés idején, de ez az idő 
(feltévé, hogy száraz és meleg az időjárás) pár hét:re 
terjed csak. A. lábon álló gabona csak az aratást köz
vetlenül megelőző héten lesz elég száraz ahhoz, hogy 
tüzet fogjon. Mind a keresztekbe rakott, mind a 
lábon álló termést a gyujtólapok és csövek alig ve
szélyeztetik nagyobb mértékben, mint a mozdonyok 
ikéményeiből kiszálló tüzes pernye, vagyegy-egyel. 
dobott égő gyufaszál. A védekezés természete is 
Ujgyanaz, mint ,az említett kétf,éle tűzveszedelem 
ellen. 

Indokolatlan tehát az a félelem, hogy egy OT

szág, vagy országrész egész termését elpusztíthatja 
az ellenség gyujtólapok leszórásával. Elővigyázat 
és felkészütség hiányában természetesen súlyos ká
rok is keletkezhetnek, de ezeket a károkat az alább 
ismertetendő módon, . könnyen megelőzhet jük. 

Lomberdőket, még száraz időben is, gyujtóbom
bákkal sem lehet felgyujtani, még kevésbbé gyujtó
lapokkal. Tűlevelű erdők már érzékenyebbek a 
gyujtogatás lehetőségével szemben. 

A gyujtólapok elleni védelemnél az áláhbi szem
pontokat kell figyelembe vennünk. 

aj Legelső teendő a lakosság felvilágosítása. A 
lakosság ismerje a gyujtólapok alakját, anyagát, a 
gyujtólapok nyomán keletkezett tűzjelenségeket éH 
ismerje a védekezés általános módját. 
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iKismér~tű angŰ'l gyujtólap elülső és hátsó nézetb8'D.. 

bJ Leghatásosa1:fu védekezés a megelőzés, amely. 
a gyujtólapok idejekorán történő összegyűjtéséből 
és meg;semmisítéséből áll. Igen fontos s:lJerepet tölte
nek be az állandó szolgálatot teljesítő tűzőrök (figye
lők), ffkik nappal minden áthaladó gép után a gyud
tólapok esetleges leszórását figyelik. Amennyiiben 
az éjszaka folyamán lffiotOTzugás hallható, másnap 
közvetlen 'llapkel.te után kell átkv.tatni a vidéket, 
hogy nem történt-e gyujt61apok, gyujtócsweikJ ]e
dobása. 

ej Olyan időpontban, amikor a szérűskertekben, 
g3!bona:földeken, a learatott száraz gabona, szalma 
stb. könnyen tüzet foghat, különös gonddal kell az 
oltás e16készületeit, a figyelésI, valamint a gyujtó
lapok összeszedését megszervezni. 

dJ A felszedett gy;ujtólapokat vízz,el telt edé
ny;ekbe k,ell tenni és az összegyűjtött lapokat fel
ügyelet mellett el kell égetni. 

ej A la:kosságot ki kell oktatni, Ihogy a gyujtó
lapokat és a gyujtóC!sweket csak a celluloid részén 
fogják meg, mert a foszfornak ujjakkal való érin
tése ves:lJélyes lehet (er6sen a bőrhöz tapad és nehe
zen gyógyuló seheket idéz elő). 

Tilos a gyujjtólapokat v'agy gyu1t6csöveket 
zsebre tenni, mert azok ott pár perei'm belül biztosan 
kigyulladnak és igen veszélyes égési ",ebeket okoz
hatnak, valamint tilos awkat eltenni (szekrénybe, 
dobozba, stb. helye~ni), mert az öngyulladás bekö · 
vetkezése után veszélyes tüzek okozói lehetnek. 

f) A honi légvédelmi készültség idején elrendelt 
általános megelőző tűzvédelmi inté,zkedések fokozott 
gonddal történő végrehajtása a gyujtólapok (csö
vek) veszélyességét nagy mértékben csökkentheti. 

A m. kir. országos légvédelmi 
parancsnokság. 

8eJelentJük 
bajtársainknak, hogy valamennyi őrsparancsnok
sághoz és iskolaparancsnoksághoz 

ajándékot 
küldtünk, 7-7 kötet könyvet, mint a Csendőrségi 
Lapok könyvtárának első részletét. 

Ezek a könyvek egy részét képezik annak' a 
sorozatnak, amelyet kiadni . tervezünk. Meg is 
mondjuk, hogy milyen tartallmúak lesznek ezek az 
ajándékkötetek. 

1. kötet: Csendőrerények. 
2-7. kötet: Tanulságos nyomozások. 
8. kötet: Az őrsparancsnok gazdászatkezelési 

tudnivalói és az illetményekről tájékoztató. 
9. kötet: Legszebb írások a csendőrről. (Elbe

szélések és költemények.) 
10. kötet: Egészségügyi útmutató" különös 

figyelemmel a csendőrségi szolgálatra. 
11. V idámságok a csendőr körül. (Rovás Róvó 

írásai, csendőrhistóriák~ csodabogarak stb.) 
12. Bűnügyi apróságok. 
13. Bűnügyi apróságok. 
14. Legszebb írások a csendőrről. 
15. Apróságok a csendőri szolgálatból. 
Egyelőre ezeket tervezzük. 
Ezekinek a könyveknek a cé~ját 

mai vezércikkünkben 
ismertetjük. Hozzátesszük most, hogy ezeket a 
könyveket 

bajtársaink filIéreiből 
\ 

állítottuk elő. Azokból, amelyeket a Csendőrségi 
Lapok előfizetésére mindenki ad. Ezekből takarÍ
tottuk és takarítjuk meg a költségeket, azt mond
hatja tehát mindenki: 

ennek az ajándéknak én is 
adomá,nyozója vagyoK. 

Kötelességünknek lérezzük, hogy, ezzel együtt 
megemlítsük eddigi ajándékainkat: 

a csendőrség 1940. évi elhelyezési térképét, 
a csendőr tízparancsolatot, 
az 1941. évi asztali naptárt,. 
a csendőrség 1941. évi elhelyezési térképét, 
a nyugdíj táblázatokat, 
a gépírás helyes elsajátítására útmutatót. 
Úgy érezzük, hogy minden ajándékunk hasz-

nos volt és hogy 
ezek a könyvek 

II leghasznosabbak lesznek. 
Vegye mindenki szeretettelI a kezébe ezeket, 

olvasgassa, tanuljon azokból és szórakozzék. 

Ki tudja? 
Milyen nagy a mai .'Orosz birodalom? 
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EMC.1:.KEzzÜNK l 

Szabó János szenttamJási őrsbeli alőrmestert egy 
katonaszökevény Szenttamáson, 1918 június 3-án 
orozva agyonlőtte. 

Kercselics György zalacsánYi őrs beli csendőr 
címz. őrmester, 1916 június 4-én a lucki csatában 
Kol.-Knierut mellett elesett. 

vitéz Kazi Antal kalocsai őrsbeli csendőrt egy 
nyomozott tolvaj 1938 június 4-én Foktőn, lesállás 
közben agyonlőtte. 

Mezei János nagyompolyi őrsbeli csendőr, 1913 
június 5-én a zimonyi komp közel~ben szolgálat köz
ben a Dunába fulladt. 

Makaró Pál járásőrmester, győrszentmártoni 
járás- és őrsparancsnok, Fehérvári Miklós muzslai, 
Mituka Parténiusz csíkszentmártoni és Szilágyi An
tal szinérváraljai őrsbeli csendőr címz. őrmesterek 
1916 júnus 5-én a lucki csatában Kol.-MaUn és Pelza 
mellett elestek. 

Király Bertalan stridóvári őrsbeli csendőr címz. 
őrmester 1916 június 6-án a lucki csatában Kol.
Knierut mellett elesett. 

Tóth János orosházai őrsbeli alőrmestert, mint 
tábori csendőrt, szolgálat közben Koltcwban 1917 
február 6-án egy saját katonánk véletlenül fejbe
lőtte. 1917 júnus 8-án ZloczÓ'wban meghalt. 

Pintér Pál járásőrmester, kapuvári járás- és őrs
parancsnokot, ellenforradalmi tevék~ysége miatt 
vörös terroristák 1919 június 8-án Kapuvárott meg
gyilkolták. 

Walthern Ferenc nagybecskereki őrsbeli címz. 
őrsvezetőt és járőrtársát, Agoston Béla csendőrt, 
1897 június 10-én Szerbelemér mellett lázongó nép
tömeg meggyilkolta. 

Pakk János barcsi őrsbeli csendőr címz. őrs
vezető 1912 június 11-én a k1'izsnicai kompnál szol
[Jálat közben a Drávába fulladt. 

Király Benedek dunaharaszti őrsbeli csendőr az 
orosz harctéren szerzett betegségében 1915 június 
11-én Munkácson meghalt. 

Csizmadia Lajos rédei őrsbeli csendőr címz. őr
mester 1915 június U-én ctz oroszokkal Bania mellett 
vívott ütközetben elesett. ' 

Albert Sámuel petrozsényi őrsbeli alőrmester, 
az orosz harctéren szerzett betegségében 1917 június 
U-én Köpcsényben meghalt. 

A betör.ő rokon. 
írta: BöJTRE ALBERT alhadnagy (Fülek). 

1936 jÚ!Ilius 17-től 1938 november 4-ig Abony
bam. teljesítettem szolgála,tot )miJnt szakaszparancs
nok. Allomáshelyemen' kívül még 4 örsöm volt, úgy
mint az újs~ászi, tószegi, jászkarajenői és a törteli. 
A Szrukas'ZOID területén, a tanYlavilágbrun, egy betörő
banda garázdálkodott és tartotta állandó nyugt'alan
ság:batn alakosságot. 

A feltűnő solk bűncselekmény nem hagyott nyu
godni. Az örseim legénységével karöltve mindent 
f-lköveUem az eredmény érdekében, a B. egyélnek 
egéiS:Z hálóz,atát szervez tük meg, de mind hiába, a 
betöl'iéseik sz.aporodt3lk s mm- a s,zmnszéd s'Z,akasz te-

riiletére is átcsaptak. Orseim 37 kiderítetlen lopás
nál tartottak már, ami agg'asz'tott. Az ismeretlen 
tetteseik nagyobbára falbOO1t1Í8, az ajtó betörése V'agy 
t.olvadkulcc.sal való kinyitása útj,ám jutottak be a 
lakott él9 l,akatlrun 1Janyákba.., ólaJkba, pincékbe s el
loptak mindent., amit találtak: ruha- és ételneműt., 
soorsmmoikat, gabolIlát, ba,romfit. . 

A helYlSzíni vizsgálatokat megejtő járörök egy 
ideig különösebb nyomra nem ,ajkad tak, ami arrneJ.
lett szólt, hogy igen óvatos és ügyes tettesekkel van 
dolgunk. Pedig tudtuk, hogy az alapos helysIDne
lésen sok. fordul meg, úgyszólvál!1 minden. Minden 
kis észleletet és jelenséget feljegyerztek a járőrök. 
Az egyilk helyszínen reményt keltő nyomokat talált 
végre egyik nyomozó járőr: Ezekből megállapítható 
volt, hogy a tettes ek ketten lehettek. Egyiknek 
zsákszövetbe volt ClS'avarva ,a lába, a másik kerék
pár külsőgumi darabot kö,tött kifordítva a talpára~ 
A járőr rögzítette ez,eke,t a lIlyomok:at. Ezek a te,tte~ 
seik Tö'rtel község egyik hámba hatoltak be falbon
,tás útjáJn és 350 poog'Ö értékű ruhanemüt loptak el. 
Az első nyomo~ás itt is ea-edménytelen volt. 

A pótnyomozás során solmt foglalkoz.trum ezzel 
a törteli sértette l. Úgy öt, mint feleségét rémlete
sen kikfu'deztem arranézve, hogy hol laknak rolko
naik, iJSmeröseik, általában olyan barát jaik, akik 
tudtalk arról, hogy a lakásukban milyen ruhák van
inak. Sértett feuesége előadta, hogy egyik tá,volabbi 
roilroruuk felesége azt a kijelentést tette 1938. év e,le
jén, hogy olyan kárt fog neiki okomi, amit illem fe- . 
lejt el soha" Ezt raj'ta, kívül más nem hallotta. Ki
jelentését az,ért tehette, mert irígy elte, hogy ők jo'bb 
módban élnek és azt szerette voma, hogy s,egéJ.yez
zék. A rokon nevét eleinte nem akarták elárulni. 
Később azonban megmolIldották, hogy Zsák: László
nak· hívják, több gyermeke van és nem nagyon 
SZeIl'et dolgozni. 

Minthogy ez volt az elsiőéS egyetlen támpont 
a te.ttes kilétwe nézve, a községi elöljáróság b~ 
násávalalapos házkutatást tarttruttam Zsák Lász
lónál. IDunek sO:fláJn a járő'l' Z,Slájk padlásán, a ké
mény mellett elredt:ve, két kel'iékpár gumida.rabot 
talált. A gumik mindkét vége 2-2 lyukka! volt el
látva. MewillalDJtásuiJclw'l' a járőr nyomham. gyatnut 
fogott, hogy ezeik voltalr a tettes lábám kötve. Zsák 
Lászlót a járőr a törteli kömégiházához kísérte és 
az esetet szóbelileg jelootette nekem. Zsákot két bi
zalmi egyén jelenlét.ében részletesen kilOOrdeztem. 
Előbb tagadotJt, de a helyszínen rögzített nyomOtk
~al való összehasOlIllítáls után beismerte, hogy a nála 
talált két kerékpár gumi darab has~nálatával ö kö
vette el a ruhalopást, Keszelg László jászkarajenői 
hrutárbeJi lakOSSlal együtt. A többi lopáJs!ról nem 
akart tudni. 

AZOllíIlal járőr sietett Keszegi László lalkásál'a, 
ahol a há7Jkutatás során a 37 sértettől ellopott hol
mik lIl!agyrés'Z,e megkerüli. Az őrize,tbe vett holmikat 
2 k&tlOlV,as kocsival beszállították Törtel köz.séghá
zára, ahol a sérlettek ~()Ikat felismerték. Most már 
úgy Zsák. mi.nt Keszeg beismerté'k valamerrmyi l()
pást. Igy derült ki egy csapásra a három örskörlet 
t,erületén elkövetett 37 roodheli bertörélses lopás. 

• 
F'eltűnö, hogy a teM:eseik aránylag rövid idő 

alatt milyen sok hetö'l1éSlt követtelk el úgy, hogya 

• A neveket megváltootattuk. (Szerk.) 
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helys.~en használható lIlyomokat nem hagytaJr. De · 
itt is beigazolódott, hogy "addig jár ,a korsó a kútra, 
míg eltörik". A végen már túlságosan jól akarták 
csinálni s a lábra kötött kerékpár-gumiból bizonyí
ték lett. A 37 betörés egyszerre megoldódó rejtélyét 
awnbam végeredményboo az egyik sértett részletes 
kikérdezése, viszonyai felől való alapos tudakozó
dás oldotta meg. Ei terelte rá anyomozók figyelm ét 
egy szegény, dologtalan rokonra s ez volt · az egyik 
tettes. Megjegyzésre érdemes tanulság ez. Egyik út 
és lehetőSég az eredmélIlY felé, melyet a nyomozó
nalk figyelmoo kívül hagynia nem szahad. Ha ha
marább folyamodnak ehhez. az eljáráshoz, talán 
nem szökött volna fel a kiderítetlen hetörések 
S7Jáma 37-re: Ide kívánkozik errenézve a vitéz Ri
degh-Olchváry-féle Bűnügyi nyomozástan r. köte
Mnek 20. oldaláról egyik bekezdés: "A viszonyok 
d'eJderftéséhez tart<mk I 'a sértett környezetének, 
érintkezési körének, ismeröseinek környezettanul
mányszerű tisztázása is. E közhen sokszor olyan 
szálak juthatnak 'a kezünkbe, amelyek a nyomozás 
kiilIlduló pont jául szolgálhatnak, vagy pedig egyes 
kérdések megoldására útmutatást nyujtanak". 

Időjóslás 
természeti jelenségek alapján. 

írta: DR. AUJESZKY LÁSZLó egyetemi m. tanár, 
m. kir. főmeteorológus. 

II. 

A nyári időváltozások előjelei. 

A nyár derekán, körülbelül július elejétől kezdve 
az időváltozások előjelei kissé átalakulnak. Maga 
az időjárás is mWs jelleget ölt: hosszabb egyforma 
időszakok kezdenek kialakulni, de az egyik időszak
ból a másikba r 'endszerint hirtelen, szinte meglepe
tésszerűen fellépő fordulatok visznek át bennünk~t. 
Mégis, aki jól figyeli a természet apró jelenségeit, 
azt ezek az időváltozások sem érhetik teljes megle
petésként, mert gyanús figyelmeztető jelek ekkor is 
bőven mutatkoznak. 

Hogy a hirtelen fellépő nyári időváltozások so
rán kárt ne szenvedjünk és szolgálati ,zavarok ne ke
letkezzenek, ahhoz főként a következő időjárási sza
bályokat lesz tanácsos megszívlelnünk: 

.A nagy nyári zivatarok előjelei a következők: 
1. Fülledt levegő és a vele kapcsolatos egyéb 

jelenségek: akárcsak kazánházban tartózkodnánk. 
Mérsékelt testi munka is nagyon kifáraszt, szellemi 
munkához meg éppen nincs kedvünk. A fegyelemh&z 
nem szokott emberek ilyenkor izgulékonyak, néha 
még ellenszegülők is. Sok összetiízés, verekedés kelet
keziil{. Gyárakban és orsz,águtakon sok baleset tör
ténik. Öngyilkosságok, gyujtogatások is ily,enkor 
szoktak nagyobb számban előfordulni: gyakran ép 
pen közveUenül a zJvatar kitörése előtt követik el 
öket, akkor, amikor már a zivatar nagy felhőtöme 
gei is megjelennek az égen. 

2. Izzadékonyság: rendes nyári melegben az 
egéSlz.séges ember aránylag kevéssé izzad, kivéve, ha 
sok vizet vagy éppenséggel alkoholos ita1t fogyasz
tott. Nyám nagy zivatar előtt azonban a verejtéke-
7Jés meglep ől mért,ékben fokozódhatilL 

3. Meleg éjszakák: a Ihőmérő nyáron a zivatar 
előtti éjs~a1{.ákon nem szokott 15 fok alá leszállni, 
sőt a nagy mvatarok ,előtti éjjelem. rendszerint mé'g 
20 fokon is .felül marad. 

4. Fehér fátyolfelhők az égbolton: lásd a májusi 
és júniusi zivatarok előjeleiről adott leírást. 

5. Oszlopalakú fényes felhők a látóhatár közelé
ben: nyár der,ekán ezek legtöbbször nyugat felől 
jönnek, azért zivatarra gyanús időben sokszor néz
zük meg a nyugati látóhatárt. Ezáltal egy-két órával 
hamarabb láthatjuk meg a kJözeledő időjárási vesze
delmet, mint mások.. Kivált délelőtti zivataroiknál 
·fontos ez" roed délután a nyugatról jövő felhők ha
mar eltakarják a Napot és az így keletkező sötétedés 
mindJe!Ilkinek Leköti a figyelmét. Ellenben délelőtt a 
zivatar orvul érhet bennünket, mert a Nap most az 
ég bolt nak a délkeleti részén van és így a nyuga,tról 
jövő felhő a Napot csak rukkor takarhatja el, amikor 
mirajtunk már túljutott. Ezért a délelőtti !Zivatar 
sok embert egészen meglepetésként szokott érni, 
holott' a nyugat felé való figyelés!hől pnár legalább 
egy órával előbb láthatta volna, hogy mi közeledik 
feléje. 

6. Lassan erősödő déli szél: közben a hőmérő 
majdnem mindig eléri a 30 fokos, sőt nem egyszer 
a 35 fokos, igazán kínzónak mondható hőséget. 

7. Villogás az éjszakai égbolton: lásd a május
júruusi zivatarokról szóló részt. 

8. Nappal a levegő homályos, fátyolos: de ez a 
jelenség július-augusztusban korántsem olyan 
nagyfokú a zivatarok előtt, mint a május-júniusi 
időszakban. Nem szabad tehát júliusban már úgy 
okoskodnunk, hogy azért nem lesz zivatar, mert a 
levegő csak közepeseu homályosnak látszik. 

9. A levegő rezgő mozgásai: épp,en úgy értel
me~endők, mint a tavaszi időszakra vonatkozú feje
zetben kifejtettüle 

10-12. A reggel túlságosan korán képződő kis 
gomolyfelhők, továbbá a csillagfény nyugtalan pis
logása és a reggeli szivárvány éppen úgy zivatar 
gyanúját keltő előjelek nyáron is, mint a késő
tavaszi időszakban. 

• 
A nyári jégesőknek, felhőszakadásoknak és szél

viharoknak az előjeLei ugyanazok, mint a nyár de
rekán fellép ő zivataroknak. Minél nagyobb mérték
ben, minél szokatlanabb arányokban látjuk a ziva
taros előjeleket, annál is inkább kell tartanunk at
tól, hogy közvetlenül a zivatar kitörése után jég
verés, pusztító szélvihar és felhőszakadás (vízözön
szerű ,eső) is bekövetkezik. 

• 
A nyári csendes eső valamivel ritkább j,elenség 

már júliusban és augusztusban, mint a megelőző 
nyárelei hónapokban. De nyár derekán is hossza
dalmas, csendes esőt kell várnunk, ha a következő 
gyanús előjeleket tapasztaljuk: 

1. A derült égbolt tejfehér szÍneződése: már ak
kor eltűnik az égbolt kék színe, amikor semmi felhő 
nincsen még rajta. (Ha a furcsa szín délben jelenik 
meg és estére sem tűnik el, az különösen nyugtala
nító előjel: nagyobb arányú, hosszú csendes esőzésre 
kell ilyenkor elkésziilve lennünk). 

2. A levegő átlátszóságának rohamos romlása: 
távoli tárgyuk körvonalai először elmosódnak, Lel-
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ismerhetetlenekké válnak, azután egészen el is tűn
nek. 

3. Távoli hangforrás ok feltűnően jó meghallása: 
lásd erről bővebben a május-júniusról szóló rész
ben elmondottakat. 

4. Ideges emberek különösen nagyfokú nyugta
lansága: még sokkal nagyobb mértékben mutat
kozik, mint tavasszal. 

5. Egészséges emberek nyugtalan álmai: mint 
tavasszal. \ 

6. A dohány és az alkohol fokozott hatása az 
emberek szervezetére: rossz izúnek találjuk a ciga
rettát, megárt és igen erős izzarnást vált ki a mér
sékelt italfogyasztás is. 

• 
A meglévő rossz idő tartós jellegű rmegmaradá

sának előjelei július-augusztusban elsősorban a 
következők: 

1. Zivatar után csendes eső: a zivatar után szél
vihar volt, de az már lecsillapodott, ellenben az ég
bolt mégsem derült ki, hanem .egyenletes szürke 
felhőtömegből még órák mulva is egyenletes, csen
des eső esik. 

2. Lassú, fokozatos időromlás: ugyanúgy. mint 
május-júniusban. 

• 
A rossz idő megszűnésének legmegbíooatóbb 

korai előjelei nyáron is a tartós és erős északi szél, 
továbbá a szélirány eltolódása a Nap járás ával el
lenkező irányban, valamint a nappal és az éjszaka 
közötti hőmérsékletkülönbségnek a megnövekedése, 
továbbá a délután és alkonyatkor mutatkozó szivár
ványjelenség. 

• 
A szép idő további megmaradásának előjelei 

nyár derekán a következők: 
1. Először is mindazok a jelenségek, amik a 

tavasszal érvényes szabályokban már s~erepeltek: 
nevezetesen: a szél szabályos napi járása (nappali 
szélélénkülés, éjszalmi elcsendesedés); a bőséges 
harmatképződés; a nem túl színes napnyngta; a 
nyugati látóhatár ezüstös fénysávja napnyugta 
után; a délelőtt keletkező és estefelé eloszIó kis 
gomolyfelhők; a kéményfüst felszállása nappal és 
szétterülése alkonyatkor; nagymértékű hőfok
különbség erdő és szabad mező között; a csillagok 
nyugodt fénylése; a magasan járó Hold szép tiszta 
fénye. 

2. Ehhez járul még augusztustól kezdve a 
gyenge hajnali ködképződés völgyekben és vizek 
felett. (Ha a köd pár éjje~en át már megjelent és 
azután egy éjjelen elmarad, az ídőrosszabbodásnak 
az előjele.) 

Ös,szel. körülbelül augusztus utolsó tíz napjától 
ke~dvte, megint má!'l jelenségekre kell figyelmet 
fordítanunk. Annakidején majd ezekről is meg 
fogunk emlékezni. 

1.eutdlt. OtuUÚt. 
a Csendőrségi"'" Lapok képes mellékIete? Biztosan. 
Legyen munkatársunk, segítőnk abban, hogy minél 
gyakrabban adhassunk ilyen mellékletet: küldjön 
fényképeket. 

3íR 

A m. kir. csendőrség egyenruhája 
és felszerelése. 

(Folytatás.) 

A vállgallér hónalján - az előrészeken - 4-5 
milliméter átmérőjű barnaszínű lemezgyűrűvel ellátott 
öt szellőztető lyuk van két sorban alkalmazva, olymó
don, hogy az ujjabevarrástól "lefelé kb. 3-4 cm távol
ságra' levő felső sorban 3, ezektől lefelé kb. 3 cm-re 
lévő második sorban pedig 2 szellőztető lyuk van. A 
szellőztető lyukak úgy a jelső-, mint az alsó sorban 
egymástól kb. 4-5 cm-re fekszenek. 

Mindkét felső ujjarészen, az ujjak alsó végétől kb . 
7 cm-re egy-egy, a vállgallér anyagából készült és tá
boribarna klottal bélelt 18 cm hosszúságú, a hajtóka 
formájához hasonló nyílalakú s a nyíl végétől számítva 
5 cm-re egy, a koronás középgomb (22 mm átmérőjű) 
nao~/ságának meflfelelő gomblyukkal ellátott ujjszűkítő
pár.t van az ujjak elülső varratába 5 cm szélességbe 
bevarrva. Az ujjszűkítőpánt nyílalakú, szabadon lévő 
része egy koronás középgombbal van a felső ujjarészre 
rágombolva. Az ujjszűkítőpánt a .szabad szélek től 1·5 
cm-re körül van varrva. 

Az ujjak elszűkítésére ,szolgál az alsó ujjarészekre 
varrt I-I koronás középgomb, melyek az ujjak hátsó 
varrásától az ujjak szélességének, illetve a csukló vas
tagságának megfelelően, 3-4 cm-re vannak felvarrva. 

A zárójel között lévő alábbt szövegrész csak a pró
bacsendőrök vállszalagja miatt marad érvényben. 

(ad. j. A vállszalagok: hajtóka posztóból, acélzöld 
alapon buzérvörös színben, toldás nélkül készülnek. 
Hosszméretük a . test vállméretéhez, továbbá a jobb- és 
baloldali rendeltetésük szerint igazodik, s begombolás
kor a nyakgallér bevarrásától I cm-nél távolabb nem 
lehetnek. Szélességük: 4-4.5 cm, a két hosszoldalukon, 
valamint a begombolásra szolgáló felsőrészükön, szé
leJSégi irányban 1-1.5 cm-re gépvarrással vannak le
tűzve. A vállszalagok az ujjvarrásba vannak bevarrva 
és ettől abevarrástól 1-1.5 cm-re gépvarrással a váll
gallér vállához vannak . letűzve és mindkét szélén záró
öltéssel elreteszelve. 

A jobboldali vállszalagnál, ennek letűzésétől , 2-

2.j cm-re egy 0.7-0.8 cm széles, kétszeres vastagságú 
és kéziöltéssel összevarrt csukor van alkalmazva a váll
szalag áthúzása és a válltekercs tartása végett. A csu
kor felvarrásának megerősítésére a vállgallér anyaga éj 
a bélések közé posztóalátétet kell tenni. A vállszalag 
szabad és szögletes végén két gomblYI4-k 'van. Az egyik 
a vállszalag végétől 1.5-2 cm-re, a másik az első vé
gétől 2 cm-re. Ha aláhajtjuk a vállszalag végét, a 
gomblyukaknak egymást fedniök kell. A gomblyukak 
ki'l.'arrottak, nagyságuk a vállszalag ok begombolására 
szolgáló koronás középgombhoz igazodik. 

. A baloldali vállszalag csukornélküli, nem vtSSza
hajtós és csak egy gombbal van ellátva.) 

Altisztek részére a vál/szalagok helyett vál/apok 
vannak rendszeresítve. (Leírását lásd a köpenynél.) 

ad. 6. A hordszalagok a vál/gallér körgallérszeríl 
hordására szolgálnak. A hordszalagok kész ál/apotban 
4 cm széles egymásratűzött kettősposztóból készülnek s 
felső végeik a nyakgalléril/eszték varrásához olyképpen 
vannak hozzávarrva, hogy azok a nyaky,al/ér belső ol
dalán a vál/varrás magasságában az alsó és felső gallér 
közé kerüljenek. Hosszúságuk a test mérethez iy,azodik, 
de 6 j cm-nél rövidebbek nem lehetnek. Mindkét hord-
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szalag végződése sarkos és le van tItzve. A végüktől 
számítva- a hosszirányban - 2 cm-re a 2.2 cm, át
mérőjű kődiógombnak megfelelő eg)/-egy gomblyuk van 
kivarrva. A hordszalagok -belső oldalán, azok végétől 
számítva - a gomb közepét véve irányadóul 6 
cm-re, ettől újból 6 cm-re, 'továbbá ettől az utóbbi 
gombtól 12 cm-re és ettől újabb 6 cm-re I-I (összesen 
4-4 drb), 2.2 cm átmérőjű 4 lyukas lapos kődió gomb 
van felvarrva, melyek a .vállgallér hordszalagjainak a 
derékszíjon való átgombolására szolgálnak. 

ad. 7. A vállgallér elő- és hátrészei, táboribarna 
színű klottal, az alatt gumirozott vízhatlan vászonnal 
van bélelve. 

A táboriqarna színű klot-bélés hossza a testméret
hez igazodik olymódon, hogy a vesét és a farmedence 
csontjait feltétlenül takarja, egyébként a nyakgallér be
varrásától számítva köröskörül )0-» cm-nél rövidebb 
nem lehet. A bélés felül az alsó gallér alá van illesztve, 
lent és fent pedig 1-[ cm aláhajtással letűzve. 

A klotbélés alatt ugyanilyen méretű gumirozott 
vízhatlan vászon van ugyanúgyaláhajtva és beszegve, 
mint a klot-bélés. A kettős bélést úgy, mint a köpenynél, 
helyenként a vállgallérhoz kell rejtett ölté ssel hozzáöl
teni. A vállgallér felakasztására a nyakgallér belső és 
hátsó közepén egy -kész állapotban 9 cm hosszú, két
sorosan 0-7 cm széles - táboribarna klot akasztót úgy 
kell alkalmazni, hogy az akasztó végei a nyakgallér 
posztóanyagába bebujtatva belül legyenek erősen be
varrva. 

A vállgallérok hossza: a földtől felfelé mérve egy
ségesen 30 cm. Az alsó vége pedig nyitott széllel marad. 

A vállgallér teljes bősége: alsó peremén mérve, 
350-360 cm. Ez a bőség a testméretek szerint válta
kozhatik ugyan, de ezt a méretet, mint legkisebb (mi
nimális) méretadatot kell tekintetbe. venni. 

A71 ujjas vállgallér viseIésl módja. 

Gyalog legénységnél Lovas legénységnél 
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A vállgallér szélei, nyak gallérja, vállszalagjai, 
hordszalagjai, az elő- és hátrészek és a bélések összeál
lítását, illetve géppel való összetűzését olymódon kell 
eszközölni, hogy a varrás a szélektől, valamint a kettős 
varrás között 1-[.5 cm távolságra legyen. Az egyes 

öltések távolságát akk,ént kell szabályozni, hogy a 
3012X2 számú angol számozás szerinti táboribarna pamut
gépvarró cérnából I cm-re legalább 5 öltés kerüljön. Az 
itt meg nem említett többi varrásokat gondos kéztmun
kával, sűrű öltésekkel kell eszközölni. A gomblyukakat 
géppel is ki lehet varrni, ha a gépvarrás sem a tartós
ságra, sem a külső csinra. nincsen káros befol),ással. Az 
összes gombokat 2413X2 számú angol számozás szerinti 
táboribarna pamut kézivarró cérnával nyakhurkolással 
kell a leggondosabban felvarrni és a cérna végződését 
elvarrni. A cérna színe a vállgallér anyaga színének 
megfelelő és színtartó legyen, annál világosabb nem 
lehet. 

T oldás csakis a nyak gallér belső részén és az alá
téteknél van megengedve, még pedig mindenütt cs.ak egy 
helyen, a nyaknál pedig csak a középen szabad tol
dani. A nyakgalléron és az alátétek alatt betétvásznat 
is kell alkalmazni. 

M~"TE. 

Az összes tisztek és a lovas c.sendőrök részére van 
rmdszeresítve. A mente a derék ből, az aljrészekből, az 
ujjakból, a lehajtó gallérból és a vállzsinórból áll. Mére
tei olyanok, hogy alatta a zubbony (társasági) is ké
nyeImesen viselhető; hossza olyan, mint a zubbonyé, 
azaz lábközépmagasságig ér. 

a) Lovascsendőr legénységi mente. 
A derék a bélésvászonnal erősített két előrészből 

(mellrészből) és egy hátrészből alakul, melyek oldalré
szek által vannak összekötve; elől a gallért61 az aljig 
terjedőleg öt sötét kávébarna fém makkgomb és mell
zsinór által zárható. A jobboldali előrész bélésében .! 

gallér illesztékhelyétől 18 cm-nyire és a bélés szélétől 6 
cm-nyire egy zseb van bélésvászonból beillesztve, mely
nek 15 cm széles torkolata egy kétrétben fektetett sző"
telen báránybőr sávval van erősbítve. 

Az aljrészek hátul egy hasítékban végződnek. A 
mente hátul hátrészzsinórdísszel van ellátva. 

Mindkét aljrészen szövetből készült egy-egy zseb 
van ferde idnyban alkalmazva, melyek torkolatai két
rétben fektetett, felül egyszerű, alul pedig hármas kari
kát képező zsinórral vannak szegélyezve. 

A derék- és aljrészek fehér szőrmés báránybórrel 
vannak bélelve . 

A mellrészek kívülről kávébarna gyapjúzsinórok
kal és galambkosarakkal vannak díszítve. 

A mellzsinórzat és a hátré5zzsinórdísz 8 mm széles, 
4 mm vastag, lapos, sötét kávébarna színű gyapjú (vagy 
pamut) fona/akból vannak horgolva. A galambkosarak 
30 mm átmérőjűek. 

A bélésvászonnal bélelt ujjak két darabból vannak 
szabva és teljesen símák. 

A lehajt ó gallér a kétrétben fektetett bélésvászon
betét által erősbített, kétrétben letűzött, menteszövetből 
készült galléraljból és a sötét kávébarna festett szőrmé
ből alkotott gallérboritásból áll. 

A galléralj baloldalán nyakszalag van felvarrva. 
A galléralj illeszték'varratán elől - a zsinór mel

lett - köpenyhttrokkötés van. Ezen felül a gallérrészek 
belső oldalán eKY 5 mm széles. "1ég)'éUí, sötét kávébarn,1 
gyapjúzsinór mentekötő is van. 

A bal vállon egy kétrétbe fektetett sötét kávébarna 
fonott .,gyűrű-vel és kis gombbal ellátott vállzsinór vat/o 

A tiszthelyettesek és alhadnagyo.k mentéjének zsi 
nórzata és galambkosarai sötét ká'vébarna selyemből, a 
többieké pedig ugyanolyan színű gyapjúból készülnek. 

(Foly ta t juk.) 
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(SENBÓIl LEKSZIkON. 
22. Kérdés. Egy helyben áUomásozó honvédparancsnokság 

szolgálati jegYben ' megkeresi a főszolgabirót, hogy egy, a 
fogdában levő munkaszolgálatost, akit polgári ügyben ki 
kellett hallgatnIi, a községházára vezetteSISen elő. A főSzolga
bíró a szolgálati jegyet, az elővezetést elrendelő fe/hívással 
együtt, az örsnek kiadja. Az elővezetendő munkaszolgálatos 
tiszti parancsnoka elrendeli a járőrnek, hugy a munkaszol
gálatost megbilincselve kísérje a kihallgatás helYére és 
vissza. Kérdés: felhivható-e a csendőrség ténylegcs szolgá
latban álló katonai egyének őrkísérésére s ha igen, adhat-e 
a honvédparancswokSág a járörnek utasítást arra, hogy a4' 

őrkíséretet (elővezetést) hogyan foganatosítsa. 

Válasz. A honvédség á1lományában levő, ,tényle,gesen 
szolgáló katonai egyének {munkaszolgálatosok) őrkisérésére 
a csendőrség nem hivatott; ezt a honvédséguek a saját 
kőzegeivel kell foganatosítania. A csendőrség csak azokat a 
katonai egyéneket köteles - az átadás helyéig - tkísérni, 
illetőleg elővezetni, akiket maga fogott el, vagy vett, elő
vezetés végett, őrizetbe. A Sznt. ll. pontja szerint u,gyaUls 
azokra a szolgálatokra, amelyeknek elvégzésére más hatósági 
szerv vagy közeg hivatott, csendőrt alkalmazni nem szabad. 

Rendszerint nincs is szük,ség arra, hogy honvéd egyének 
őrkísérését a csendőrség lássa el, mert erre a célra a hon
védségnek (á1lomásparancsnotkságnak) rendszerint elegenolő 
legénysé.g áll rendelkezésére. Ha kivételesen mégis előfor
dul, hogy főleg kikülönített kisebb egységeknél, a honvéd 
parancsnoknak nem volna legélllysége, amellyel az őrkísértetet 
elláthatja, természetes, hogy a csendő,rség azt nem fogja 
megtaga.d:ni, de ez csak kivételes ese,t lehet, nem válhat 
r6lIldszerré. Ilyen esetben az elővezetés (őrkíséret) az illeté· 
kes honvédparancsnokság közvetlen utasítására is foganato
sítható aSzut. ,9. pont 1. bekezdése értelmében. 

Ha ,a csendőrség akár katonai, akár pedig polgári e,gyélIlt 
elővezetés (őrkíséret) végett átvett, eljárására a Szut. ren
delkezései mértékadók, arra tehát, hogy pl. az elővezetést 
miként fogan.atosítsa, sem a polgári hatóság, sem peddg 
honvéd par,ancsnokság nem adhat felhívást, illetőleg uta
sítást. (Lásd Szut. 13. POlIlt 3. bek.) 

A Sznt. 12. pont 2. bekezdése szerint a közbiztonsági szol
gálatra vagy egyes közbiztonsálgi szolgálati ténykedésekre 
vonatkozóan a csendőrnek - saját elöljáróÍlIl kivül - csak 
az elöUárói minőségben fellépni jogosult csend őrs égi feljebb
",alói és azok a hatósági sze.mélye,k adhatnak - saját hatás· 
körükÖlIl belül - felhívást, akik az 521. pont értelmében köz
vetlen felhívási joggal bírnak. E rendelkezés szerint tehát 
a m. kir. honvédség tisztjei vagy a csendőrrel szemben fel
jebbvaló altiszt jei közbizionsrugi természetű utasítást a csend
őrnek nem adhatna,k. Ha a csoodőr tőlük mégis ilyen uta
sítást (parancsot) kapna és a parancs az utasítás rendelke
zéseivel ellenkeznék, jelentse, hogy azt a Szut. hivatkozott 
pontja értelmében Illem teljesítheti. 

Az ilyen helyzet ·azonban rendszerint kényes, mert a 
honvédség ia'gjai a csendőrségi utasításokat Illem ismerhetik 
olyan részletesen, mint a csendlől' s megtörténhetik, hogy az 
utasítás (parancs) nem teljesítését a járőr részéről fegyel. ' 
metlooségnek minősítik De minden kellemetlenségnek ele
jét lehet venni, ha a járőr az illető honvéd!ségi feljebbvaló
val szemben katonás, tiszteletteljes magatartást tanusít és a 
jelentést is olyan módon teszi meg, amilyen érintkezési mó' 
dot a feljebbvaló és alalIltos között a &olg. Szab. r. résZi 
előír. A kellemetlenség rendiszerini nem is a dolog lényegé
Ml, hanem rendszerint abból szokott keletkezni. ha a járőr 
II meghagyás teljesítését tisz'teletlen, fölényeskedő hangon, vagy 
a feljebbvaló tekintélyét sértő módon, mások jelenlétében stb. 
t3!gadja meg. Ezt feltétlenül kerülni kell, mert teljes8lIl igaza 
van a feljebbvalónak, ha a csendőr részéről ilyesmit nem 
hajlandó eltűrni. Helyes magatartással a legikényesebb hely
zeteket is símálIl meg lehet oldani, míg ezzel szemben a leg
helyesebb intézkedés is kellemetlen következményeket von
hat mag,a után, ha azt a csenJdJőr helytelen mo·dorban al
kwlmazta. 

23. kérdés. A járőr ismeretlen egyént ilgazoltat, aki a 
személyazonosságát külön{ele iratokkal igazolja. A nyomozó-
1,ulcsban nem található. meghatározott bűnr,selekm,ennyel sem 
gyanusítható. A ' járőrnek mégis gyanuja támad, hogy az iga
znltatott álnevet használ és hogy az iratai hamisítottak vam/ 
pedig nem az övéi. Ennek megállapítása végett az őrsön uJ.?
nyomatot vesznek fel róla és beküldik Budapestre a csendőr 
összekötőtiszthez. Joga vam-e az őrsnek az igazoltatottat ad-

dio visszatartani, amíg a beküldött újjlenyomatra válasz ér
kezik'! Ha ugyanis az ö1'sparancsnok őt szabadonbocsdtja. 
megtörténh'etik, hogy egy-két nap mulva az ujjlenyomatra 
azt a választ kapja, hogy el kell fogni, mert másnevű körö. 
zött egyénnel azonos. 

Válasz. ASzut. 322. pontja szerint az elfogott vagy elő
vezetés végett őrizetbe vett egyént az illetékes bíróságnaJt 
vagy hatóságnak mielőbb át kell adni és az 'elfogástól (őri
zetb'evételtől) számított 24 órálIl túl nem szabad a csendőrség 
őrizetében tartani. Még kevésbbé szabad ezen a határidőn 
túl őrizetben tartani azt, akinek elfogására. vagy elővezeté
sére ia 3U., vagy 312. pontokban fersorolt indokok egyike 
sem forog fenn. Álnév használata a 312/16. pont szerint csak 
aikkor ok az e,uogásra, ha erxe legalább is alapos gyanu ValIl. 
Az egyszerű gyanu, vagyis a puszta feltételezés, hogy vallak i 
esetleg álnevet használ, sem őrizetbeV'ételre, sem pedlig elfo
gásra nem jogosít, csupán azt te·szi lehetővé, hogy a csendőr 
az illetőt az őrsre vagy olyan helyre, ahol a személyazonos
ság,a megállapítható, elővezes'se. 

Kétségteloo, hogy az uta;sítás rendkívül Il'övidre szabja 
az időtartamot, ,ameddig az elfogott vagyelővezetett egyént 
a csendőrség őrizetében lehet tartani. De ha ezt az 1dJőtarta· 
mot egy-két nappal meg lehetne is hosszabbítani, a hSlyzeten 
nem sokat változtatlIl,a, me,rt a meghosszabbítá,s is csak az 
elfogott, illetőleg meghatározott büntetendő cselekmény miatt 
őrizetbe vett egyénekre vo·natkozhatnék, nem pedig Qlya
nokra, akiket az őrs ~pálIl személyazO'llosságuk megállapí
tása céljáb61 kíván őrizetben tartani. A szabály ugyanis az, 
hogy ha a csendőrség olyan egyént vesz őrizetbe, akinek a sze. 
mélyazOlIlossága ismeretlen vagy kétes, annak megállapítá. 
sára legfeljebb 24 órát fordíthat, ennek leteltével pedig az 
illetőt át kell adnia a reru:lJőri hatóságnak, esetleg azzal a 
jelentéssel, hogy az átadott egyén személyazonosságát a ren
delkezésére álló idő alatt Illem tudta megáUapítani, vagy, 
bogy azt a felmutatott ig>azolások ellenére is kétesnek tartja. 
Az átadott egyén személyazonosságának; megállapításáira 
szükséges további intéz'kedéseket azután a rendIőri hatóság
nak (főszolgabírólllak) kell megtennie. 

A gyakorlatban természetesen más a helyzet. Ha valaki
nei'k: a személyazonosság át a csendőrség nem tudta megálla
pítaui, a főszolgabíró még ke:vésbbé fogja tudni ezt meg
tenni, mert az ehhez szükséges !központi nyilvántartások 
neki is rendelkezésre ,állanak ugyan, de részÍlIlt személyzet
hiány, l'észint pedi'g egyéb, közigazgatási elfoglaltsága miatt 
az ilyen ügyekke!l nem képes olyan behatóau foglalkozni, 
mint a csendőrség. Jobb tehát, ha ezt az adott lehetőségek 
szerint a csendőrsé,g végzi el, a következőképpen: 

Mindenekelőtt a csendőrne!k alaposan ismernie kell az 
igazoltatás gyakorlati tudnivalóit. Az igazoltatás ugyanis 
nemcsak abból állI, hogy a cs~ndőr az igazoltatott ~gyén ál
tal felmutatott iratokat átvizsgálja, hanem abból is, hogy 
az iratokat felmutató személyt alaposan szemügyre veszi, ki
kérdezi és ennek eredménye szerint jó csendőrszemmel kö
vetkeztet, hogy az igazolást nyugodtan elfogadhatja-e vagy 
sem. A felmutatott iratok felületes megteki.ntése nem elég, 
sőt rosszabba semminél, mert az esetleg rosszban járó iga
zoltatott egyén biztonságérzetét növeli. Az olyan csendőrt. 
aki alaposan igazoltat s főként, aki az igazoltatott egyélIle
ket jól tudja kikérdezni, nem igen lehet falhoz állítani; akár
hány igazolványt stb. mutasson is fel valaki, a jó cS8lIldőrt 
nem tévesztheti meg, mert az ügyes kérdéseire adott vála
szokból mindjárt !látja, hogy gyanus személlyel van-e dolga 
Vagy sem. 

Ez ,az Ú. n. helyszíni igazoltatás a közbiztOlIlsági szolgá
lategyik legfontosabb tényked€lse. Lapunkban ismételten 
mözöltünk cikk,eket, amelyek ezzel a kérdéssel foglalkozva 
értékes-- gyakorlati útmutatásokat adnak arra, hogy a hely
színen miként kell igazoltatni. A közleményeket itt nem is
mételhetjük, de nem is szükséges, mert ,a csenldlŐl'-Btk. TI. 
kötetének 1260-1263. oldalain erre részletes útmutatást talá
lunk és foglalkozni fog az igazoltatás kérdésével a csendőr
Btk.-nak közelebbről megjelenő m. kötete is, akihágásokkal 
kapcil'olathan. Nem ,lehet eléggé ajánlani, hogy ,a gyakorlatias 
oktatások során foglalkozzunk minél többet az igazoltatás 
helyes végrehajtásáv,al, .mert a tapasztalat bebizonyította, 
hogy ettől igen sok éls a közbiztonságra igen hasznos gya
korlati eredményt lehet váxni. 

Mindenesetre a legalaposabb helyszíni igazoltat,ás mel
lett is m8igtörténik, hogya csendőr az igazoltatott egyén 
szemMyazonosságát a helyszínen nem tndija megnyugtató 
mód'on megállapítani. ilyenkor, ba gyanús személyről van 
szó, őt az őrsre elő kell vezetni. 



376 CSENDűRSÉGILAPOK 1941 június 1. 

Ha il. személyazonosság megállapítása itt sem ' sikerül, 
legcélszerűbb távbeszMőlIl., vagy ha ez nem lehetséges, akkor 
távirattal ahhoz az illeté.kes orshöz vagy rendörkapitányság
hoz fordulni, amelynek területén az igazolLatott egyénnek 
állítóla.g álla.ndó lakása van. A megkeresésben közölni kell, 
hogya tudakolt egyén az őrsön őrizetben van, a megállapí
tásokat tehát azonnal foganatosítani és közölni kell. Ha is
mertebb személyről van szó, a megkérdezett őrs vagy re.ndlőr· 
ikapitányság a választ esetleg azonnal is megadja. Az i,lyen 
érdeklődésnek rendszerint megvan az az eredmélIl.ye is, hogy 
az igazoltatott, látvá.n, hogy az őrs alapos.an utánajár 8 ki
létének, ezt rendszerint be sem várja, hanem, ha addig ál
nevet használt, ezt beismeri, főként, ha nem követett el Sú' 
lyosab,b bűncselekményt. 

Nincs akadálya ann.ak, hogy az őrs az Üt említett táv
beszélő vagy távirati megkereséssel egyidőben az iUetőről 
ujjnyomatot is vegyen fel és azt a legközelebbi vonattal 
azonnal elküldje az összekötőtiszt cimére, függetlenÜl attól, 
hogy a válasz majd bevárható lesz-e vagy sem. 

Ha távbeszélőn nem lehet érdeklődni, a távirati kérdésre 
pedig 24 órán belül nem érkezik válasz, az igazoltatott 
egyént - ha pl. csavargás mia.tt őrizetbe vehet6 - át keU 
adni a közigazgatási (rendőri) hatóságm,ak; a jelentésben je
lenttni kell, hogy az őrs az illető kiléte iránt már érdeklő. 
dött, de még nem kapott ,választ, ezért kéri a hatóságot, hogy 
ha .arra törvényes alap v·an, tartsa ő,t addig őrizetbelIl., amíg 
á válasz megérkezik. Ha rendőri bütltetőbíró az átadottat pl. 
csavargás miatt amúgyis néhány napi elzárásra ítéU, a kér
dés megoldást nyer, lDlaxt elllIlyi idő alatt il. válasz okvetlenül 
megérkezik. 

Ha azonban az átadott személynek a hatóság rpszéről 
• való további fogvatartás ára törvényes ok nincsen, akkor 6t 

bizOOlY szabadon kell bocsátani; csupán il. tudakozódás ered
ményének bevárása címén nem lehet fogva tartani. N em le
het dlyen esetben természetesen bevárni az ujjlelIlyomatra 
sem a választ, annM kevésbbé, mert ez olyan őrsöknél, ame
lyek Budapesttől távol feküsznek, esetleg 2--3 lIl.apig lis el. 
tarthat. 

Ha az igazoltatott egyént Ilzabadon bocsátottuk, a to
vábbi eredmény már csak a véletlenen múlik. Lehet, hogy 
az esetleges elfogásra vonatkozó váIasz már későIIl. érkezik 
meg 'az őrsre. Hogy azonban erre az esetre is feIkészüljünk, 
legcélszerűbb ~lyenkor úgy tenni, mintha minderrJ rendben 
lenne, az 6rs az igazoláSt elfogadta volna, de az elbocsátot
tól feltűnés nélkül meg kell tudni, hogy hova szándékszik 
menni. Nem /bizonyos ugyan, hogy minden ,esetben ig,azat 
fog mond.ani, de az őrsnek mégis vnn legalább valami tám
pontja, bogy hol kerestesse, ba ,a válasz folytán e!rre szükség 
volna. Egyebet nem lehet tenni. 

Az ilyen eset azonban szeren0sére nem nagyon gyakori, 
mort - ismételjük - ha a csendőr érti a dolgát és lelki
ismeretes is, 11em igen történik nuig, hogy sÍllyosabb bíín
cselekményt elkövetett egyének a csendőrség éherségét hosz-
szabb időn át kijátszhassák. ' 

24. Kérdés. Egy ' kereskedő, akinek a szomszéd városban 
üzlete van, az őrs állomáshelyén fióküzletet nyitutt, amely
ben üzletvezefőként egy kikeresztelkedett zsidót alkalmaz. 
Az üzletvezetőül alkalmazott egyénnek ezenfelül festő, mázoló 
és fényképész iparigazolványa is van. Milyen jogszabály sza· 
bályozza a fióküzlet létesitését és abban üzletvezető alkal
mazását? 

Válasz. Az 1922: XII. t.-c. 52. §-a, valamint a 78.000/1923. 
K. M. rendelet 120. §-a értelmében minden iparosnak joga 
van azon a .községe n kívül, amelyben üzlethelyisége van, 
tehát más községben is fióküzletet nyitni, de a fióküzletet 
illetően is iköteles eleget tenni mindazoknak a követelmé
nyeknek, amelyeket a törvény az ipari tevékenység megkez
désére és gyakorlására előír. Vagyis az iparos (kereskedő) az 
iparjogosítványa alapján más (községben nem nyithat fióküz, 
letet, hatD.em az utóbbira iIlZ illetékes iparhatóságtól külön 
iparjogosítványt (ip,arigazolványt vagy iparengedMyt) köte
les kérni. 

A fióküzletben a tulajdonos, ha azt nem személye'sen ve
zeti, üzletvezetőt köteles alkalmazni. Ké;:>esítéshez kötött 
iparnál az üzletvezető csak képesítéshez kötött egyén lehet. 
Minthogy a kérdésben sport-, rádió- és villamossági mű
szaki keresked.ésről van \Szó, ez pedig nincs képesíté'sbez 
kötve, üzletvezetőül képesítéssel nem rendelkező egyén is 
alkalmazható. 

Zsidó származású egyénnek üzletvezetőként alkalmazását 
az iparhatóságnak éppen úgy kell elbírálnia, mintha az üz
letvezető önálló ipar üzésére Jrért volna iparjogositvá.nyt. Az 

1939 : IV. t.-c. 14. §-a ÍBzerint lipar gyakorlására zsidónak ipar
igazolványt, illetőleg iparengedély t mindaddig nem lehet ki
állítani, amíg az illető .községben a zsidlóknak kiadott ipar
igazolványokés iparengedélyek együttes száma a községben 
fennálló összes iparigazolványok és ip.arengedélyek számának 
hat százaléka alá nem csökken. Nem esnek e korlátozások alá 
azok a zsidó származású egyének, akiket az említett törvény 
1. §-a értelmében nem lehet zsidóknak tekinteni. 

A kérdésbeill említett személyt azonban nem ~ehet 'üzlet
vezetőként alkalmazni, mert a 60.765/1897. K. M. és 11.466/1903. 
K. M. rendeletek szerint önálló dparos, illetőleg kereskedő, 
akinek saját üzlete van s azt személyesen vezeti, egyidejű
leg más iparosnak vagy kereskedőnek iizJetvlzetője nem lehet.. 
Az 1884: X VII. t.-c. 46. §-á.nak, illetőleg ,Uz 1922: XIL t.-c. 
52. §-ának értelme és célzata szerint ugyanis az üzletvezetö
nek állandóan a fióküzletben kell tartózkodnia s ,a fióküzlet 
vezetése kizárólagos feladatát kell hogy képezze, JIDár lPedJg 
enillek il. feladatnak oly.an iparos, akinek magának is külön 
üzlete van, az utóbbi elfoglaltsága :miatt ·nem tud megfelelni. 

'MIJUÁIi~. O"I)IÁ.I)-' .... 
A gyanusított eláruJja magát. 

Beküldte: TöMő IMRE ny. tiszthelyettes. 
1936 őszén, egy hétfő délelőtt, panaszos jött a 

dunruszekcsői őrsre és előadta, hogy e1ő:aő nap dél
után és aznap reggel közti idő alatt ,a lakásuk bezárt 
szobájába valaki behatolt és az asztJalfiókból, mely 
csak az általuk ismert módon volt nyitható, 760 
pengő papírpénzt elvitt. Elmondta, hogy vasárnap 
ebédután a feleségével a Dunaszekcső-szigeten levő 
tanyájára ment a n6s fiúk meglátogntása végett!. 
Magát a szobát, melybon a pénzt tartalmazó asztal 
volt, külön nem 'zár ták he, de a konyhaajtót, moly a 
szobába nyílott, bezárták és a kulcsot a konyhaajtó 
mellett levő kisablak alatti párkány mélyedésébe 
tették, ,az utcaajtó kulC3át ppdig magul&al vitték. 

A panasztétel reggelén feleségével hazaérkezve, 
semmi kiilönöset nem vettek észre a la:káJsban. A 
konyhaajtó kulcsa is az általuk ismert helyen volt. 

:A. pénz ellopására úgy jött rá, hogy hazaérkezé
sük után körülbe,lül 1 órra mulva a községházára 
akart menni adófizetés végett és az asztalIiókból az 
adókönyvet és a szükséges pénzt elő akarta venni. 
Azasztalfiókban első pillanatban semmi különöset 
nem észlelt, az adókönyvet megtalálta, a pénz azon
ban a leg;szorgosabb kutatás dacára sem került eli). 

McgáIlapított.am, hogYa panaszosnak a felesé
gén és az említett nős fián kívül más családtagja 
nincsen, így házi ' lopásról nem lehet szó, panaszos 
pedig senkire sem gyanakodott. 

A lopás nyomozására mag,amat vez.ényeltem ki. 
A helyszíni szemlét a lakás telkét körillvevő keríté
sen kezdtem meg. A teJek teljesen körül volt ke.
rítve, a ház észald szomszédja felé egy nyílás volt a 
keritésen vágva s arra az elzáró deszJm úgy volt 
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odatéV'e, hogy ami. kor , la nyijáson valaki átment. ezt 
az ajtófélét egyszerüen csak arrább tolta. 

Ee;után magát az épületet t,ekintettem meg, de 
aZOn , sem l'ehetett semmi különöset felfedezni. igy 
hamarosan 'a kulcs elrejtésére szolgáló ablak alatti 
nyílást tekintettem meg, amely úgy el volt rejtve, 
hogy ismeretlen csak véletlenségből ta,lált volna rá. 
Gyanus körülményt itt sem tudtam felfedezni. 
Utána a konyhaajtó zárát l'eszereltem. Megá1lapítot
tam, hogy idegen kulcs nem járt abban, mert semmi
féle elváltozás nem volt a zárban. 

Ezután az asztal kelrült sorra. Az a!sztrul érdekes 
szerkezetű volt. Zárral ellátott fiókja volt ugyan, de 
a panaszos előadása szerint már évek óta zárva volt, 
lIDert a kulcsa elveszett. Az asztalfiók aljából egy 
facsap nyúlt fel az asztal fedőlapjába, amelyen az 
asztal fedőlapj,a forgott. Az asztalba tehát úgy nyúl
tak be, hogy az asztal fedőlapját az egyik s,arkánál 
fogva oldalt nyomták Így.az asztalfiókhoz sem hasz
nálhaiott senki álkulcsot, mert a fiókot a fac.s1ap 
miatt úgy S8Illl lehetett volna kihúzni. Magam ' is 
csak a pan~os útmutatására tudtam hozlzáférni az 
aJSztalfiók tartalm ához. 

A helyszíni szemle megejtése után ra pana.<;zostól 
a szomszédjai után érdeklődtem. Egyikére vona;tko
zólag előadta, hogy körülbelül 10 éve nem beszéln~r, 
így egymáshoz nem is járnak át. Ezt a szomszédJ~t 
a helyszíni szemle alapján már figyelmen kívül lS 

hagytam, mert azt láttam, hogya lopást csak a helyi 
visWIlyokkal ismerős egyén követhette el. 

A másik szomszédjára elő,adt,a, hogyarzokkal JO 
viszonyban van, többször át járnak egymáshoz be
S':z;élO'etni egyet-mást kÖlcsönkérnÍ. Nem az utcán ke
resztül, han~m a kerítés nyílásán járnak át egymásc
hoz. Erre a szomsZJédjára nézve előadta, hogy özveg.y 
Dér Jánosnénak hívják· s egy 17 éves fia van, akIt 
Dér Pálnll!k hívnak. Az özvegynok 40 hold földje va:n 
és eITy cselédet tart, akit Kaszás Istvánnak hívnak. 
Amikor megtud tam, hogy Kaszás István Dérné s-zol- -
gája, mindjárt meg is kérdezte:n .a sérte~tClt, hog! a 
pénz ellopásával nem gyanusítJa-e KasZlas Istvant, 
vagy Dér Pált~ Ugyanis Kas2'lás ,orvvadá,sz, ~ö,rcs
más éos verekedő ember vol t. A sertett Der Pal tet
tességét kiZJártnaik 'tartotta, de Kaszás Istvánnal 
szemben sem észlelt olyan jelenséget, ami. ·lll gyanusí
tá8ra okot szolgáltatna. A konyhaajtóknJcs helyét a 
sértett szerint Dér Pál semmi esetre sem ismerhette, 
a pénz holtartását azonban 1áthatta, "mcl:t a .. lop,~s 
előtti héten az anyja részére 10 pengot kert kolcson 
s Dé.r előtt vette ki a pénzt az aszt,alfiól~ból. A ~.ét 
v'ógén pedig ugyancsak Dér Pál ~ozta vlsszaa. kol
csönkért pénzt s annak szemeláttara helyezte VISSza 
az asztalfiókba. Megkórdeztem, hogya pénz elJopá
Bát kinek mondta már eIT Löbl Jenő keresikedő feJe
séO'ének felelte a panaszos. 

o Elg~ndolva minden eshetőséget, arra a n;teg~lla
podásra jutottam, .hogy a lopást csak a helYI, VlSZO
nyokka[ ismerős egyén követhette el. F~I te,ves,emet 
aZ2'lal láttam igazoltnak, hogy a behatolasnal es a 
pénz ellorplásár.lál a tettes semmifél1e erőszakot ne~ 
alkalma'lott. Ha pedig .a konyha,ajtó kulcsának reJ
tekhdyét az idegen véletlenül fel is fedezte volTIl~, 8:z 
asztal fiókba simán úgysem tudott volna benyúlnl. 
mint ahoO'yan nekem s'em sikerült az. 

A nyilt nyomozás azonnali megindítását n~m 
látltam célszerűnek, mert a panaszos egyetlen papll'-

• A neveket me'gváJ:toZlÚattulr. (SrLeI1k.) 
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pénzén sem volt oly.an különleges jellegzetesség, 
,amelv a felismerósre alkalmas lett volna. Feltevé
seim' alapján csak gyanusítani tudtam, de elsősor
han egy igen jómód ú család gyermekét, aldnél, ha 
akad is pénz, még nem sokat jeLent. Tartottam attól, 
hogy a nyílt feJJépéssel az igazi tettest figyelme,zte
tem a veszélyre s alkalmat adok a pénz elrejtésé re.. 
Tudtam hogy a közelben keresendő tettes előbb
utóbb elárulja valamiképpen magát s ha nyitva tar
'tom a ISZlememet, észre keJl ezt vennem. 

A sértetinek és Löbl Jenőnének meghagytam. 
hogya lopást ne kö,zöljék senkivel. Meghagytam a 
sértettnek azt is, hogy ha valaki érdeklődnék az ott
létünk oka felől mondja azt, hogy favásárlás vógett 
jelentünk meg ~ 1akásán IS az érdeklődők nevét kö
zölje velem. 

Ee;u tán ,a községben levő korcsmárosoka t jártam 
végig és megkértem őket, hogy Kaszás István és 
Dér Pál költe1{ezését kísérjék figyelemmel s minden 
Matot jegyezz.enek fel,. De éppígy figyeljék a többi 
látogatóju,k költekezését is. Az okot nem közöltem 
velük. 

A lop1ást követő harmadnap este a ,sértett meg
jelent az őrsön és tudatta velem, hogy aznap Kaszás 
István érdeklődött nála, hogy "István bátyám, hét
főn a csendőrök miért voltak maguknáU" Azt fe
lelte, hogy fát akartak venni, de nem tudott velük 
megegyezni. Észrevette azt is, hogy a lopás utáni 
n.apon, amikor a járőr e1Jiávozott rnilr tőle, Kaszás és 
Dér hosszasan sugdolódzott valamit a szomszéd -
Dérék - kertjében, ahonnan jólláthatták a járőr 
megjelenését és távozását. 

Pár nap mulva sorba ' jártam a korcsmárosoikat 
és a megfigyeléseik eredmérnY1e után érrdeklődtem. 
sajnos, eredmény néJkül. 

Kaszás és Dér ebben az időben özv. Dérlné' Duna
SZie!k.cSŐ sz.igeti tanyáján tartózkodott, ezért úgy irá
nyüottam a szolgálatot, hogya tanyán gyakran meg
jelenhessek és a két fiatalemberrel foglalkozhassam. 
Első a:1kalommal este érke~tem a ' tanyába. Úgy Dér 
Pál1:t, mint Kaszás Istvámt ott találtam. A beszélgetés 
igen vontatottan ment és hol egyik, hol a másik tünt el 
l1'övid időre a szobáMl. A pénzlopást egy szóval sem 
említettem. Köve'tikezö alkalommal már sokkal nyu
gödtabbak voHak éB Kaszás István már egész kedé
lyesen elbeszélgetett velünk. A harmadik alkalom
kor Kaszás már tíz kilogramm halat ajánlott fel az 
őrsnek ajándéikképpen. Ugyanis Kaszll.'! István egy 
hala;stó felügyelője volt. Kaszás ajánlatIlJ érdekeJt, 
mert burkolt megvesztegetés fé~ét éreztem benne. A 
felajánlott halat úgy fogadtam eJ, hogy majd meg
besz.éljük a viszonzás módját élS majd izenetet kül
dök. amikor az őrsre lehet szállít,ani. Ezze,l azonban 
egyre l{éstem. 

Nemsokára Dunaszeikc.ső kÖ?'.J8égben országos vá
sár volt, amely november 5-ére, vagyis a nevemnap
jára esett. A vásárügyeleti járőrök ellenőrzésére 
egyedül indulltam szolgálatha. Úgy 11 óra körül Ka
szás odajött a vásárban hozzám és azt mondja, hogy 
ma van a nevemnapj,a, hát jó lenne ma, beszállítani 
amt a 10 kg. hal,at. Azt mondtam, hogy a vásárra 
vai1ó tekintettel a nevemnapját nem ma, hanem hol
nap fogom megtartani s ezért a halat is másnap dél
után 2 órára küldje a laldanyába. Láttam Kaszáson, 
hogy valamit mondani akar még, de n~m tu?ja ~l
kezderni. Ezért, hogy teljesen megnyerJem bIzalmat 
es eloszlasslaID minden aggodalmát, meghívtam őt is 
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a névnapomrn, ramit egyébiklént természetesen nem 
taJrtottam meg. Kasz,áson lálttam, hogy megkönnyeb
bül IS :rövid beszélgetés után egyszer csak ~aa állott 
elő, hogy holnap akkor Nády István ellen (ez volt a 
Slértett) e,gyútta1 fe!ljelentést tesz rágalmazás miaJtt, 
mert azt hires:6teli a fa~uban, hogy a pén~t ő lopta 
eL Kaszás kijelentése igen meghipett. 'l'isztában vru
tam vele, hogya sértett erről senkinek említést nem 
tett. KasZlást megnyugtattam, hogy majd eHntézem 
az ügy,et. Érdeiklődtem még, hogy ki mondta neki, hogy 
Nády őt pénzlopással gyanusítja ~ Ezt megmondani 
nelII1 tudta, a:zJt feleHe, hogy Nády majd meg
mondja. Kaszás magatartása nru."ryon gyanús volt s . 
már biztosra vettem, hogy legalább is része volt a 
lopás,ban. 

A vásár után oa sér:tettel éirteikez'tJem, a!ki megerő~ 
sí tette felt,evésemet, hogy a lopásr61 eddig senkinek 
sem tett emlíOOslt. 

Másnap korán reggel Horváth Mihály törzsőrmes
tert Meződi Ferenc csendőrrel Kaszás István vad
házastársa lakásának átkullatására l'Ie1Ildeltem ki, 
magam pedig Szabadi Ferenc csendőrrel Kaszás Ist
ván őrizetbwételér'e mentem ki. Ho~Váth Wrzsőr
mesternek meghagytam, hogy a községielőljáróság 
kö,zbenjÖit:tével Kaszás vadházastársának lakásán 
minden gyanús tárgyat vegyen őrizetbe s a kö~ég
házára száJllítiassa be, Kaszás vadházastársát és an
nak anyját pedig kisérje a községházához. 

Én Kaszást özv. Dér GyöTgyné lakásán talál
tam meg. Közöltem vele, hogy mos,t a N ády István 
elleni panaszát akarjuk ellintézni, jöjjön velünk a 
községházára. Kaszás örömmel jö:tlt. Kikérdezésem
ben már nagyon isi érint,ettema pénzlopást, mert 
K,aszás még mindig nem tudta megmondani, h,ogy 
kitől h.alloitrta, hogy N ády pénzlopással gyanúsítj'a őt. 

Sok mindenre kitértem, úgy, hogy Kaszás nyug
tallan le/t;t és szeretet {vom szabadulni. Elérkezett
nek láttam az időt arra., hogy közöljem vele, hogy a 
lopás megtö~ és az elköve.tésével őt gyanúsíwm. 
Erre azzal a meglepő ki;,elentéssel állt elő, hogy azon 
a bizonyos ,vasárnap esrtén, amikor a lopás történ t, 
egész este la Puskás korcsmájában vo~t. Em; tanuk
kal ~S tudj.a igazolni. Megkérdezt.em tőle, hogy hon
nan tudj1a a~t, hogy vasárnap és éppen ,este követték 
el ;a lopást. mert <ezt eddig mélg senki sem tudta. Za
varba jö,tt, de talált erre is feleJetet. Azt mondta. 
hogy a va~árnapot csak yélelilenségből emlíJtette, azt 
pedig, hogy a lopás ideje estére ese,tt, onnan gon
dolja, hogy nappal lopni vajmi ritkán. szoktak. 

Már delet harangoztak, amikor a másik járőr 
Kaszrus vadházrustársáv'al és aml'akl anyjával a köz
ségházária érkezlertt. Hm-váth törzs6rmes,ter jei!'en
tette. hogy gyanús tárgy;akaJt talált Kaszás! vadhár 
zastár.sánaJr laíkásán. A két nő a pénzlopásról semmit 
sem lalrart tudni. A szoba egy~k sarkába állítottarrn 
6k'et, Kiaszást pedig úgy kisértettem 'a járőrtál"
sammal egy másik szobába, hogy ezen ~ szobám kel
lett átm,enni'e. Így a vadházastársát és annak anyját 
meglátta. 

A járőr, mint gyaIllÚS tárgyat,egy Werndl pus
kát és több, vadászfegyverbe való töltényt vett őri
zetbe. Theket abba ru szobába viteltItiem, ameJyikben a 
kikérdezés fohri és az egyik rerndőráf!Y takarója alá 
vej tettem. Ezután Kaszrust ,ismét behivruttam ;a szo
bá,ba ki!klérde~és'El végett. Közben a rendőrágy taka
rójáltJ l,assan kezdtem felhúzni, mely alól a Werndl-

puska tünt ,elő, kiésőbb pedig a rvadásztöltény'ek.. Itt 
megáJlt1am és megkérde~em Kaszást, hogy hÚZlZam-a 
tovább ~ KasZlás azt mondta, hogy most már látja, 
hogy hiábavaló minden tagadás, mert a nyavalyás 
asszonyok bizonyára minde:nt beismerltJek, így heis
meri, hogy Nády Istvántól a pénZit ő és Dér Pál kö
zöseJJi lopták el. Elmondta azt is, hogy a pénzt a kéit 
asszony rejtette el. Ekkor a l{oét aSlSzony,t hivattam 
be, akik most már bei,smerték, hogy a pénzt valóban 
ők reJtették el, csak arra kérlek, hogy hagyjam őlret 
egy kis ideig magukra a szobában) és akkor elő fog
ják adni. Ebbe, természetesen nem mentem bele, így 
kériytelelIlek voltak előttem e.Lőadni. A meglevő 230 
pengő papírpénz Kaszás vadházastársa anyjának 
kOOlJty:ából került eLő egy kis rongydarabba. c:saVarvla. 

Kaszás István részletesen elmondott mindent. 
A f,elbujtó Dér Pál volt, aki adósságba keveredett. 
Dér látta, hogy Nády hol tartja a pénzét s rábeszélte 
őt, hogy együtt lopják el. Vasárnap este, amikor Ná
dyék távol voltak, végre is hajtották a lop.ást. A pén
zen Déréik istá:Hójáhan OISztozkodtak. A Dér-fiú azt 
mondta, hogy csak 700 rpengő volt az asztalfi6kban. 
Ebből ő 350 pengő t kapott. 19y nézete szerint nem 
760, hanem csak 700 pengőt loptak el. EJmondta 
még, hogy a l'opás elkövetése után, amikor a járőr 
Nády Istvánnál megjelent, Dér Pállal együtt vár
ták, hogy az ő kikérdez.ésükre is Sor kerül, ezért a 
pénzt a Dunaszekcső-szigeten lakó vadlházastársához 
kmdte, Dér Pál pedig ugyancsak az ,édesanyja Duna
szekcső-szigeti tanyáján a gémeskút koloncán levő 
rossz fazék fenekében rejtette el. A .lopás 'utáni na
pon, amikor a járőr N ády Istvánéktól eltávozott, 
kiváncsi volt, hogy miért voltak ott, így kedden reg~ 
gel megkérdezte Nády Istvánt errevonatkozólag. 
Mivel N ády azt mondta, hogy favétel végett jáirt ott 
a járőr, úgy gondolták, hogy N ády nem f'edez,te, még 
fel a lopást. Amikor egy hét mulva sleID hal10ttak 
semmit, a vadiházastársa 6 malacot, vedret és edé
nyeket vett, amire 100 pengöt elköltöttek a pénzből. 
Korcsmában egy krajcárt sem költött, nehogy fel
tünjék. Amikor első ízben szolgálatban megjelen
tem náluk, azt hitték, hogy a pénzlopás ügyében ke
restem őket. Azért járkáltak ki a szobából, mert Dér 
Pál a pénzt a rossz fazékból kivette és az istállóban 
a jászolágas és deszka közé rejtette. Mivel a pénz
lopásról említés nem történt, megnyugodtak és a 
következő alkalommal, amikor ismét megjelentem, 
a halat is felajánlotta, mert úgy gondolta, hogy az 
ajándék felajánlásával mentesül a ikövetkezmények 
alól. Amikor még a nevem napjára is meghívtam, az 
aggodalma teljesen eloszlott és azért mert előállani 
azzal, hogy Nády Istvánt rágalmazásért feljelenti. 
U gyanis a vásár lelőtt pár nappal N ády - annak 
dacára, hogy kioktattam - ha nem is nyiltan, de 
említést tett neki, hogy: "Van itt valamelyik SZlOID

szédonrban valami szarka, aki a házamíba bejár, de 
majd a csendőrök egyszer elveszik a kedvét". Ö ezt 
magára értette. A nagy beszélgetés közben talán 
észre sem vette, hogy egy 2 évvel ezelőtt elkövetett 
betöréses lopást is beismert. Elmondta, hogy akkor 
is célzásokat tett N ády az ő bűnösségére s ö akkor 
is rágalmaz ás ért akarta feljelenteni Nádyt, mire 'az 
inkább elhallgatta és letagadta a lop,ást. Azt hitte, 
hogy most lS í,gy lesz. A betöréses lopást is részlete
sen ,elmondta. Ott is Dér Pál volt a társa és Nády 
pincéjéből loptak se.prőpálinkát. 
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Egyéibként N ády ellen most már csa;k arert is 
feljelentést akart tenni, mert már idegesítette őket, 
hogy Nády nem tett :feljelentést a pénzlopás miatt, 
holott nagyon jól tudták, !hogy arra Nádynak már 
feltétlen r,eá kellett jönnie, így már a nyomozásnak 
is meg kellett volna történnie. Mivel trervük az volt, 
hogy a nyomozás megtörténtéig költekezni nem fog
nwk, hogya gyanut magukra ne irlmyítsák, szeret
teik volna túl lenni. 

Kaszás elmondta azt is, hogy Dér Pál Weisz 
ga:bonakereskedőtől a lopás eLkövetése előtt egy h9-
nappal 200 pengőt vett fel előlegként azzal, hogy arra 
az édesanyjának van szüksége és majd búzát fognak 
érte szállítani. Weisz adott is pénzt, azoniban erről 
Dér Pál az édesanyjának sohasem szólt. Lehet, hogy 
a Lopott pénzből a Weisz-féle tartozását is kiegyen
lítette. 

Weisz gabonakereskedőt kikérdez,tem, ki így 
adta elő az ,esetet és hozzáfűzte, hogy kb. 2 héttel 
ezelőtt Dér Pál a 200 pengőt visszahozta az,zal, hogy 
most már nem adnak ,el búzát, így az édesanyja a · 
pénz visszaküldi. 

Ezután Dér édesanyját ikérdeztem ki, aki a 
Weisz-féle pénzműveletről semmit sem tudott. 

Most már Dér Pál kikérdezésére kerülhetett a 
SOT. Eleinte még így is tagadta, hogy neki a lopás
ban része lett volna, de a bizonyítékok hatása 
alatt csakhamar beisme~t mindent úgy, mint 
Kaszás. Azt azonban ő sem akarta tudni, hogy mi
Lyen összelg'et 100pt,alc eL Az,t állította, hogy osak 600 
pengő volt 'az asztalfiókban. Erre azt mondtam, neki, 
hogy ha a pénzt egészében elő nem adja, akkor vilá
g'os nap,pal tartok náluk iházkuta,tást, hogy lássa 
mindenki a faluban, ha pedig előadja az elrejtett 
pénzösszeget, akkor este a sötétben mehet 'a járőr 
kíséretében a lakására és a pénzt előveszi. Megígérte, 
hogy a lopott pénzt mind átadja. Este Dérrel a laká
sukra mentem, ahol arra kért Dér, hogy egyedül me
he'ssen a padlásra és ő majd lehozza a hiányzó 100 
peng őt. Ebbe termés.ootesen nem egyeztem beLe, 
hanem vele együtt felmentem a p3Jdlásra, ah0'l a 
tetőlécezet és az egyik szarufa közül elővett,e a 
pénzt, ami azonban nem 100, hanem 210 pengő volt. 
így az egész összeg megkerült. 

Ezután beismerte a két évvel azelőtt elkövetett 
betöréses lopást is. 

• 
Érdekesen hontalwzott ki lennél a nyomozá!snál 

az eredmény. Nem a szokásos formákat látjuk, az 
azonnali kiikérdezéseket, házkutatást, hanem -
kellő bizonyíték, gyanú hiányában - a környezet
figyelést, a tapogatózást feltűné~ nélkül, h0'gy a tet
tes meg ne tudhasson semmit. A bizonytalanság 
nyugtalanná, idegessé teszi a tettesek egyikét s eb
ben a lelkiállapotában olyanokat csinál és mond, 
amivel elárulja magát a'z éberen figyelő csendőr 
e,lőtt. Nem ,egyed ü1i eset HZ, tapasztal t nyomozók sok 
olyan esetet ismernek, amikor a tettes nem bírta 
idegekkel a bizonytalanságot, a nyomozásra várako
zást, melyen minél előb b és minden áron túl szeretett 
volna esni. A lélek rejtelmeibe világít be a ,gyanu
sítottnak ez a nyugtalansága, mely a gyilkost, gyuj
togatót, betörőt gyakran visszakényszeríti a hely
színre, máskor meg olyan tettekre vagy kijelenté
sekreösztönzi, melyek minden óvatosság melle.tt is 
rávaNanak bűnére. 

I HALOTTAINK I 
N yugállományú bajtársaink közül megh~Itak: 

Balogh János tiszthelyettes (I. ker.), 1891-
1907-ig szolgált, . 

Gábor Kálmán csendőr (IV. ker.), 1886-
1888-ig szolgált, 

Kardos Mihály törzsőrmester (VI. ker.), 
1901-1923-ig szolgált, 

Lukács György törzsőrmester (V. ker.), 1912-
1929-ig szolgált, 

Szabó János I. tiszthelyettes (III. ker.), 1888-
1914-ig szolgált, 

Szigeti István tiszthelyettes (I. ker.), 1892-
1916-ig szolgált a testületben. 

Kegyelettel őrizzük emléküket! 

HIREK 
I ·Vltéz MARSOVSZKY ENDRE I 

Igazgatója volt anna,k a nyomda'V'állalatnak, 
amely töblb mint egy:évtizede szerető gondda~ álilitja 
elő a Csendőrségi Lapokat. Ennek a gondOlS munká
nak leglelk'8sebb intézője 'Volt, ~ vele együtt töltött 
idők arról győztek meg, hogy a Csendőrségi Lapok a 
szívéhez nőttek. Azt mondhatjul{, hogy munkatársunk 
volt, minden lapszámot, képeinket személyes ügyé
llek tekintette. A tes.t-iiJoettel más vonatko~ásban is 
öS8zekötteliésiben állott, :az ,ő irányítása alatt készült 
többi között ~egntóbb a Szervezeti és szolg:á1ati uta
sitásunk ut'ánnyorrnása, azelőtt pedig a nyomdai 
szaklkör'ölkben is feltűnést [k'altett Csendőr Btk. !hatal
mas két kötete. 

öszinte, lelkes jó/barátot vesztettünk lelI Ibenne és 
eZJért legyen szabad a koporsójánál is kifejez,ésr'8 
juttatott együttél'zós:ünk mellett e hasábokon is 
megemlérrmzni kiváló bar(l..tságáról, izzó magyar vol
t 'áról, ~gazi úri lényéről és a hivatás fáradhatatlan 
katónájáról. akit fiatalon keillett elveslZ,teni család
jának, magj ar testvér'8inek, barát,ainak, ,az ujlságok 
és a nyomdászok nagy táborának. 

Kegyelettel ,őrizzük emlékét. 

FELHíVÁS. Felhívjuk azokat a próbacsendő!röket, 
akik az ungvári és uagyváradi iskolából most mentek 
ki őrsökre, hogy a .. Csendőrséd Lapok" zavartalan 
küldhewse végett nevüket és pontos címüket jeleJlltsék 
be hozzánk sürgősen. 
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92.579 pengő! adott a honvédség és a csendőrl'lég 
az árvízkárosultaknak. A magyar sajtó egyik tekin
tdyes tagja. így ír erről: •.. az emberen átszalad a 
meleg érzés, amely jobban átfíUi, mint egy hosszú 
'megható történet. Dicső honvédségünk é s k a k a s
t o II a s c s e n d ő r s é g ü n k t a g j a i nem eléged
tek meg a.?zal az áldozaihozatallal, amelyet mind az 
árvízkárosultak életme1l.tő munkájában, mind a 
'lJisszass:erzett területeken véghezvittek: még külön 
i,s kI akarják domboritard azt, hogy őli is a magyar 
nép gyermekei s adományukkal sietnek gyarapítani 
azokat a pengóket, ((nl,elyek a magYar társadalom 
{n{}jainak impozáns együttérzésébőt immár túlhala1,
ják a tavaly gyüjtött összeg nagyságát. Tisztelegve, 
szeretettel állunk meg a vérünkből való magyar hon
véJek e s c s e n d ő r ö k mélyen crnberi rokonszent'e, 
áldozatosHáya lúJtára és büszke, lelkes ér,zelemrnel 
kös/i,önjűk 11Wg innen, a napi eseménYek robotos 
l'eg1sztl'álása közben azt, amit ennek az ÖSSZf-.g11ek 
felajánlásával és amit ezen kívül életük feláldozásá
nak kockáztatásával tettek a sokat szenvedett, de fl 

szebb és jobb magyar jövendő felé bizalommal tekintő 
nérAink érdekében. Nrlpjaink történetének száguldó 
'tramában néhánJ.! pillanatra mindenkit megállít ez 
a szívet gyönyörkCdtető esemény. 

J,Iz.(J'tJ;á,laJi I2iifUJv,eIt 
magánrendeléseinek lebonyolításával a C s e n d
ő r s é g i l a p o k szerkesztőség ét bízták meg.· 

Közöljük bajtársa inkkal, hogyezidőszerint a 
p r ó b a c s e n d ő r ö k T a n k ö n y v e , 

és a 
S z e r'v e z e t i é s S z o I g á I a t i U t a s í t á s (Szut.) 
van raktáron készletben. 

Előbbi 6 füzetből áll és pedig: 
Szolgálati szabályzat I. rész, (kivonat) i 
Büntető törvénykönyv, (kivonat) i 
Kihágásokat megállapító törvények és rendele

tek (Törvényes rendelkezések gyüjteménye), 
Az őrsgazdászatkezelési utasítás, közgazdál

kodási határozmányok, iIIetményszabályo'k és a ruha
gazdálkodási utasítás, (kivonatok), 

a banüg~ nyomozá~ 
a magyar történelem. 
Ennek a könyvnek az ára: 4.- P. 
E g yes f ü z e t e k n e m r e n d e I h e t ő kl 
A Szervezeti és Szolgálati Utasítás az igen sok 

helyesbítés miatt már nehezen használható, eddigi 
Szut.-nak az új (után-)nyomása. ' 

E n n e k a k ö n y v n e k a z á r a: 2.20 P. 
Ezeket a könyveket csak a pénz 

e g y i d e j ü b e k ü I d é s e m e II e t t I e h e t n á
I u n k m e g r e n d e I n i. M á s r e n d e I é s t n e m 
II e h e t ü n k f i g y e I e m b e. A p é n z t b i a n c o 
é s e k k I a p o n (25.342. c s e k k s z á m I c;t s z á m, 
s z á m I a t u I a i d o n o s: C s e n d ő r s é g i l a
p o k) k é r i ü k b e k ü I d e n i é s a c s e k k I a p 
h á t I a p j á n a r e n d e I ő p o n t o s c í m é t (n é v 
é s r e n d f o k o z a t, á 110m á s h e I y é s u t o I s ó 
p o s t a) k é r i ü k f e I t ü n t e t n i. 

Egy csekklapon többen is rendelhetnek. 
A rendelést postafordultával szállít juk. 

• LI az 1911 marClUS 15-i 1111911. számú CsendőrBélli Köz
lönyben közzétett 581.528/20.-1941. B. M. rendeletet. 

Honvédségi Közlöny 21. szám. Személyes ügyek. A m. kir. 
belügyminiszter úr lt'eklde László őrnagy ősi magyar nemes· 
ségét és nagy-ivánYi nemesi előnév használatához való jogát 
igazolta. 22. szám. Szeme/yes ügyek. A Kunuanyzó Úr Ö Fő
mél tóága legfelsőbb elhatározásával elrenuelni méltóztatott, 
hogy Horkay József őrnagy nak, a világháborút követő ese· 
mények következtében elintézetlenül maradt kitüntetési ja.
vaslata alapján háborús érdemei utólagos elismel'éséül Dl· 
csérő Elismerése tudtul adassék. Egyidejűleg megengedni 
méltóztatutt, ho.gy eme Dícsérő Elisruerés látható jeiét a 
magyar koronás bronz érruet - a hadiszalagon a szalagra 
feltűzött kardos bronz katonai érdemérem kisebbített alak, 
já val viselhesse. Nyugállományba való helyezés. A m. kir. 
honvéd'elmi miniszter úr 1941 június hó l·ével nyugállományba 
h elyezte Jávor István századost, a s.aját kérelmére elrendelt 
felülvizsgálat eredménye .alapján. 

Csendőrségl Közlöny. 19. szám. Sertés fOTgalmának és 
levágás ának újabb szabályozása. Tüzifaellátás biztosításáInak 
újabb szabályozása. Kárpátaljai területen a községnevek meg· 
állapítása, . továbbá a közigazgatási ,kirendeltségek és a já· 

.lfások jelenlegi területi beosztása. Az ország egyes területén 
a kétévesnél fiatalabb üszök levágásának tilalmazása. 20. 
szám. A z Erdélyi Emlékérem alapszabályai 'és v égrehajtási 
haiározmányok. Katonadíjszabás kiterjesztése a TaracvölgYi 
és Görgényszegi erdei vasutak vonalaira. Lakások és más he
lyiségek fütése céljából történő tüzelőanyagbeszerzés korlá
tozása. 

Életmentés. 1941 április 27-én e'gy 8 és egy 13 éves fiú 
j átszott Nagyváradon, ,a Kőrös folyó portján. Közben a 
kisebbik lába alatt megcsúszott a laz,a tlilaj és a kisfiú a 
folyóba esett. A hullámok csakhamar elsodorták. Ezt látva 
az idősebb fiú, nYO'illban ÖCCSe után ugrott, de az ár őt is 
elsodorta. A Kőrös partján többen sétáltak, akik segítségért 
kezdtek kiabálni. Éppen la h elyszín köz.elében járt Farkas 
János próbacsendőr, a nagyv:í.rad'i csendőriskola haIlgatója, 
s midőn meghallotta és látta, hogy mi történt, habozás nél
kü.! leoldotta ,a deré'kszíját és ruhastól belevetette magát a 
2 méter mély, sebes folY'ású folYÓba, ho,gy a gyermekeket 
kimentse. Az idősebbiket sikerült is kimenteD'ie, de az ifjab
bikat a víz el,sodorta és belefuJ.ladt. A parton összegyült 
többszáz főnyi tömeg lelkesen rne,géljenezte a bátor ébt
me'ntő próbacsendőrt. Fiatal blajtársuruk csak a kötelességét 
teljesítette, de a bátors.ágnak és önfelWldozásnak olyan foká
ról tett tanuságot, hogy büszkék vagyunk rá. Parancsnok
s lÍ ga kitürutetésre. hoota jaViaBlat]:)a. 

Számvivő altiszti tanfolYam 
vizsgája. 1941 május 19-én vIzs
gázott Budapestelll, a Böször· 
ményi-úti csendőrlaJktanYába.n 
II számvivő altiszti tanfolyam 
39 törzsőrmester hallgatója. A 
vizsgán vitéz Nemerey Márton 
altábornagy, a m. kir. csendőr
ség felügyelője elruökölt. A 
vilsgabizottság tJagjaJ. vitéz 
Vadász,lI István ezrede,s. a bel
ügyminisztérium VI/b. osztá
lyáÍlak veZletöje. vitéz Sellyey 
Vilmos ezredes. a honvédelmi 
m iniszté,riuII! 20. osztály vezető· 
j'ének helyettese és Czeglédy 
Jenő alezredes. a tanfolyam 
parancsnoka voltak. A szám· 

vivő altiszti tan101yamot Kovács György ll. törzsőrmester 
végezte elsőnek. A hallgatók június l-én beosztási helyeikre 
bevollulnak. 

Adomány. Ambrus Antal ny. áll. csendőr tiszthelyettes, 
szegedi lakos, Erdély felszabadulásá[l,ak emlékére' 70 pengöt 
küldött a szerkesztőséghez., mely összegből 17 P 50 f.-t a 
"Horthy Miklós Nemzeti Repülőalapra", 17 P 50 r.-t a Bel
ügyminiszlé1'ium "Erdélyért" alapjám és 35 pengőt Gyergyó. 
SZárhegy községben lakó egy legszegényebb és legtöbb gyer. 
mcCres özvegy családanyának kérte megküldenI. Az adomá. 
nyokat rellldeltetési helyükre juttattuk. Öreg bajtársunknak 
peuig ezúton mondunk köszönetet szép és nemes elhatározá. 
sáért. 
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Fegyverhasználat. A csengeri őrs egyi'k jál'ől'8 május 
20-án Ura közs-égben, fOszolgabírói felhívás alapján - .az ár
vízveszély elhárítása vége,H - egy árkO't akart kinyHtlatni. 
F. Nagy János urai laJkos a járéíl' intézkedéseinek ellenszegült, 
mire 1'. jár'Örvezetö nevezett elle,n szurony,fegyvert 'használt. 
A sérülés 8 napon ,beNi! gyógyul. 

Vigyázz a fogolyra! A 91. sz. Ny. ti. 5. tétels'l.:áma alatt 
tárgyalt Berkovics Józsefet a volóci éírs elfO'gta és nyomO'· 
z~ végett a csapi éírs járéírénelk átadta.. Berkovl,cs a Volócról 
Szolyva felé közlekedő személyvonat WC. ablakál!l keresztül 
május ll-én megszökötta csapi őrs j'árőrótéíl. - Ugy:ancsak 
megszökött .a l'ákoskeresztúl'i őrs járőrétéíl SÓA'közi Istvan 
(Pityu, Matyi) 19 éws cigány, akit az őrs betöréses lopás 
miatt elfogott és megbilincselt. 

Csendőrségi jutalmazási alapra felajánlott jutalékok. A 
buda:pesti l. kerületben: Kökényesi István és Horváth Pál 
cső. együtt 10 P, V.aIl'ga János thtts. és RimaszéCSi Barnabás 
cső. együtt 5 P, Szécsi Károly cső. és Olasz Lajos prb. cső. 
együtt 20 P, Sz.abó-ErIdJélYi Vilmos nt. thtts. és Dudás József 
cső. együtt 68 f., a székesfehérvári Il. kerületben: Molnár 
József tőrm. 3 P 79 f., Tóth LajO's cső. és Utasi József prb. 
cső. egyerrlJkint 7 IP Mi f., Takács József II. thtts. 19 P 9'1 f., 
Széla Imre, Szatmári Annal tŐrli. egyookint 4 P 62 f., Szabó 
Lajos I. őrm., P,öntör János cső. egyenkint 4 P 61 f., Doro'gi 
Mihály őrm., Vig Ernő cső. egyenkilllt 21 P 80 f., Polgár J á
nos tŐrli., OsenJri Sándor cső. egyenkint 2 P 50 f., Takács 
SándO'r ll. tŐrli., Varju [ljstván őrm. egyeillkint 12 rp 41 f., 
Balázs Sándor tőrm., Horváth Gyula (;Ső. egyenkint 2 P <tS f., 
Deák Mihály törm., Fejes József őrm., Nyitrai Imre, Bozóki 
Pál cső. egyenkint l P 24 f., Kovács Albert, G,allai Péter cső. 
egyenkint 4 P 97 f., Hegediis Fel'llillc, Kósa Kálmán, Szakonyi 
Kámán, Semsei Lászó cséí. egyenkint 2 P 50 f., a szombat
helyi Ill. kerületben: Pál Ferell<l r. éí1.1m., Remete RJároly cső. 
egyenkint 1:2 P 41 f., Horváth Lajos L őrm., Farkas InU'e 
prb. cső. egyenkint 2 P 50 f., Vida Sándor, Regős Agoston, 
Elekes I,stván éírm. együtt 13 P 69 f., Vitai Pál téírm., Cseh 
János őrm. egyel!lkint 50 f., [Böröndli Gyula tőrm., Burun 
József ,cső. együtt 8 P 96 f., Fehé,r Gyula ,éírm., Várii András 
cső. e,gyütt II iP, Borbás György, Varg,a János cséí. egyen
kint 12 P 44 f., a pécsi IV. kerületben: Lorányi Vilmos thtts. 
1 P 66 f., Béli Mihály thtts., Gombos Gyula prb. cső. együtt 
12 p 8ü f., Illés József l. thUs. 24 p 88 f., Somodi Pál thtts., 
Kriskó Lajos cső. együtt 124 P 28 f., Horváth György llr. 
tőrm., Csermely János cső. együtt 14 P 90 f., Keszthelyi 
György thtts., Várnagy J ál!los r., Bakó Gábor törm., Tuboly 
fstván, Horváth I,stván csŐ. együtt 24 P 85 f" a szegedi V. 
~;erületben: Cs. Kováes J ,ános thtts., Tóth Antal prb. cső. 
együtt 5 P, Fodor Miklós thtts., Papp Mihály cső. együtt 
S P 16 f., Dobó József téírm., Fejes .Antal cső. együtt 29 P 
UO f., Hódi Sándor tőrm., Moll!lár Lajos cső. együtt 8 II 44 f., 
;I{őcse Mihály téírm., Halmi Dezső őrm. együtt 24 P 75 f., 
;Fekete Miklós thtts., Zöldesi Mihády cső. együtt 2 P, Papp 
László, Nalgy József cső. együtt 7 P 35 f., Molnár Imre téírm., 
;Rácz József cső. együtt 2 P, a debr~ceni VI. kerületben: 
Bodnár József tőrm., Csekevgya László prb. cső. e.gyenkint l p 75 f., Horváth Sál!ldor, Fecske Lajos cső., Pozsár Ferenc 
prb. cső. egyenkint 50 f., Joó János téírm., Miklósfalvi János 
cső., egyenkint 2 P 48 f., a miskolci Vll. kerületben: Monos
torszegi József őrm., Ragó JánO's cséí. ,együtt 5 P, Mészáros 
László őrm., Fodor István cső. együtt 59 P 64 f., Lénárt Má
tyás thtts., Csöll'lgŐ lstván cséí. együtt 27 iP 88 f., Ferenc Má
tyás thtts., Józsa Miliály őrm., Domán Ferenc, Gulyás Már
ton cső. együtt 23 P 88 f., Kertész Mihály thtts., Damvéber 
József cső. együtt 14 P 88 f., a kassai VIllo kerületben: Gaál 
Mszló tőrm., Kiss József cső. egyenkirrt 3 P 09 f., Pataki Jó· 
zsef tőrm., Tóth József cső. egyenkint 73 f., Ecsedi Lajos 
törm., Fekete Káro~y cső. egyenkint II P 14 f., 'Borbély Győző 
thtts. 3 P 15 f., VO'loncz Ferenc cső. 3 P 14 f., Lengyel Imre 
tőrm., Uhrin Vilmos prb. cső. egyenkint 6 P, P<lcrlg0r Sándor, 
Szőke István cső. egyenkint 2 P 04 f., LelIlgyel Imre, Jászai 
Czinka FereIllc cső. egyenkint 2 P 04 f., Lengy'el Imre, Jászai 
Gábor cső. egyenkint 4 P 15 f.. Nagyfejő János tőrm., Nagy 
János cső. egyenkint !}1 f., Szabados István tőrm., Zöldi János 
cső. egyenkint 7 iP 76 f., Meggyes Lajos cső., Stummer Fe
renc prb. cső. egyenkint 10 P 50 f., Kovács Pál tőrm. 8 P, a 
kolozsvári IX. kerületben: Ad/ász István, Hegedüs József 
llrb. cső. egyenkint l P 25 f., ,a marosvásárhelyi X. kerület
ben: Kovács Gyula, Marton Ambrus eső. egyel11kint 4 P 40 f. 
tettenérői és feljelentési jutalékhan :részesültek. A jutaléko
kat valam!llll'l1yien felajánlották a csendőrségi jutalmazási 
alapra. A jutalékokat a m. kir. honvédelmi miniszter úr el· 
fogadta. 

Ki tud róla. Farkas Ádám volt nyárádrremetei éírsbeli 
éírmestert, aki Acs József volt 62. gy. ezredbeli tizedessei1 
1919 április l-én a szO'vátai román cSllilldőrőrsöt ~efegyverezte. 
keresi a marosvásárhelyi csendőrosztály parancsnokság. -
Kozma József ny. tiszthelyettest, a,ki legutóbb Kömlőn volt 
őrspar,ancsnok, keresi Papp Istvál!l törzséírmester, Kassa. Aki 
tud valamit Kozmáról, közölje Papp wrzsőrmesterrel. 

Csendőrség! tollforgót köt, javít, árusít V:áriai Mihály ny. 
sz akaltisz t, [Budapest, XIV. Ujvidék-köz 5, fszt. 2. és Dél Jó
zsef ny. thtts RákOlSszentmiháy, József-u. 74. - .•. -

Tízezernél több bajtársunk 
olvassa a Csendőrségi Lapokat, viszont haiszáznál 
több új csendőrparancsnokság működik a vissza
csatolt keleti, erdélyi és déli országérszeken, ame
lyeknek könyvtára a Csendőrségi Lapokat nélkü
lözni kénytelen. A szerkesztőség csak néhány tarta
lék-példány Csendőrségi Lapokkal ,rendelkezik. Ezért 
azza:l a kéréssel fordulunk bajtársainkhoz, hogy 
azok, akiknek birtokában nélkülözhető Csendőrségi 
Lapok vannak, küldjék el nekünk, illetve erdélyrészi 
őrseink számára. N em fontos, hogy teljes évfolya
mokat kapjunk, egyes példányokat is örömmel ve
szünk. Mi azokat évfolyamokba rendezve küldjük el 
a,z új alakulatoknak. Főleg 1940. és 1939. évfolyamú 
lapokat kérünk, de régebbieket is sZÍvesen veszünk. 
Aki óhajtja, annak abeküldés költségét megküld
jük, ha megírja, mennyi költség merült fel. Kérjük 
bajtársainkat, támogassanak teljes szívvel ebben a 
törekvésünkben. 

Újabban a következők küldték be nélkülözhető Csendőr. 

ségi Lapjaikat: .Sasady Arthur ezredes, Orbán László alezre
'des, nemes Deseő Sátndor alezredes, Bogsányi József éírnagy, 
vi,téz Király Gyula őrnagy, Ber'endy János őnwgy, Szenczi 
Feördeös Gyula százados, Lengyel László százados, Bariss 
Árpád ny. tábornok, dr. Demkovits Leó ny. kir. ügyéSZ, 
debreceni csendőr altiszti társaDgó, Kdlmár Péter tiszthelyet. 
tes (Debrecen), Baczo,nyi Jenő tiszthelyettes (Egyek), 
Csendőrőrs Gyulavári, Cigánd, IBudaőrs, Dés, Bácsalmás, 
Fadd, Párkátny, Gyalog tanosztály Tata, Osztályparancsnok
ság Marosvásárh'8ly, Papp Imre ny. alhdgy. (Hódmező

váSárhely), Kasza Lajos tiszthelyettes (Szin), Fenyves Lajos 
törzsőrmester (Csobányos), Bősze István csendőr (Nemesvid), 
Deák Alber't l. tiszthelyettes és Molnár Miklós csendőr (Laki
hegy), Hatvani István csendőr (Huszt), Madaras Gábor tiszt. 
helyettes és Mándoki József cse11lJiőr (Mezőber'ény), Jablonkay 
István törzsőrmester és Kocsis Antal csendőr (U jTdgyós). 
Farkas Imre cső. (Izsák), Virág István ll. tiszthelyettes, Nagy 
Sándor ll. törzsőrmester, Németh Sándor l., Kéífalvi Pál és 
Kövesdi Sándor cse11Jdőrök ,(Bucsatelep), Csoma Károly tiSzt· 
helyettes, Marosfi Károly törzsőrmester, Csermely József, 
Kiss Kálmán őrmesterek, BaJlogh, Sándor, Szegő Ferenc, Gál 
István csendőrök, Sipos István és OltvánYi József prb. 
csoodőrök (Békés), Imre József tiszthelyettes (Brennberg
bánya), Dobó József törzsőrmester, Miklós István csendőr 

és Nagy István prb. csendőr (Füzesgyarmaf), Bányi István 
tiszthelyettes, Rábai György, Kovács Imre csendőrök és 
Répási Lajos prb. csendőr (Vésztő), Gáspár Lajos tiszthelyet
tes, Balogh István törzsőrmester és Puha Dénes prb. csendőr 
(Sze,ghalom), Monostori Lajos csendőr' (Jászkarajenő), Rom
vári György csendőr (Endrőd), Pálfi Gergely tiszthelyettes 

és Papp András prb. csendőr (Doboz), vitéz Erd~lyi Istvátn, 
Kulcsár Imre alhadnagyok, Rétháti István, Sándor János 
törzsőrmesterek, Varga József ll. őrmester és Dani Imre 
csendőr (Orosháza), Halász József csendőr (Pusztakengyel), 
Lőrinc Sándor csendőr (Csallóközaranyos), Simon József ]I. 
tiszthelyettes (Akali), Lajkó Mátyás csendőr (Bodzásujlak). 



382 OSENDaRSÉGILAPOK 1941 ;Június 1. 

SZEMÉLYI HtREK. 
Előléptetések. A budapesti l. kerületben. örmesterekké: 

HOIl'váth József VI., Győrei Józ,sef, Egyed Pál, Horváth 
Imre, BÖTcsök Péter, Szőllősi József, HorvMh Gáspár, K,öké
nyesi István, Zámbori József, Kovács Gyula, BorsánYi János, 
Juhász Gyul.a, Rózsahegyi József, Haraszti Géza, Dalnoki 
J9zsef, Nagy Pál II., HegyváIri Pál, Babos István, Kasza Al
bert, Solymosi Károly, KeszthelYi Pál, Kalotai FerelIlc, Esküdt 
Imre, Dinnyés' János, Boza János, Szepesi Imre, Kiss István 
NL, Garaczi Antal, ,Pákozdd GyuLa, Bérczesi J 'ános, Csikós 
P éter, Kelemen István, BOglIlár Imre I., Csizmadia B.alázs, 
VIgvári György, Fehoo- KáJlmán, Bagdi Lajos, Endrődi Imre, 
Mészáros József, Koppány Bertalan, Koncz Elek, Szigetvári 
Lipót, Hunteleki József, Juhász Antal, Szamos IstválIl, Rózsa 
István, Tari József, Békefi Mihály, KIs. M. Kálmán, Bősze 
J,enő, Solymosi Kálmán, Kálmán Viuce, Gulyás János csendJ
őrök; a székesfehérvári ll. kerületben. Törzsőrmesterré: Föl
desi Elek: őrmester; Örmesterekké: Pásztor László, Fenyvesi 
József, Élő Lajos, Angyal Fe~enc IL, Szabó József V., Tompa 
Lajos, Vass FerelIlc, Süttő PálI, Herczeg Ferenc, Gerencsér 
Sándor, Zólyomi István, Mióczár Lajos, Zal~a János, Vázsonyi 
János, Zsupán Miklós, Simon Imre, Solymos János, Vázsonyl 
VeIIlooI, Dobos Pál, Fülöp Sándor, Rákóczi József, Rózsahegyi 
Ferenc, Nyerges József cSelIldőrök; a szombathelyi lll. kerü
letben. Törzsőrmesterré: László Gábor őrmester; Örmeste
rekké: Solymosi Gyula, Mészáros Gyula I., Kapuy Károly, 
Süle Gyula, Boros Gyula, Havasi J ,ános, Magyarla:ki Jánas, 
Élő János, Horváth BéI.a L, Várhelyi József, Egervölgyi Ist
v,án, Csizmazia Endre, Kunsági János, Peszle Ferenc, Szőllős 
Sándor, Tö~ök Sándlor I., Párkányi Istváncsendőrök; a pécsi 
IV. kerületben. Örmesterekké: Zengő Károly, BOglIlár József, 
Takács István II., Iván Károly, Tuboly István, iBoglIlár Ist-

. ván, Si,klósi Mátyás, Békési János, Bede Antal, Puskás An
tal, Kenyeres Miklós, Molnár Ernő, Fegyveres Lajos, Szabó 
Sánd~ V., Hegyháti József, Lu,kács FerelIlc, Szebeni JáIIlos, 
Jankó Simon, Kovács József IV. csendőrök; a szegedi V. ke
rületben. Örmesterekké: R. Szabó Imre, Csete Ferenc, Urbán 
László I., Papp Imre I., Sárai Mihály, L~cs Fel'elIlc, Ha
rang'ozó András, Fü:rjesi Ferenc, Balogh Imre, Kasz,ab József, 
Tóth András, Péter István, Ha,r~ai Dezső, Horváth Lajos V., 
Gyaraki Mihály, vitéz Várrud!i József, illés Ferenc, Karcsu 
József, Pozsonyi László, Fehérvári József, Nedves GyÖ~gy, 

Bácskai József, Ujvári Jenő, Tóth J 'ózsef III., Dobó István, 
Varga András Mucsi András csendőrök; a debreceni VI. ke
rületben. Törzsőrmesterré: Gy. Balogh IstV1án őrmester; Ör-

Vásároljunk 

BUTORT 
a legrnogblz~hatóbh ki v itoJ bon 

II KözliszlviselHk Szövetkezete Butoroszl41yá -nál 
Bpest, VIII., .I6zsef-krt 70. 

A csendőrség tagjainak kedvező fi •. felt. 

[~eB~öriárör !rlrix éjjeli i'ortyázásain csak 

~ e l e ro ro e l világítson 

Minden szak üzletben kaphatól 

IRODABUTOROK 
a legmegblzhat6bb kivitelben mélt6nyos 6ron 

Bertalanné 
butorrakt6r6ban n ó 9 y v 61 a s z t é k b a n 
Bpest, VII. R6kbczl.Clt 82. I. em. T e I e t o n; 223-131. 

mesterdkké: vitéz Tarczali János, Pala Imre, Szl1csányi Béla, 
Bánföldi György, Gábor István, Harmati Pál I., Gál István 
n., vitéz Nagy Imre, Honvéd Sándor, Elek SáaldOil' IL, 
Borszéki Antal, Kiss Kálmán I.; Hanzséros Jjstván, Varga 
Istv'án, Árvai István, Gyergyószegi Miklós csendőrök; a mis
kolci VII. kerületben: Örmesterekké: Ka,lmár Vincze, Balázs 
Sándor, Tiszay László, Lucskai József, Dósa Lajos, Váradi 
György, Biró János II., Pataki Pál, Sz~lei István, Takács 
Gyula, Sáfrány József, Horváth Imre, Tóth Lajos III., Ujj 
I 'stván, Révész Imre, Fejoo- Ferenc, Kalas Károly, Béres Já
nos, Kovács Jó~sef II., Tamás Ferenc, Hősi József, Szalai 
László, Takó Zoltán, Antal István, Kővári Lajos, Tormási 
Imre, Dajka József csendőrök; a kassai VIII. kerületben: 
Törzsörmesterré: Simon Benedek, Berényi Lajos, Nyirfalusi 
Pál őrmesterek; Örmesterekké: Seres J.ános, Hugai István, 
N,agy György, Módos lmr,e, Szegedi Ferenc, Miglécz Béla, 
Dajka István, Legenyei Antal, Bernáth András, Varjasi Já
nos, Veres László, Pinczés Ferenc, Pocsai Gyula, Maczkó Fe
relIlC, T3!kJács Jenő, Pálfalvi György, Komlósi Miklós, HOil'dÓB 
István, Somogyi Pál, Sip{)s László, MészMos István, Fekete 
István I., Molnár Lajos I., vitéz Ladányi Zoltán, ifgnáth 
Márton, Czeglédi Gergely csendőrök; a kolozsvári IX. kerü
letben: Örmesterekké: Németh Ferenc, Úsz GyÖll'gy, Szalai 
István, Orbán József, Hernád[ István, Birta András, Guba 
Lajos, Jánosa István, Pető Sándor, Haris Lajos, Kövesdi il
lés, Kiss Farkas József csendőrök; a marosvásáJrhelyi X. ke
j'ületben: Törzsőrmes,terré: Vitás J ,ózsef őrmester: Örmeste
rekké: Magda József, Bolvári András, Pásztor Józ'sef, Márton 
Béla csentlőrök, előléptek. 

Díszérem odaítélése. A m. kir. 1,tonvédlelmi min!Ísz'ter úr 
a pécsi IV. kerület .állományába tartoz'ó Kovács Ferenc II. 
szv. tiszthelyettes részére 36 évi hű szo~.g.álatokért a Dísz
érmet odaítélte. 

Uj szakaszparancsnok&k. A budapesti l. kerületben: 
Laczikó József I. alhadnagy; a miskolci Vll. kerületben: Fo· 
renczi Márton tiszthelyettes, a SZ~zpRrl3Jllcsnoki teendiíok 
ellátásával megbizattak. 

Új örsparancsnokok. A budapesti l. kerületben: Révész 
János, Erd,élyi János tiszthOilyettes; a székesfehérvári lI.' ke
rületben: Ruzsa János, Hörömpöli Lajos, Várnagy István, 
Fehér Pál, Ács József, Kőszegi Károly, Tölgyes István, Bö
döcs Antal, Simon Gábor, Ele~es János tiszthelyettes, Farkas 

"""" .. TOl (;6\ .t. E LOtl" OS KtIltY~l"'ESI 

"TAKARÉKO S SAG" 
R. - T D E B R E C E N 

fELVILAGOSITAST, vASAR' 
LAs I UTALVANYOKAT KÉSZ-

BEVAsARLASI RENDSZERE 
124 lizlelben nyujt vásarlási lehetOsége\. 
t helyen jelen, fizetési kö,elezettséget, a 
havonta megújnló továbbvásárlásjogávall 
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EXA 
A 8okoldalil egys.emll 
llikörreflexkamara a 
csendOnég munkájára is 
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dönyoár 1,1000 - lZ 
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lanóténytelvételekheo, 
kö.részek közeli felvé
telek s"ámBra. (Ujle
nyomatok stb.fény
képezésére). Is
mertetés dijtalan I 
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viselet: Kulbanek 
H~ A. Budapest. V. , 
Bálvány-utca 24. 8zám. 
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LásZ'ló r. törzsőrmester v.; a pécsi IV. kerületben: Sándor 
János II., SZlanda Pál, Tóth Györlgy III.. Szabó Ferenc II., 
Tihanyi Imre, Lakatos István, Varga József IV., Horgos 
György, Pataki István II., Kerekes Antal, Ágoston József 
II., Fehélr József ll., Cserti János, Tóth János IX., Birkás 
István, Molinár Fereno tiszthelyettes, Papp József V., Németh 
Imre IV. törzső,rmester v.; a debreceni VI. kerületben: Kis!! 
Antal I., Kapás József, Sz.ékely Antal, Molnár Sándor II., 
Virág István II. tiszthelyettes; a miskolci VI]. kerületben: 
Madaras Lajos, Bará>ti Jám.os, Virág József, Endrefalvi And'
rás, "\Ceréb Béla, Fejes J 'ózsef, Deák Istvá>n tiszthelyettes, Si
mon Zsigmond, Lövész József törz1sőrmes,ter v., őrsparrancs
nokká kinevez tettek. 

ÚJ alcsoportvezető. A kassai VIlII. kerület áJIlományába 
tartozó Szegedi Mihály ,tiszthelY'ettest uyomozó alcsoport
vezetővé kinevez ték. 

Házasságot kötöttek. A székelSfehér'lJ,a"ri ll. kerületben: 
Pigai Fereno őrmester Molnár Arankával Tatán, Horváth 
Dezső őrmester Sztruhár nonával Oroszlányon, Öri Kálmán 
őrmester Seres MatHdlda! Kömlödön; a szombathelYi lll. ke
rületben: Sebesi János törzsőlrIDester Győrvári Herminával 
Dénesfán, Molnár István II. őrmester Németh Máriával Kis
szentgIÓton, Lantai Dávid törzsőrmester Mátyás Vilmával 
Lepsényben; a pécsi IV. kerületben: Csillag Vendel törzs
Öirnlester Garai Katalinna! iBer,emendeu; a szegedi V. kerü
letben: Török Fereno őrmester Faragó Idával Hódmezővásár
helyen; a débreceni VI. kerületben: Erdélyi Antal törzsőr· 
mester Seprenyi Margittal Komádiban, Tárnok Sánd'or törzs
őrmester Gaosal Etellel Tiszaszentimrén; a miskolci VIII. ke
rUletben: Madwrász Péter őrmester Kardos Katalinnal Tu
tán, Nagy István II. őrmester Biró Emiliával Füzesab()nyban. 
Kiss Áron őrmester Nádasdi Margittal Homokterenyén; a 
kassai VIII. kerületben: Vadnai Lajos törzsőrmester Fony
ban, E. Dürgő János ő,rmester Hegedüs Juliannával Püspök· 
ladányban. 

Született. A budapesti I. kerületben: Boros Miklós szv. 
tiszthelyettes feleségének Erzsébet-Katalin leánya, Farkas 
István II. tiszthelyettes feleségének István-Gergely fia, Hidi 
Miklós csendőr feleségének Margit és KláJra leányai, Barsi 
István őrmester feleségének Istvám-Bálint fia, Csató Istv,án 
tiszthelyettes feleségének István fia, Joó Miklós törzsőrmes
ter feleségének Mária-Magdolna leánya, Plesa András cs1end
őr feleségének Szonnya ~eánya; a székesfehérvári ll. kerület
ben: Rácz ~erenc I. tiszthelye,ttes feleségének Miklós fia, 
Halász Károly tiszthelyettes feleségének Fe,renc-József fia: 
a szombathelyi Ill. kerületben: Marton György őrmester fe
leségének Erzsébet-MáTia leánya; a péCSi IV. kerületben: 
Vétek Mihály :törzlsőrmester feleségének Mária leánya; a 
miskolci 'VII. kerületben: Gólya József őrmester feleségének 
Sarolta leánya, Szakál Elemér tiszthelyettes feleségének 

Vi/ághírü Merinofort nemes-spórás 
.J.'''"~_I.U. Bzállít; hariháhban, doboz-

ban Bze/ete/ten és vajjal passzi-
rozottállapotban. Minden mennyiség-

~~i#f:I SpöttleTestvérek 
bődönben és cellophánban adagolva. Merinofort )uhsajlgyára 
Továbbá körözött Merinó· juhtúró és B d f k T h Jó f 21 
heverttúró rendelést veszünk fej U a o ,lÓt zse -U. 
tetszés-szerinti T e I e f o n: 269 -7 O 5 
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Edit-Terézia leánya, Galambos Istvám törzsőrmester feles6-
gének Attila-Rezső fia, Sándor Mihály őrmester feleségének 
József-Mihály fia, Sőti János tiszthelyettes feleságének Er
zsébet-Julianna 1eánya; a kassai VIlI. kerületben: Szabad3s 
Dezső tiszthelyeittes feleségének Dezső fia, Kolozs Sándor 
törzsőrmester feleségének Julianna-nona le.ámya, Szilágyi 
János I. törzsŐlI'mester feleségének Árpád-Tivadar fta; a 
kolozsvári IX. kerületben: Losonczi József tiszthelyettes 
feleségének .AInn.a-Mária leánya, Csizmadia Antal törzsőrmes
ter feleségének Erzsébet-Ágnes leánya, Szóráth MátYás tiszt
helyettes feleségének Piroska-Magdolna leánya, Pandur 
János tiszthelyettes feleségének Mária-Ibolya leánya, Kardos 
József tiszthelyettes feleségének Zsuzsanna-IzabeUa leánya, 
Székely J ,ános I. ti:sz'thelyettes f.eleségének Katadin-Etelka 
leánYla, Csordás Sándorr őrmester feleségének Sándor-Gyula 
fia. U 

S:erkes:löJ U:enelek. 
Közleményt nemcsak a csendőrSég tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes me>oegyezés után. - A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha szükséges - tartdJlmi 
módosításának, valamint a törlés és a kiegészítés jogát fenn
tartjuk magunknak. 

A kéziratot kérjük a papírlapnak csak egyik oldalára és 
félhasáJbosan lehetőleg írógéppel írni. Olvashatatlan vagy 
névtelen kézirat tal nem foglalkozunk. Kéziratok sorsár61 
szerkesztői üzenetben adunk választ és csak akkor küldünk 
vissza ldéziratot, ha a szerző megcímzett és válaszbélyeggel 
ellátott borítékot mellékel ahlhoz. A megjelent közleményeket 
tiszteletdíjban részesUjük. 

Fényképfelvételek beküld!ése a~kalmával csatolni kell a 
felvétel készítőjének nyil(J.tkozatát arról, ko,gy a felvételeh 
közléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - hozzájárul. 

I Amerikai rendszerű 

IRODABUTOR 
i P a r i é s k e r e s k e d e I m kft. 

BudapeSi, VIII., Magdolna·u. 6/a. Tel.: 143·932. 
Mindennema irodabutor rakt6ron. Kizar61ag sal6t gy6rtm6ny. I 

tB 
"PATYOLAT" 

, KÉZMOSÖSZERREL mossuk kezeinket l 
Minden nehezen lemeoö ,Iszok könyen lemos/ulló. Kátrány. 

, ~ sznr-ol<, olajfesték stb, Ké. finomságát elöse!!,ít!. .S.ab.ils!-
, . ma.va, törv. védve. Ara 20 és 26 fillér. Kapható minden 

Ii<letben. Kérjük! PATYOLAT VEG'tIPAR 
BUDAPEST. ll. GÖRGEY ARTUR-UTCA .26 Telefon' 967405. 

EREDET. STEYR WAFFENRAD r-·.......".,..-· 
L 

k e r é k p ó r teljes felszereléssel, (elsőrendű gumikkal, csengővel, 
pumpóval, bőrtóskó b a n el helyezett szerszómakkal). 
Készpénz óra 210 pengő. 12 havi részletre 
(csak o csendőrség v é g I e g e s I t e t t t a g j a i n a k) 225 pengő. 

Luxus kivitelü kromozott Styria Dinam6-lómpa, teljes készlet 24 P. 
A kerékpárral együtt rendelve 12 havi részletre 2"5 pengöért 

megrendelhetó a 

CSEND6RBOL TBAN. B esi III. Böszörményi-úI19/a. 
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A megjelent közleményekre, fényképekre, rajzokm tulaj. 
donjogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk rvélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények különnyomatalt a nyomda velünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabás sze,rint köteles elkészíteni. 

Minden hozzánk intézett levélre a szerkesztői üzeneter.rben 
válaszolunk, jelige alatt. J eligéül legcélueriibb kisebb hely
ség nevét; vagy ötjegyű szriJmot választani. Aki jeligét nem 
jelöl meg, annak neve kezdőbetűi és állomáshelye megjelölése 
alatt válaszolunk. 

Magánlevelet nem írunk, aklwr sem, ha a beküldő válasz. 
bélyeget mellé kel. 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a "Csendőr Lekszikon" rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell 
írrni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
beküldőinek kiléte felől senkinek sem adJunk felvilágosítást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugállományú tagjaitól, 
továbbá a honvédSég és a m. kir. rendőrség, a bír68ágok, 
igazságügyi és közigaZlgatási hatóságok tényleges és ny ug· 
állományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. Előfize~ési díj 
a nyugállományú csendőrtisztek, valamint a honvéds~g, rend
őrség, bíróságo·k, igazságügyi es közigaz,gatási hatÓSágok 
tényleges és nyugállományú tagjai részére évi 12 pengő, 
nyug;állományú csendőrlegénység Tiészére pedig évi 8 pemgő. 
Legkisebb előfizetési idő: 'félév. A nyugállományú csendőr
legénység az előfizetési díjat negyedévi 2 pengős részletek· 
ben is fizetheti. , 

A pénzküldeményeket 1rlérjük a "Csendőrsélgi Lapok" 
25.342. számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

Címváltozását mindenki maga köteles velünk közölni, 
kérjük, hogy ezt a borítólap 3-ik és 4-ik oldalán nyomatott 
levelezőlapon tegyék • -

Házasulandók figyelmébe. 1. A nősülési Mrvény meIaék
leteinek bélyegkötele.zettségéről útbaigazítást adtunk 1940. 
évfolyamunk 599. oldalán "Egervölgye" jelige alatt. 2. Nem 

rpO-nlO-L '{~O-lfJálalhO-~ pO-ntO-L óFát, 

O"fi/zc;. 
'1.o-t.(}' c.ilz./zelz. 

arany, ezüst é k s z e r t vásároljuk 

fjede J2a;lJX 
Ó r á s- é s é k s z e r é s z n é I 
S Z É K E S F E H É R V Á R, 
ZITA KIRALYNÉ ÚT 2. SZAM 

hirunénk, hogy az oldalági rokonn,ak 20 évv,el ezelőtt elkö
vetett bűncselekménye a nősülés 'szempdntjából akadályt ké
pezne. iEgyébként ,a kivizsgálás során állapítják meg, hogy 
a !körülmények nem teszik-e aggályossá az engedély IDeg
adását. 

Cs. A., Ungvár. A Nyomozati értesítő "Értesítések" rova
tában köz.öltetjük. Egyenesen: oda kellett volna küldeni. 

Vadvirág. A Felvidéki Emlékérem odaitéléséxe a csapat
test (ezred) parancsnokságok (ose[lJdőrségnél a csendőrkerületi 
parancs:nokságok) voltak illetékes ek. Minthogy Ön ,a kérdéses 
időben még a honvéds6gnél szolgált, szolg.álati úton terjessze 
e~ö mérv,ényét volt ezredparancsnolIDs,ágához és kérle dgény
;;ogosultságának megállapLtását. 

21. gy. EJőbbi üzenetiink vonatkozik Önre is. A jelentet
tekre tekintettel tedesszen kérvény t elő szolgálati úton a H. 
M. úrhorl: él'l csatoUa ,hozzá a volt ezredpa:rancsnokságától 
kapott értesítést. 

D. S., Csekefalva. A kérdez~tt dm: Budapest, V., Szent 
István-körút 3., PI. em. 31. 

Kakuk. 1. Forduljon felvilágosításért a járási vitézi had· 
nagyhoz. 2. Több hasonló nevü van, de köztük egy sincs, wki 
a jelzett őrsön szolgált, vagy őrmester 'lenne. Valami tévedés 
lehet a dologban. írjon részletesebben, hogy utánanéz· 
hessünk. 

Kőlózna. Hat szolgálati év leteltével kérhet 1genyjogo
sultsági igazolv.ámyt, ön: tehát 1942. OIktóber l6-án. A hon
védségnél szolgált idlő is beszámít ebbe. MálT a f()llyó évben 
is több üzenetünk van eIne nézve. (lA Cs. L. 64., 175., 241. 
oldalán.) 

Délvidék visszatért. l. Le;x:i'kon választ kap. 2. Ténylege
sen szolgáló katonák és csendőrök Hletményeik után polgári 
egyházi adót nem fizetnek, haJ azonban ingatlan a van, az utáI) 
megadóztat ják. Jelentse ,be szolgálati úton a kerületi pa
r.anesnokságnak. 3. Az 1931. évi 8. IRZ. CS. L.-ban közzétett 
112.349/VI. b. 1931. sz. B. M. körrelldelet alapjáJn a szerző
déses polgári orvos nem kötelezhető arra, hogy a családta
gokat is díjmentesen megvizsgálja vagy gyógykezelje. A 
gyakorlatbaGl sok helyen megteszik szívességből. A családtag 
után fizetett orvosi kezelési k·öt.tség megtérítését nem kér
he:ti. Ha pedig kórházi ápolásban részesül a családtag, a 
kincstáIT ,a felmerült költség,ekből csupán napi l pengöt 
térít meg. 

Bármely márkás RÁDIÓ vételénél fordnlJunk bizalommal 

Gazelli Árpád céghez 

Kolozsvár, Mátyás ktrály-tér 2. várnsliáza. VHlany6zerelés, rádió 
javftások és alkatrészek, cs!llárok. K e d v e z II fizetési feltételek, 

D OX A 
A TÖKÉLETES, MEGBIZHATÓ SVÁJCI ÓRA. 

D O X A Ó r é t .v e g " U n k. 
. ÜGYELJÜNK AZ OLOMPLOMBARAI _. 

FÉNYKÉPEZ'SHEZ 

MINDIG A LEGJOBB ÉS LEGMEGBIZHAT6BB I 
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H . A. ny. törm., K isn yír. A jelzett község a Bánátbam. 
van, még nem ker'Ült vissza. Levelét eltettük és felhasználjuk. 

Orgonanyílás. Az l. számú Függelék az "A-57." jelzetíí 
Nősülési szahályzllJthoz az 5. oldalán lJar1lailmazz,a, hügy mi
lyen mellékietek szükségesek a nősülési kérvényhez. Uzentük 
már s müst is csak azt mondhatjuk, hügy ,aki nősülni akar, 
tanulmányüzza át a szabályt, am.élkül nem tudhatja, hogy 
mIk a követellménye.k'. 'Ha új őrsön ninc3 ilyen szabály, kér
jék 6'1 röv1d használatr,a régi őrstől. Egyébként kélrdésére fe- ' 
leletünk: a csetn.dőr szülei is fela jánlhatják az anyagi támo. 
gatást s ebbetn. az esetben . az ő vagyonukról kell helyható
sági bizünyítványt cs,atülni. 

A. L, Bácsalmás. A tervezett tanfülya;ma közbejött esc
ményelk: millJtt későbbi időre tolódott el. lA. pályáz,ókat értesü
lésÜIIlk szerint nemsükára értesítik kéTvény<Ük sü,rsáról. 

Palics·fürdő. 1. A közlekedési tanfolyam júniushan kez. 
dődik. 2. Az eljegyzés sem időhöz, sem Ibejelentéshez kötve 
nincs. Magánügye, de egészen term{)szetes, hogy csak olyam. 
nőt jegyez~et el, akit mint csendőr biztO!san el is vehet. 

Arad. Kérheti szolgálati úton a. H. M. úrtól, esetleg meg· 
kapja. A !Bülgár Hábürús Emlékéremre nem tarthat igényt 
ezen az aIapon. 

1\'1. I ., Máramarossziget. Szolgálati úton kell kérnie a R. 
M. úrtól és csatülni édesatyja halGtti any,aJr.ÖiIlyvi kivünatát. 

Topolya, Hunyadi.u. 1. 1. A régi pancsGvai szárny iratai 
nincsenek meg. Fürld1uljOOl II sZCigedi csendőrkell'ületi pa
rancsnüksághoz, esetleg ütt van valami abból, amire szük
sége van. 2. Visszavételre nem számithat. 

I . L , KézdivásárhelY. l. Milnthogy Ön 111134. r. 1. után 
lépett be a csendőrséghez, a honvédségnél teljesített SZl>gálata 
a megszaJrításra való tekintet nélkül beszámít. Mag,a a meg· 
sza;kítás időtartama természete,sen nem számítható be. 2. A 
neve nincs vastagabb betűvel szedve. IDrösebb nY'Gmás követ
keztében feketébb és v,astagabbn,ak látszik ,az egész sü[·. 

20-40. Kirá lYhágó. Bizony kényes kérdés e,z, meglIlyug
tató vál,aszt alig adhatunk. A kiVizsgálás hivatott arra, hügy 
teljesen világos iké,pet nyujtsün a döntésre hivatütt parancs
nükJnak. Elég sük jónevű családban van az érdemes család-

CSENDÖR GyOROK 
Ezüstből csendőrfejjel szép 
kivitelben monog rammal 
14 pengóért 3 hav i 
r é s z I e t r e i s f i z e t h e t ő . 

SAsvARI JÓZSEF 
Budapest, IV., Régiposta-utca 10. sz. 

76. Ú mag,. kir. 
állam sorsjáték. 

F6NYEREMéNY 40.000 ar. peng6 
24.000 nyeremény 348.000 P. értékben. 

Nyeremények: 
20.000 a r. P. 
10.000 ar. P. 
2-szer 5.000 ar. P. 
4-szer 2.500 ar. P . 
6-szor 2.000 ar. P. 
29-szer 1.000 ar. P. 

€s még számos nagyobb és kisebb 
nyeremény. melyeket mind kész
pénzben fizetnek ki. 

HÚZÁS JúNIUS 5-ÉN. 
Sorsjegy árak: Egész: ar. P. 3,- Fél: ar. P. 1.50 
Kaphaló minden oszlálysorsjegylőárusitóná l. valaminl az összes 

dOhánylöz"dékben, 

tagük mellett kevésbbé érdemes, megtévedJt is. Minél nagyobb 
és megszégyooítöbb a családra nézve az illető bűne El minél 
közelebb áll rokonság tekintetébelI1 ,az wránaik kiszemelt nő· 
höz, annál kev,esebb a remény a nősülés engedMyezésére. 
Érzéi9 dGlgaJ ez. Érezni kell a cslffildőrne!k is, hogy hül van az 
a határ, mehen túl a csaIádot a közvélemény jóhírünek már 
nem tartja, jGbban mondva, amikür ,a családi már indokoltam 
szégyenkezhet a megtévedt családta'g miatt. Nekünk az éIr
z,ésünk laz, hügyaz Ön esetében így áll a dülü,g. Arra nem 
számíthat a csendőr, hogy áHandóan Gtt szolgáljün, aool a 
j'~ l esége állásban van. Amíg a szolgálat érdeke megelll2'ed:i, 
addig igen. 

Csendőrszobor. Ha azonüs azzal a K . L. akküri csend· 
őlTel, akinek a ran,gja 1932. V. l.-ben VGlt me'gáJllapítVia és 
1937-be'l1 a tiszalöki őrsön teljesített sZGIgálatot, 1937. VII. 
29-től X. l-ig pedig a gödöllői őrsre volt vezényelve, akkOll' 
Önre vonatküzik a kerületi nyilvánüs ,dícséret. Ha nincs bev!l
zetv'e az okmányaiba, jele.ntse az őrs a szárlllypa~ancsn.ük
sagnak intézkedés végett. 

Szebb jövőt. 1941. Túl általánosságban fogalmazta meg a 
kérdéseit, ezért nem tudunk válaszolni. Kérdései!l'e az egész 
törvélllyt ismell'tetnünk kellene, amire nincs helyünk, de meg. 
történhetnék, hogy éppen arra nem, v,ála;szoltunk, amit 
tudni akar. írja le ,az esetet Il'ész'letesen, amelly;el kapcsolat. 
ban valamit tUJdlni akar és a kérdéseit az ismertetett esetre 
vGnatkGztatva pontonkint tegye fel. így könnyebben tudunk 
" álaszoLni. 

Papagáj . 1. Nyilváru.v,aló, hügy a leltározó tévedett, az 
ilyen tévedés pedig nem büntetendő cselekmény, annál ke~ 
vésbé, mert a le'ltározásnálaz érdekelt is jeI.e.i1 vült s azt 
elllliIlőrízhette. Nem twdlju k, milyen alapon gün<1ül csalásra , 
mikür itt arról szó sem lehet. N e avatküzzék az őrs a do
lügha. 2. Legfeljebb a Kbtk. 122. §-ába ütköző kihágásll'ól 
lehet szó a vadaskert tulajdGnosa részéről, ami azünban ter 
mészetesen nem érinti a pülgári per útján érvényesíthető 
esetleges kártérítési köte'lezettségét. Ha a vaddisznót a köz
Ség belterületélll ütötték agyon, azé, aki agyünütötte. 3. Be
kerített kert nem Viadászterület: az oda betéved't vadat a 
kert tulajdonosa lőfegyver hasz~álata nélkül elpusz.tithatja. 
Az elejtett vad tuLajdünjoga is őt iJaeti. 4. A fehér vászün 

, 
A Fonciere Altalános 

Biztosító Intézet 
életbiztosítási kötvénye 
- a vonatkozó kormányrendelet értelmében 
teljes fedezetet nyujt a 

folytán bekövetkező halál esetére is. 
FelvilágOSítást a központ: Budapest, V., 
Sas-utca 10- 12. és az ország jelentősebb 
városaiban l évő képviseletek nyujtanak. 

Kerékpér, Ir6gép, Aédl6 és Gramofon 

legol csóbban If'. Varga J6zsef.nél 
RÉSZLET I C S E R E I G Y 6 R Arpéd-Ílt 50-
J A V t T Á S! ' 

I LUDVIG ~rem"erö mfilntézete é. Bro ... mflárUItYAral 
MASa, MUS" MI.Sz. KlI!OK , A HONvBDELMI MJNJSZTRRIU,M 
STB. SZALLITÓJA KITÜNTETVE TÖBB EZÜST ÉS 
A R A N Y It R E 101 M K L, Ö. k e r e a • t é II Y e é ll • 

. Budapest. VIII., Tbék Eudre.utca IS. - Te.eloll r 18700621. 
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pantalló viselését az Öltözeti táblázat "Ill. Egyszerű öltözet" 
fejezete valameunyi legéuY'B'égi álloonányú egyén részére 
megengedi nya.rOoiIl. Szabadsag alatt is viselheti, miért ne1 
5. Az E-alap. 1. fűzet 220. és 226. pontja szabályozz,a a 
szobába belépő hOonv,éd: (csendőr) tisztelgését, illetve jelent
kezését. 

Olmok. Az 1. és 2. kérdésre ~e,xikOonválaszt kap. 3. Igaza 
van: a. bí.rósági és hatósági felhivásOokban ,az elővezetendő 
stb. egyén ek nEl'V'én kívül egyéb személYi ad~tUJk,at is közölni 
k:ell, mert külöll1ben >II. sük azoillos nevű egyéill közül sokszor 
csak hosszas utánjárással lehet megtalálni azt, akire a fel
hívás vünatküzik. Erre azonban nem szükséges általános 
intézkedés, mert a ~egtöbb bíróság és hatóság így csinálja. 
Ha a nekünk megírt esetet a főszo,lgabírónak bejelentik, 
ezentúl bizonyára Oott is be fogják írni a felhivás()!kba a ,kö
zelebbi személyi adatokat. 

cs. A. Ilyen telnnészetű kérdésekre nehéz válaszolnunk. 
Ismernünk kellene a menyasszony álláspontját is; ő bizo
nyára a másik Ooldaláról világítaná. meg a dJ()!lgot. Két-három 
év elegendő ahhoz, hogya menyasszony és a ' vőlegéi!1y jól 
me'gismerjék egymást s megállapítsák, hogy e,gymáshoz 
valók-e" vagy sem. A vőlegény mindenesetre ,elég későu 
kezd reájönni, hogy a leány nem hozzávaló; ezt a nŐSJÜlési 
kérvény benyujtása előtt keHe,tt volna eldöntenie, vagy pe
dig, ha nem tudott dlÖnteni, várnia kellett volna a kér
vénnyel. Arra természetesen senkit sem lehet kényszeríteni, 
hogy megnősüljön, nincs tehát semmi akadáliVa annak, hOogy 
a vőlegény a nősűlési kérvényét visszavonja. Ez,t nem is 
kell ind,okolnia; elég annyit bejelenteni, hogy az eljegyzést" 
felbontotta és az illető !Ilővel való házasságkötési szándéká
tól eláll. Más arával való újabb előjegyeztetése esetében 
azonhar a .régi sorszámát nem tartj'!Il meg, hanem az új 
kérvé!Ily benyujtási ideje szerint új sorszámot kap. Bűnvádi 
vagy fegyelmi eljárást nem indítanak a csendőr elloo, mert 
büntetendő cselekmény ni!Ilcsen, de a menyasszony polgári 
peres úton követelheti mindazoknak a kiadáso'knak a meg· 
térítését, MIlelyeket a kötendő házasság reményében tett. 
Ilyoo kiadások: abeszerzett búto'r, kelengye, az ajándékok. 
sőt a vőlegény által a. menyasszony házánál elfogyasztott ét
kezések értéke is. Ezeket a bír6ság feltéUe!Ilül megítéli, sőt, 

Megb(lbat6 j6 B U T O R T o 8 a k m e s t. e r n é, I r e n d e l j e n. 

MORVATM MIKLÓS 
lakberendezö-kArpltosmester 

G y 6 R, Deék Ferenc-utca 20. 
Méltányo!!J A r a k r • lj. k e 1'e S B t é n y c é fr .• Alapttva : l~O()..ban 

ha a menyasszony követeli és ha megállapítást nyer, hogy 
az eljegyzés felbontására komoly ok nem volt, erkölcsi kár. 
térrít~st is megítélhet. 'l'anácsot nem adhatlIDk: felnőtt ember
nek kell annyi eszének lennie, hogy a maga sorsát önállóan 
irányítsa. Magánlevelet nem írlIDk, a küldött bélyeget la. 
punk javára bevételeztük. 

Tanácstalan őpk •• né. 1. Ra valóban meggyőződiÖtt arról, 
hogy ,a legénységi szobába betévedő kis fiát az ott levők 
egyike-másika csúnya szava'kra. tanítja, jelentse ezt és pedig 
férje távolléte miatt az őrsparancsnok-helyettesnek. Bizto
sítjuk, hogy rendet teremt a helyettes is és e,lveszi a kedvét 
a magáról megfeledkező fiatalember!Ilek ilyen rossz iskolás. 
gyermeik: szok,ásüktól. Kis gyermeknél minden vigyázat mel. 
lett előfürdul, hogy néha betéved! a szobákha. Ezt minden
kinek meg keU értenie. 2. Mind!Ilyájunk köteleSSége lehetővé 
te,nni ,és eWmozdítani, hogy erŐoS és egészséges gyermekek 
lépjenek örökünkhe. Ehhez pedi.g a legfontosabb, hogy a 
gY8ll"mek mi!Ilél többet tartózkodhassék és játszhassék a sza. 
badban, ha lehet: egész nap. Furcsa lenne, ha éppen a lak
tanYában lakó nős csendőrök ,gyermekei le!l1llének elzárva 
ettől csupán azért, mert az ndlvaron esetle,g egy Virágágy ill 
díszeleg, melyben a kis gyermekek kárt tehetnek, vagy pedLg 
a kis virágos ' kert ni!Ilcs elkerrítve. Az őrsparancsnoknak, 
mint Iaktanyaparancsnoknak is, gondosiJmdnia ikell róla, hogy 
iJYI:l!Il - könnyen megszüntethető - akadályok útját ne áhlják 
annak, hogy pirospozsgás, erős csendőrgyermekek nevelőd. 
jenek. N emc:sak a mi él'dekünk eil, de a nemzet egyeneselll 
megkövoeteli. Házilag is lehet egyszerű kerítést csinálni, ha 
már a tulajdonos sehogyan sem akarr, na meg aztá!Il >II. na
gyobb gyermekek vigyázzana,k a kisebbekre, s ahol még 
nincsenek nagyobbak, tartsa rajta >II. szemét az anya a kIcsi_ 
kén, mert azért Végeredményben be kell látnunk, hogy a 
szépen megművelt laktany~ertet féltik a csendőrök. For. 
duljon csak ebben az ügyben is nyugodtan és teljes biza. 
lommaI az őrsparranCS!Ilok-helyetteshez (ha még nem vonult 
volna be az ura) és kérje a segítségét. Ennél sokkal nehe. 
zebb és 'kényesebb ügyeket intéz a csendÖlr, bizonyára meg
találja itt is a helyes utat. A kép szép, de nincs helyünk a 
közlésre. 

Keve vára. A közöltek alapján előléptethető. 

Sas. Tegyenek jelootést - a silüikségesnek 'látszó intézke
dések végett - III járási katonai par,ancómokságna,k és a fő
szolgabírörnak. 

INövény~ús 
az ef!és.séges és I!'azdaságos ét~e.és alapja 
10 dkg ,. .:r.emélyre 8ftlt valO' töJtelékek 
K a p h a t ó : Fratelll. Fiumei üzletek, 
lüszer- és csemege keresk. és Növényi 
Tápszer üzem, Bpe." VU " Hu •• ár-utca 10. IZ 

TELEFON.221-188. 

;;;o 

~--.:J~<»~ 
LÖRINCZ rehér- és m~bntoras.talos. Ozlet: VI., Király·utca 89. Ü_em: VI., 
Podmanlczky-ntca 41. Telefon: 319-9ó5, Saját készltményű konyhák és elószoba
bútorok állandóan raktáron. avagy rajz szerint készülnek. Háló, kombinált és 
mübútor raktáron. Öskeresv.tliny cég. A testület ta!,:j"iDak készpénz. 
vásárlásnál 6"10 engedméDY, avafrY kedvezményes flzeté.1 re/tételek, 

Katonai kitüntetések 
szalagok, mlnlatUr6k: 
kistétényi WALTHER E. 

Budapest, IV., Petőfi Sá.ndor-utca 6. félemelet 5. 

VARGA FERENC 
calzmaspeclalllita ('ls ori clpeaz 
Kés.it : DIszmagyar , vadász és angol lovaglócslomát. 

Országos r obázatllntézet és Lodovlka ~zAllftólal 
BUDAPEST, IV., IRANYI-UTCA ,. 
T E L E F O N; 1 8 ~ - 2 O 5. 

II R Ó G E• P ,uj és ujjáépitettbármely rendszerut I 
-et v á s á r o l j u n k b i z a lom m a l 

SZÉKI ISTVÁN_nél 
BUDAPEST, tlLLŐI·ÚT U. SZ. 

Szaksznrll Javltóm~hely. VÉTEL - ELADÁS - CSERE 
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Boldog idő. 1. Lapjá,t pótoltuJr. 2. Még nem lehet tudni, 

hogy mikor kerülnek iskolába, de ez ne nyugtalanítsa, 
mert ha a próbaszoLgálat ideje letelik és minden tekintetben 
megfelelnek, véglegesítve lesZInek. 3. Hírekben közöljük. 

Szv. Sz . .Az 573.944/20-1940. számú H. M. r ·endelet kizáró
lag az irodai szakszolgálatosokra vO'Ilatkozik, a számvivő 
altisztekre nem. Aki tehát a sz'árrivivő altiszti tanfolyam ot 
elvégw.te, nem kié,rh8lti csap.atszolgruatra vi,sszaminősítésé,t. 
Meg kell gondolnia minililnkinek alaposan, mielőtt valamit 
toone B azután becsülettel helytállania, mert állhatatosság a 
siker titka. ~kinek itt Ise jó, ott se jó, nem boldogul sehol. 

Tiszavidék. A csendőrségnél összesen 3 egészségügYi tiszt_ 
helyettesi hely van rendszeresítve s ez jelenleg be van 
töltve. Mivel pedig az előléptetési rendelkezések 3. pontjá
nak IL fejezet utolsóelőtti bekezdlése slZerint alZ előléptetés 
kizárólag a rendszeresített létszámban megiiresedő helyekre 
történhet, mindaddig nem léptethető elő tiszthelyettessé, míg 
hely nem lesz. Ez a szabály, 8 mint katonaemoornek, bele 
kell nyugodnia. 

Vadr.racsa. A Btk. 336 §. 7. pontja sz·erint minősül és ma_ 
!!'ánirud,ítványra üldözendő. 

Piros rózsa. 1. Aki ide'genállamfő eJlen sértő kifejezése
ket használ és ténykedését sértő módon bírálja, az 1914. é,vi 
XLL t.-c. 12. §-ába ütköző rágalmazást, illetve becsületsértést 
követi el. Ez a büncselekmény csupán a sérrtettnek diplo
máciai úton kijelentett kívánatára üldözendő. RerudslZe·rint 
félművelt embel'ek szamár ' beszédjéről és okvetetlenkedésé_ 
ről van szó, s az idegen államfő aligha tartaná érdemesnek, 
hogy ilyen emberellel sértettként álljon szemben. Ezért 
egészen kirívó e,setektől eltekint'V'e célrravezetőbb, ha ilyen 
nagyszájú embereket a józanabbak figyelmeztetik és rendre
utasítják. 2. Az 192'1. évi liliI. t.-c. 6. §-ába ütköző izgatás t 
Inemcsakaz követi el, aki a !ID.. kir~ honvédség, csendőrség 
vagy államrendőrség ellen hív fel gyűlöletre, hanem az is, 
aki általáb3lll a katonaság intézményével szemben teszi ezt. 
Ha tehát az illető' olyan fOl1mában izgat, illetve hív fel gyú
löletre idegen állam katonaságával szemben, mely alkalmas 
a katonllJság intézményét általában meggyűlöltetIlli, a szóban
forgó bűncselekményt elköveti. 

Vágsellye. A volt pozsonyi merriilet irattár,a a peCSI ke. 
rületnél van, forduljOIll oda az özvegy az igazolványért. 

n4fil' Alt AlTAIANOS líőSZfNUANYA 
OtslYénutarsUlot 

BUDAPEST, V., Zoltón-u. 2. TeL:. 129-560. Sürgönyclm: BRIKEn 

Szénb6ny6k: Tatabónya, 
T okod, Dor'Jg. · 

Brikettgy6r: Tatabónya. 
Portlandcementgyárak: Fel

s6galla, Beremend, Nyer
gesujfalu. 

Bauxitcementgy. : Fels6galla. 

'ADKA k IIlön le Itess~ ee k 
d r Baro.s.t~r 4.. szám, a rr-- Keleti p.a. közelében. 

I Szfyes támo.atAst kér 

Mésztelepek: F e I s ő g a Ilo, 
Hejőcsaba. Beremend. 

Karbidgyár: Fels6galla. 

Szénlepárol6telep: Felső
galla. 

Ferrósiliciumgyár: Fels6galla 

és felszerelési cikkek 

HOKSARI JÓISff 

Hargita. Azt HJa, hogy kétszer írt mar az ilIetőnek, de 
az nem is válaszolt. Kérdi tőlünk, hogy mit tegyen1 Jelentse 
fel! Ilyen ember nem él1wemel kíméletet. 

37.961. A május 15-i számunkban me,gkapta a választ. 

M. Demény. l. Álhír. 2. Korránál fogv,a nem számíthat 
visszaténylegesítésre. 3. Még bizonytalan. 4. A felajánlott. 
l,apokat k'öszönjük, elfogaJdljuk s kívánságár a a slZállítást 
megfizet jük. 

Számvivő. Olvassa el mai számUillkban "Szv. 8z." és 1940. 
évfolyamunk 489. oldalán "Fsz." jeligés üzenetünket. 

KÉZIRATOK. FÉNYKÉPEK. 

K. r. Kunbaja. Nem j'ó vers, ne baj16djék vele. P:r6ba.
csendőrtől külömben sem fogadunk el vers eJt, mert úgy tart
juk, hogy alllllaik: elsősorban tanulnia ikcJ.l! 

Szov!Íta. HIlJSonl6 az el5bbihez. 

K; I. Os. Nem vers, bJanem egyszeruen s'orok egymás 
alatt. Miérrt adj.a Ön is ilyesmire a feiiéU 

M. I. cső. .Azt írj,a, hogy nem érzi magát Petőfinek. Mi 
sem érezzük annak, sőt! Sürgősen !IIlondjon le a versírásról. 

B. r. ny. thtts. Zalaegerszeg. Igen kedves, jó írás. Saj
náljuk, hogy helyslZúke miatt nem hozlnwtjuk. Kívámiuk, 
hogy úgy legyen, amint írja. üdvözlet. 

Tisza. Mélyek az ér~ése'Í., jól is ír, slaj,nos helyszűke 
m1att a nem egé·szen ne'künlk villó táa'gy wi.at·t nem közöl
hetjük. 

Versenyfeladatok nyertesei. 
1. Nem·tényLeges hajtársaink részére adott vexsenydlelada

tot (,1940/20. Os. L.) legjobban kidolgozták: Bárány Gábor cső. 
CEaja), Czikora Antal őrm. (Biharnagybad()(lll), Gombos János 
thtts. (Vise,grád), Holka Ambrus tőrm. (Alrpár), Juhász Gyula 
cső. fj8zőreg), Jung István őrm. (Németboly), Krttc.zli József 
tŐI·m. (Jánosháza), Locska" József tŐNll. (Vésztő), vitéz Rap-

Földközi tenger . 
és országainak legújabb 80kszlnfl térképe 116X67 cm. Ára P 2.80 

K ÓKA I LA.I OS kiadása, BUDAPEST, IV., Kamermayer·u. 3. 
Ára e!özetes- bekliÍdése eseté;n ~érmenlve kapja. 
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c.~ány István thtts. (Hercegszántó). 7'öröT~ István őrm. {Bala
tonföldvár), Sipos József 'Cső . (Alsóverecke). Ujlaki Lajos vhtts. 
(Sarkad) . 

Ezek Jrozül hárman kaptak emlékül jntalomtárgyat: 
Kruczli József ,wrm., vitéz Rapcsány István thtts. és Sipos 
József ICSŐ. (Alsóverecke). 

A dolgozatokat kiö'Zölni fogjuk. 
2. Az 1940/23. Cs. L.-ban hirdetett ve,rsenytl'eladatra Sajti 

Lajos ő,l"m. '(Debrecen) és Szabó J ózsef X . thtts. (Székesfeih.ér
vár) küldtelk egészen hibátlan dolgozatot. 

A helyes megfejté,s: 1. FolytatólllJgoSlwn ,elkövetett erde,i 
lopás. 2. "A tettesek között fiatalikorú is Vian". (Szrut. 00'1.) 
3 . .A feljelentést a Btk. 279. §-ába. ü1!köző szándékos emibel'Ölés 
miatt kehl megtenni. .A bíróság mérlegelé..<;ére tartozIk aIl'naJk 
az eldörrutése, hogy lehet-e szó jogOS védelem e,setéről. 4. A 
ihelyes rwjzot bemutattiuk. 
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A nyertesekneik a juktImat elküldtük. 

ZALKA LAJOS 
EGYENRUHÁZAT 
FELSZEREL~SI CIKKEK 
URI SZABOSÁG 

SZ~ KESFEH~RV ÁR, N á d o r·u. 35. 
T E l E F O N S Z Á M. 8-1 9. 

A magy. kir. csendőrség szerződéses sz61l1t6la. 
Az O . R. I. megbizottla. - A m. kir. csendőrség 

taglalnak kedvez6 fizetési feltételek. 

B U• T O A T a le&,e&'1··. r 4bbtől a 
lU k111lDle&,B8 kIvite l I&, 

FEKETE VILMOS m4btlor as.SaI08m ... te r 
b6toraarDokából .. á 8 á ro l .. D k 

S • é k e a r e b ~ r y 6 r , BÚDhá. épAlel 
A m. iri" ... eDd6ra6c ta&'1al •• k kedn.' rt.eté.1 teltételek 

Ml'lt6ny_ árakl KtTAtó mnnka I 

f\. 

Conlinenlal ir6gépek képviselete 

JUHASZIMRE 
sztKESFEHÉRV ÁR, Rák6czi.u. 2. 

1 m. kir. mRdóll'l bajainak kedvul ftzetlll f,It".I,l. , 

3 . .Az 194.1/6. Cs. L .-b·tn közölt. "kémlevél" helyes megfej · 
tése a k'övetke",ő: A községek hatá1'ából eltá1'olítottak minden 
útjelzőt, nem talál. aki erre jál'. A csendőrség éjjel-nappal, 
sűrűn porty áz és a laktanyákban nagyOn sok géppuska és 
kézigránát. 

Hibát1wn megfejtésIt küldtek be: Bata eső. "(Bercel), Csaba 
I stván szv. tŐ.rIll. (Kecskemét), I zsó Ambrus tht"ts. CDombegy
háza), lIf akra Lajos cső. (Mezötelrgd). Orbán J ózsef cső. 
(Magyarzsombor), Pelezer Sándor törm. (Bud1apes-t), Szabó 
D énes őrm. (Adony), S"a bó Mihály I . őrm. (Komárom), 
Udvardi György thtts. (Salánk). Valamennyien értékes köny
veket ka,ptwk j,utalmul. 

4. A hegyes vidékű ől'Slök s2Jolgálatát [elgljobban é'l'.l:lékel
tetik dolgorzata:ikban - melyet az 1941/5. Os. L.-han: hirdetett 
pályáz.atr.a küldtek be: Császi Lajos cső. (Káp()lnokm()nos
tor), Oerzsenyi Béla cső. (Frigyesfalva), H adna!1y I stván örm. 
(B-zeghalom), I só Jenő prlb. 'Cső . (Karád), Nagy János r. thtts. 
(:S71aiPLmca), Nauu József XI. thtts. (Ungvár), Pán·czél Mihály 
pI1b. cső. (CéClke) és Udvardi György 1ihtts. (Salánk). 

Sorshúzas útján jutalmat nyeaietk: Gerzsenyi Béla cső., 
Hadnagy l sfván őrm. , Nagy J ános L tihtts. 

A SiZ.erkesztésért és k iadásért felelős : 

Besenyői BEöTHY KALMAN alezredes. 

Stádium SajtóváJ.la18Jt Rt .• Budapest, V .• Honvéd-utoa ro. 
Felelős: Gyllry Aladár il!'lIQ;gató. 

Mi 'y 

Urál-ékszert Aipacca ev6esz
közök. Alóndék
tórgyak. Kedvez6 
fizetési feltételek. 
Megblzhat6 be· 
..,ósórl6si torrós. 

REGÉNYI LAJOS Székesfehérvár, 
óRAs ts tKSZERtSZ ctGNtl. vAsAROLUNK Kossuth L-u.2 

IDótilp :~~. )ti O (S A D Y _ .• 
k e d v e z ö r é 8 Z I e t r e n ' 20-35. Dljlalan árajánlal 
Nagyvflrad,Rákóczl-út 13. Telefo. 
S zakszerfi lavftó Uzem. 

MAGYAR PAPIR~ ES IROSZER SZÁLLlTÁSI VÁLLALAT 

SCHULER ISTVÁN ÉS FIAI 
B U D A P E S T, V., SZALAY .UTCA 3. szbt. 
T E L E F O N: 1 2 - 4 3 - O 8, 1 2 - 9 b-7 b 

Ol.fI,",IJla. ~AOfnQ. J.d.iu:&t. Vétel, ~ladáa. 
r ' "II" , I csere, ]avítlis, 

fAlka., 1.~, ~Úfhtetl&o.tt. karbantartás' 

va'amint az ö s szes rendszerA nj és újjáépített I R Ó G ~ P állandó raktára 

A m. kir . cs endőrség 
tagjainak k e d v e z ő 
IIzetésl feltételek 
ÁR EN GEDM~NY 

NÉMET FERENC 
cégnél 

Szombathely, Széll Kálmán-u. 27. 

Ha petróleummal világít 

.tf8Zt:IditJ. 
lámpát vegyen I 
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